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[bookmark: _Hlk54807795]На основу члана 38. став 1. Закона о планском систему Републике Србије („Службени гласник РС”, број 30/18),

Влада доноси

ПРОГРАМ РАЗВОЈА 
ВИНАРСТВА И ВИНОГРАДАРСТВА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ 
ЗА ПЕРИОД 2021 - 2031. ГОДИНЕ
- Објављенo у  „Службеном гласнику РС”, број 154/20
од 23. децембра 2020. годинe -


Програмом развоја винарства и виноградарства Републике Србије за период 2021 – 2031. године (у даљем тексту: Програм) утврђују се циљеви и мере за развој винарства и виноградарства чија имплементација треба да резултира повећањем укупних виноградарских површина под виновом лозом, повећањем броја запослених кроз запошљавање у сектору винарства и виноградарства, повећањем прихода од продаје вина крајњем кориснику, заштитом и развојем домаћег тржишта, као и другим аспектима који доприносе унапређењу сектора. Програмом се доприноси остваривању стратешких циљева утврђених Стратегијом развоја пољопривреде и руралног развоја Републике Србије за период 2014 – 2024. године („Службени гласник РС”, број 85/14).
	Програм је тематски подељен у седам целина:
[bookmark: _Toc54851184]	1) уводна разматрања са основним  информацијама о планском, институционалном и правном оквиру;
	2) опис постојећег стања;
	3) визија развоја виноградарства и винарства;
	4) мере за остваривање циља Програма;
	5) механизам за спровођење Програма и начин извештавања о резултатима спровођења;
	6) буџет за имплементацију Програма;
	7) ефекти реализације Програма на винарство и виноградарство.
Израда Програма започета је на иницијативу Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде - Сектора за рурални развој и Савеза винара и виноградара Србије, на основу широког консултативног процеса са представницима свих заинтересованих страна, представника јавног и представника цивилног сектора. Од септембра 2019. године одржано је више семинара, презентација на терену и у медијима (телевизији и интернет презентацији Савеза винара и виноградара Србије) и радионица у циљу упознавања јавности са предлогом Програма, на којима је дата могућност непосредног учешћа и давања предлога и сугестија у изради Програма. Такође, у развој Програма били су укључени: Савез винара и виноградара Србије, Министарство финансија, Министарство трговине, туризма и телекомуникација, Министарство просвете, науке и технолошког развоја, Пољопривредни факултет у Београду, Пољопривредни факултет у Новом Саду, Технолошки факултет у Новом Саду, Пољопривредни факултет у Нишу, Пољопривредне стручне службе Србије и Привредна комора Србије.

I. УВОДНА РАЗМАТРАЊА СА ОСНОВНИМ ИНФОРМАЦИЈАМА О ПЛАНСКОМ, ИНСТИТУЦИОНАЛНОМ И ПРАВНОМ ОКВИРУ

1.1. Правни основ
            Правни основ за израду Програма садржан је у члану 38. став 1. Закона о планском систему Републике Србије („Службени гласник РС”, број 30/18).

	1.2. Разлози за доношење
Република Србија има повољне климатске, земљишне и друге услове за гајење винове лозе, који се огледају у постојању три виноградарска региона, 22 рејона и 77 виногорја. Иако постоји велики потенцијал за гајење винове лозе, економска криза и губитак тржишта током деведесетих година, довели су до великог смањења површина под виновом лозом. Површине под виноградима карактерише велика уситњеност парцела, будући да просечна величина винограда у Републици Србији износи само 0,34 ha. Према подацима из Анкете о структури пољопривредних газдинстава, које је Републички завод за статистику спровео 2018. године, укупна површина под виноградима је 20.466 ha (без региона Косово и Метохија). Овако уситњена структура засада значајно повећава укупне трошкове производње грожђа. Република Србија има једну од најнижих густина винограда у Европи са само 0,1 % укупне површине у земљи под виноградима.  Због тога удео увозних вина на српском тржишту износи више од 60%. Доношењем Програма омогућиће се да Република Србија достигне површину под виноградима као и земље у окружењу, повећање удела домаћег вина на домаћем тржишту за преко 30%, раст извоза домаћег вина у Европску унију и у треће земље као и развој винског и сеоског туризма.  
Програм се доноси први пут и то на иницијативу Савеза винара и виноградара Србије. 
У складу са Законом о планском систему, програм као плански документ усваја се по правилу за период до три године. За овај Програм процењено је да би период од три године био недовољан за остваривање постављених прописаних циљева. Полазна основа за поставку Програма на десетогодишњи период је чињеница да производња доброг и квалитетног грожђа подразумева пажљиво планирање и доследност у обављању послова и време. У прве три до четири године након садње, винова лоза је заокупљена развојем кореновог система и надземних делова, како би се формирао што снажнији чокот, који ће касније дати квалитетно грожђе. Винова лоза први род може дати већ у другој години, обично до 1 kg по чокоту, а прва берба се рачуна од треће године старости лозе. Чокот винове лозе се развија до тридесетак година. Тек формирана лоза, која даје солидан принос у оквиру винограда који су рентабилни за производњу, могу представљати основ за производњу вина  високог  квалитета. Управо овај природни процес, који захтева време,  посвећен рад и инвестиције разлог је због постављања Програма на рок од десет година. 
Институције које су биле укључене у развој Програма су: Министарство пољопривреде, шумарства и водопривреде, Савез винара и виноградара Србије, Министарство финансија, Министарство трговине, туризма и телекомуникација, Министарство просвете, науке и технолошког развоја, Пољопривредни факултет у Београду, Пољопривредни факултет у Новом Саду, Технолошки факултет у Новом Саду, Пољопривредни факултет у Нишу, Пољопривредне стручне службе Србије и Привредна комора Србије.
Програм је настао на основу широког консултативног процеса са представницима свих заинтересованих страна, представника јавног и представника цивилног сектора. Од септембра 2019. године одржано је више семинара, презентација на терену и у медијима (телевизији и интернет презентацији Савеза винара и виноградара Србије) и радионица у циљу упознавања јавности са предлогом Програма, на којима је дата могућност непосредног учешћа и давања предлога и сугестија у изради Програма.

1.3. Веза са постојећим политикама и правним оквиром
Програмом се утврђују смернице развоја виноградарско винског сектора сагледавајући овај сектор у ширем концепту односно истовремено га разматрајући као део пољопривредне политике и политике руралног развоја, трговинских механизама, туристичко и маркетиншко развојног концепта, као и образовног система, те у том смислу треба разматрати и везу са постојећим политикама и правним оквиром.   
Регулисање питања значајних за развој пољопривреде и рурални развој у основи је  обухваћено Законом о пољопривреди и руралном развоју („Службени гласник РСˮ, бр. 41/09, 10/13-др. закон и 101/16) којим је између осталог прописано да Влада доноси Стратегију пољопривреде и руралног развоја Републике Србије којом се одређују дугорочни правци развоја, као и два општа национална програма, која треба да дефинишу начине реализације стратешких циљева, и то Национални програм развоја пољопривреде и Национални програм руралног развоја.
У складу са напред наведеним законом донета је Стратегија пољопривреде и руралног развоја Републике Србије за период 2014 - 2024. године (у даљем тексту: Стратегија) са следећим развојним циљевима: 
1) раст производње и стабилност дохотка произвођача; 
2) раст конкурентности уз прилагођавање захтевима домаћег и иностраног тржишта и техничко-технолошко унапређење сектора;
3) одрживо управљање ресурсима и заштита животне средине;
4) унапређење квалитета живота у руралним подручјима и смањење сиромаштва;
5) ефикасно управљање јавним политикама и унапређење институционалног оквира развоја пољопривреде и руралних средина. 
На основу Стратегије Влада је донела Национални програм пољопривреде за период 2018-2020. године („Службени гласник РС”, број 120/17) који прeдстaвљa њену дaљу рaзрaду и њен имплeмeнтaциони документ зa спровoђeњe пољопривредне пoлитикe за дати период. 
Такође, на основу Стратегије Влада је донела и Национални програм руралног развоја од 2018. до 2020. године („Службени гласник РС”, број 60/18) који прeдстaвљa њену дaљу рaзрaду и њен имплeмeнтaциони документ зa спровoђeњe пoлитикe руралног развоја за дати период којим је дефинисан сет мера подстицаја везаних за рурални развој. 
Мере које су утврђене Програмом, а које се односе на виноградарско вински сектор у смислу пољопривредне политике и политике руралног развоја у складу су са циљевима који су утврђени Стратегијом, нарочито у погледу  остварења циља раста конкурентности уз прилагођавање захтевима домаћег и иностраног тржишта и техничко-технолошко унапређење сектора и раста производње и стабилност дохотка произвођача, повећања земљишног поседа и укрупњавања парцела и хармонизације домаће законске регулативе са европском регулативом. Стратегијом је такође истакнуто да посебан значај за пољопривреду Републике Србије има унапређење конкурентности прерађивачког сектора, који би требало да буде што више базиран на домаћим сировинама и постизању што више додате вредности, како би расла извозна конкурентност. 
Законом о вину („Службени гласник РС”, бр. 41/09 и 93/12) и прописима донетим за његово спровођење регулисана је, између осталог, област производње вина са ознакама географског порекла. Програмом се даље унапређује примена ових прописа са циљем повећања препознатљивости ознака географског порекла, а тиме и повећање конкурентности произвођача вина са ознаком географског порекла. Програмом ће се унапредити постојећи прописи о вину, имајући у виду да Програм предвиђа доношење новог Закона о вину који треба да створи адекватне услове за даљи развој сектора винарства и виноградарства уз истовремено усклађивање са прописима Европске уније (Уредбoм (ЕУ), бр. 1308/2013, Делегираном уредбом Комисије (ЕУ) бр. 2018/273, Спроведбеном уредбом Комисије (ЕУ) бр. 2018/274,  Делегираном уредбом Комисије (ЕУ) бр. 2019/33, Спроведбеном уредбом Комисије (ЕУ) бр. 2019/34, Делегираном уредбом Комисије (ЕУ) бр. 2019/934), Уредбoм (ЕУ), бр. 1306/2013, Уредбoм (ЕУ), бр. 251/2014).
Законом о подстицајима у пољопривреди и руралном развоју („Службени гласник РС”, бр. 10/13, 142/14, 103/15 и 101/16) којим се уређују врсте подстицаја, начин коришћења подстицаја, као и услови за остваривање права на подстицаје у пољопривреди и руралном развоју прописани су, између осталог и подстицаји намењени развоју сектора винарства и виноградарства.
Законом о пољопривредном земљишту  („Службени гласник РС”, бр. 62/06, 65/08 - др. закон, 41/09, 112/15, 80/17 и 95/18 - др. закон)  уређује се планирање, заштита, уређење и коришћење пољопривредног земљишта. Уређење пољопривредног земљишта обухвата и комасацију која се спроводи у циљу укрупњавања и побољшања природних и еколошких услова на земљишту. Програмом ће се унапредити процес укрупњавања земљишта и тиме омогућити повећање виноградарских парцела и повећање рентабилности производње вина.


II. ОПИС ПОСТОЈЕЋЕГ СТАЊА

[bookmark: _Toc53752430][bookmark: _Toc54851185]	2.1. Глобални трендови у виноградарству и винарству
Савремено виноградарство и винарство карактеришу четири тренда:
1) снажнији фокус на вредности: 
- производња на глобалном нивоу стагнира, пре свега због раста производње светских лидера,
- раст вредности индустрије заснован је на извозу веће вредности вина и порасту средње класе у Азији, и
- снажније профилисање водећих винских учесника на глобалној мапи;
2) промена потрошачких навика:
- раст потрошње помера се у Сједињене Америчке Државе (у даљем тексту: САД) и Азију, са стагнацијом и благим падом на већини тржишта Европске уније,
- нови сегменти мењају навике потрошача, оснажујући значај: традиције, аутентичности вина и органских производа, и
- заменски производи утичу на раст потрошње пива и жестоких пића;
3) повећање сложености тржишта:
[bookmark: _Hlk54809884] - снажан прелаз ка „повољнијојˮ  куповини је евидентан са позитивним утицајем на велике продавнице, „радње у комшилукуˮ, као и онлајн продавнице, и
- онлајн продавнице постају неизбежан канал за дугорочно пласирање производа;
4) снажнији утицај технологије:
- технологија  прогресивно утиче на све елементе „ланца вредностиˮ - од винограда до навика у исхрани,
- све је већи значај „паметнеˮ интеграције технолошких решења као елемената одржавања глобалне конкурентности, и
- утицај на крајњег купца, путем полуге технологије, постаје све снажнији.
Глобална површина под виноградима је суочена са благим падом током посматраног периода. Смањење глобалне површине под виноградима од 2014. године, углавном је последица пада виноградарских површина у Ирану, Турској и Португалу. 

[image: ]Са сазревањем и глобализацијом винарства може се очекивати да се нови учесници укључе на тржиште.
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Производња вина је веома географски концентрисана, десет кључних тржишта производи 82% вина на глобалном нивоу.
[image: ]Упркос смањењу виноградарских површина, ниво производње бележи благи пораст.
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Иако обим извоза стагнира, повећање тржишне вредности извоза вина подстакнуто је вишом ценом вина. Како азијско тржиште наставља да обликује себе у потрошача вина, очекује се да просечна вредност извоза вина порасте још више.
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Нови учесници на тржишту свој раст заснивају на већим количинама извоза, док се лидери у винској индустрији фокусирају на вредност. 
· Кретање према вредности извоза:
· Француска
· Италија
· САД
· Нови Зеланд
· Кретање према количини извоза:
· Аустралија
· Чиле
· Јужноафричка Република
· Смањење количине извоза:
· Шпанија
· Аргентина
· САД
· Немачка
	Лидери у винској индустрији препознају се према вредности извоза, док нови учесници свој раст заснивају на већој количини извоза. Глобално, тржишта се налазе у различитим развојним етапама самопрепознавања, као нација потрошача вина.
	Кључне импликације:
· САД тренутно представља најатрактивније тржиште с обзиром на зрелост конзумације вина, као и куповну моћ, која је у корелацији са трећом највећом просечном ценом и количином увоза;
· Земље азијског тржишта и даље се препознају као нације које конзумирају вино - као што је случај Јапана и Кине, са оријентацијом на квалитет вина и појаву културе испијања вина; 
· Европско тржиште је подељено између квалитета и квантитета, као начина препознавања на тржишту вина - Немачка представља земљу са највећом количином увоза, али је оријентисана према ниском  квалитету и ринфузном вину, праћена значајним променама потрошачких навика као што су: прихватање здравог начина живота, демографске промене, све већи утицај локалних производа итд, Велика Британија и даље представља глобални центар за увоз вина, земље Бенелукса представљају средњу тачку у односу цена - квалитет.
· Европски извозници су превасходно оријентисани према тржишту Велике Британије и Немачке, док су Француска и Чиле закорачили на тржиште Кине.
· Глобална потрошња вина стагнира, али тренд конзумације вина преноси се на САД, азијско и афричко тржиште. Укупна годишња стопа раста износи +0,5% и у складу је са трендом стагнације који се види на страни понуде и глобалне потрошње. 
· Узроци промена на глобалном нивоу су:
· Раст куповне моћи у земљама у развоју (Aзија);
· Сазревање нетрадиционалних винских тржишта, у смислу потрошње (Aзија, Aфрикa);
· Промена животних навика, у смислу фокусираности на здравље и смањења потрошње;
· Нови сегмент потрошача (Северна Америка); 
· Популаризација осталих алкохолних пића – пива, џина, итд. (Европа).
	
Иако се развијају нова тржишта, пет кључних тржишта и даље ће представљати преко 50% удела на винском тржишту:
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	Формирају се нови тржишни сегменти и они доносе нове изазове за винску индустрију. Кључни покретачи су:
· Спремност за испробавање нових ствари;
· Аутентичност (интересантна прича иза производа и значај органског узгоја вина – свест о природи);
· Жене потрошачи вина (2/3 регуларних потрошача вина у САД у 2017. години су жене, што се пре свега односи на розе и пенушава вина и потенцијал за вишеценовно пласирање производа);
· Онлајн повратне информације (повећава се стопа повратних информација и повећава осетљивост купаца на онлајн критике);
· Канали дистрибуције (нови продајни канали, нпр. књижаре, биоскопи, онлајн  продавнице итд. и развој апликација).

	Одабране винске регије су већ учиниле искорак у прилагођавању новим сегментима купаца. 
[image: ]

Повољнија куповина омогућава купцима да добију и угоднију куповину.
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· Снажне стопе раста електронске трговине подразумевају очигледан потенцијал за пласман производа.

[image: ]	
Tехнологија ће имати све већи утицај на пословање - од винограда до начина на који конзумирамо вино.
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	Утицај онлајн трговаца наставља да расте. Пет будућих онлајн трендова су:
	1) пораст онлајн трговаца;
	2) онлајн платформе водећих регионалних/ националних трговачких ланаца;
	3) специјализоване онлајн продавнице вина са изузетним корисничким искуством и широком понудом;
	4) консолидоване платформе које обједињују онлајн продају појединих вина (на пример „BlackBox wines”);
	5) онлајн продавнице винарија – директна платформа за електронску куповину (B2B[footnoteRef:1] сегмент, лoјални купци). [1:  B2B (Business to Business) је скраћеница која означава модел електронске трговине међу привредним субјектима.] 


	Имајући у виду глобалне трендове, треба имати у виду локалне импликације:
· Снажнији фокус на вредност
· Потенцијални притисци на локално тржиште, као резултат повећане глобалне трговине,
· Повећана сложеност уласка на инострано тржиште је главни генератор глобалног раста,
· Потреба за јачим фокусом на вину са додатом вредности и аутентичности;
· Евидентне промене у навикама  потрошача
· Потреба за јачим фокусом на: тржишне трендове, канале комуникације, аутентичност, итд,
· Разматрање органске/ одрживе производње као додатног елемента повећања конкурентности,
· Изградња снажније културе испијања вина у локалном подручју (елемент одбране од алтернативног производа)
· Све већа изражена тржишна склоност
· Побољшање процеса сарадње са великим продавницама (стандардизација, цене, итд.), као растући канал у будућности,
· Предузимање мера за снажнији улазак у онлајн сегмент (продаје и маркетинга);
· Раст утицаја технологије
· Интеграција са глобалним технолошким трендовима како би била у току са развојем тржишта,
· Примена иновативних технолошких канала/платформи као једне од полуга за раст (искуство виртуалне реалности, итд.),
· Фокусирање на онлајн комуникацију са крајњим потрошачем као базични елемент у винарству.


	2.2. Преглед стања у виноградарству и винарству у Републици Србији
	Република Србија има најмању површину под активним виноградима у поређењу са земљама у окружењу са регионалним суседима (6.700 ha) и једну од најмањих густина винограда у (приближно 4 пута мању од Хрватске и 6 пута мању од Словеније). Укупна производња у 2018. години износи око 291.000 hl што је 2,1 пута мање од Словеније. Република Србија производи најмању количину вина у поређењу са суседним земљама. Производња вина у Републици Србији се годишње смањује за 3%. Увозна вина имају снажну позицију на домаћем тржишту. Увоз је фокусиран на увоз јефтиних вина из Северне Македоније што представља 84% укупно увезених вина. Потрошња вина у Републици Србији је једна од најнижих у Европи. Производња је фокусирана на вина нижег квалитета. Површина под виноградима је уситњена што повећава трошкове производње. Не постоји специјализовани образовни систем који би могао да пружи виноградарима и винарима знање о савременим трендовима и преносу знања. Специјализована одељења у средњим школама се гасе због недовољног броја ученика. Образовни систем захтева модернизацију плана и програма. Вински туризам је услед недостатка адекватног простора - дегустационих сала, смештајних капацитета, неразвијене путне мреже и отежаног приступа винаријама на ниском нивоу развоја.

[image: ]	Република Србија има једну од најнижих густина винограда у Европи.[footnoteRef:2] У поређењу са одабраним европским земљама које узгајају винову лозу, има најмању густину, са само 0,1% од укупне површине у земљи под виноградима Да би се достигла густина земаља са којима је вршено поређење, била би потребна додатна површина под виноградима од: [2:  Поређење одабраних земаља које узгајају винову лозу.] 


· Италија: +198k[footnoteRef:3] ha [3:  Ознака k уз нумеричке вредности у целом тексту означава величину „хиљада” (000).] 

· Мађарска: +58k ha
· Аустрија: +44k ha 
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Површине под виноградима су снажно фрагментисане, при чему 99% виноградарских газдинстава обрађује мање од 2 ha.
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На тржишту производње вина у Републици Србији доминирају микро произвођачи вина.
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· Фокус је на узгоју међународно признатих сорти (нпр. Мерло, Каберне Совињон, Шардоне) са аутохтоним и створеним винским сортама од 8,1%.

[image: ]Напомена: Сорту Италијански ризлинг примарно користе велики системи (нпр. некадашњи Вршачки виногради); На основу интервјуа Италијански ризлинг такође се може сврстати у аутохтоне сорте 1) Аутохтоне и домаће новостворене сорте идентификоване у „Винском атласу”, такође потврђене кроз интервјуе са учесницима су: Прокупац, Смедеревка, Тамјаника (Б/Ц), Багрина, Космополита, Морава, Неопланта, Панониа, Петка, Петра, Пробус, Силa, Жупљанка.
Извор: „Вински атлас”, austrianwine.com, germanwines.de, total-croatia-wine.com, Републички завод за статистику, OIV, Horwath HTL, 2019.

· Укупна производња вина износи 291.000 hl – што је 2,1 пута мање од Словеније и 9,5 пута мање од Аустрије.
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· Постоји очигледна диспропорција између броја виноградара и винара (12,5 пута више виноградара).
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Главни закључци:
· Однос винара у поређењу са виноградарима је значајно порастао, са 1:4,4 (2014.) на 1:12,5 (2018.);
· Винари су демотивисани да пријаве пословање услед неповољне законске регулативе која регулише обављање делатности производње и продаје вина – што резултира додатним обавезама и комплексности (нпр. увођењем пореза, накнада, додатних дажбина);
· Виноградари морају бити уписани у Виноградарски регистар када достигну 0,1 ha обрађене површине под виноградима или ако стављају грожђе у промет на тржиште, без обзира на величину виноградарске површине које обрађују;  
· Утицај додатних фактора који могу узроковати дисбаланс и подстакнути „сиво тржиштеˮ (посебно у погледу производње за сопствену употребу) и демотивацију уласка у вински бизнис због ризика и недостатка знања и искуства (енг. „know-how”) остајући само као произвођачи грожђа.
· Више од 50% произвођача вина има амбицију да у међувремену удвостручи производњу вина.
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· Идентификовано је шест кључних фактора који демотивишу раст узгоја винове лозе и производње вина:
[bookmark: _Toc53752433][bookmark: _Toc54851187][image: ]

Кључни показатељи успешности 
· Увозна вина имају снажну позицију на тржишту (46% удела) што указује на потребу да се фокус стави на изградњу/заштиту удела у Републици Србији;
· Вредност српског извоза вина расте за 4,4% CAGR – али још увек заостаје за својим конкурентним окружењем.
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	Раст вредности извоза је остварен порастом цена (CAGR 5,5%), што указује на побољшање квалитета на тржишту.
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· У поређењу са земљама у окружењу, српски извоз се највише заснива на количини и ниско ценовним винима.
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· Структура извоза је фокусирана на три кључна тржишта, што представља 80% укупног извоза.
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· Премијум извоз (преко 3 USD/l) присутан је само у три државе са изразито малом количином извоза - од 2.300 hl.

· Главни закључци:
· седам од десет највећих српских трговинских партнера по количини су ценовно осетљиви (дисконтни извозни партнери),
· Највећи трговински партнери по количини за Републику Србију су Русија и Босна и Херцеговина, али просечна цена по литру нижа од 2$ означава извоз јефтиних и неквалитетних вина,
· Најуспешније инострано тржиште за српска вина је Црна Гора, по односу  цене/количине, представљајући треће највеће извозно тржиште,
· Остала извозна тржишта су и дање релативно неискоришћена и ограничена.

· Регионални суседи постижу веће цене на најзначајнијим премијум тржиштима.
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· Од 2014. године увоз вина опада по стопи од 12% годишње, међутим, на српско винско тржиште значајно утичу увезена вина са 46% удела на тржишту.
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· Увоз је још увек фокусиран на увоз јефтинијих вина из Северне Македоније (84% укупног увоза).
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· Очекује се да ће тржиште вина у Републици Србији расти по стопи од 7% годишње.
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Потрошња вина у Републици Србији једна је од најнижих у Европи.
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· Потрошња вина није уско повезана са БДП, али земље са већим БДП троше више новца за вино.
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	У Републици Србији, у малопродаји, 61% вина концентрисано је на нижи ценовни ранг. Унутар тог ценовног ранга, постоји доминација увезеног вина (57%), стога је сегмент вина нижег ценовног ранга изузетно конкурентан и ограничен за улазак нових домаћих учесника (нарочито због чињенице да не постоји посебна мотивација за промовисање вина како за дистрибутере тако и за трговце у малопродаји). Постоји неколико великих компанија (нпр. Рубин, Чока, Swisslion –некадашњи Вршачки виногради) које губе своју конкурентност због тренутне ситуације, што има негативан утицај на целокупни развој сектора (нпр. прилагођавање потрошача да конзумирају српска вина).
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	Што се тиче количине, малопродајни канал је доминантан (69%) због своје понуде, односно вина ниских цена. Малопродајно тржиште суочава се са позитивним помаком што се тиче цена (+5,4% годишње). Ипак, HoReCa је доминантан канал продаје који највише доприноси у стварању прихода (57%). Само 13% продаје остварује се директно кроз хотеле, ресторане и кафиће - што указује на јаку зависност од дистрибутера у овом најповољнијем каналу продаје.
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2. 3. Преглед производа
· Производ „Вина Србије” је још увек у почетној фази зрелости;
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· Производња вина у Републици Србији подељена је на 22 рејона и 77 виногорја;
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· Данас Република Србија има три винске регије (региона): Централна Србија, Војводина и Косово и Метохија;
· Постојеће регије не додају вредност за винаре, већ представљају административну форму и као такви нису упоредиви са профилисаним винарским регијама у свету;
· Прва приближна логичка тржишна целина која има заједничке називе и која се може користити за тржишну комуникацију су „вински рејониˮ;
· Из перспективе потрошача рејони представљају „винске регијеˮ ;
· Узимајући у обзир горенаведену перспективу, са тренутних 22 винских рејона, Република Србија има једну од највећих географских расцепканости структурирања производа на свету;
· Садашња структура повећава комплексност комуникације производа српског вина, стварања смислене архитектуре бренда, међусобног усклађивања, као и пружања смерница винарима унутар појединих територија;
· Као прелиминарни корак у структурирању територија и унапређења ознака географског порекла предлаже се унапређење препознатљивости постојећих рејона;
· Република Србија данас има направљену рејонизацију која је правно регулисана, али постоји сагласност да је она превише комплексна, преширока и нефункционална – у склопу ове мере треба предвидети и прилагођавање правне документације;
· Република Србија има највећи број винских регија у поређењу са релевантним упоредним земљама;
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· Већина рејона је безначајне величине – 72% рејона је мање од 150 ha;
[image: ]
· Просечна величина рејона у Републици Србији је 10-13 пута мања у поређењу са Мађарском;
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· Постојећи систем ознака географског порекла није успео да обезбеди три основне сврхе:

· Нема смерница за производњу – 
· Недостатак релативних смерница за произвођаче вина које би омогућиле разликовање међу регијама - могуће је узгајати готово сваку врсту у свакој регији и производити потпуно различите производе (нема стандардизације),
· Регије нису развиле своје посебно стандардизовано вино за изградњу имиџa (као Amarone, Bordeaux blend, Chianti Classico);

· Неефикасна основа за маркетинг и комуникацију –
· Висока комплексност представља ограничење за ефикасан маркетиншки напор у контексту „причања приче српских вина” – с обзиром да је тренутна свест о Србији као винској земљи на глобалној мапи, врло ниска;

· Недовољан степен искуства/ садржаја – 
· Регије су премале и не могу понудити довољно садржаја (број винарија, смештај, атракције итд.) за стварање искуства (неке регије немају довољно садржаја за посету у трајању 2-3 дана).

· Производња је фокусирана на вино нижег квалитета („стоно вино”); 
· Систем обележавања квалитета вина је у раној фази зрелости – тако да постоје вина означена као „стоно” и „квалитетно” која су изванредни производи;
· 76% вина се налази у ниском ценовном рангу – што је делимично резултат тржишта на коме преовлађују велики системи (нпр. Рубин, Чока), као и мали, неразвијени произвођачи вина;
· Само 12% српске производње вина је фокусирано на извоз; 
· Вински производи су фокусирани на коришћење међународних винских сорти (69%) – мешовите сорте које укључују домаће сорте, а међународне сорте доминирају;
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· Српска вина све више добијају признање на међународним такмичењима, али још увек заостају за регионалним суседима;
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· У 2019. години Република Србија је по први пут освојила три златне медаље, што даље указује на општи раст квалитета у винском сектору;
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· Узгој грожђа за органску производњу вина у Републици Србији је у самом зачетку,  у поређењу са другим винским земљама као што су Италија и Француска; 
· Површина под виноградима за производњу органског вина заузима само 0,7% од укупне виноградарске површине у Републици Србији;
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2.4. Анализа тржишта и унапређења маркетинга српских вина
· Маркетинг српских вина тек треба да се успостави. Кључни изазови повезани са маркетингом српских вина су:
1. Недостатак маркетинг стратегије за вина Србије:
- маркетинг стратегија за вина Србије није дефинисана на националном нивоу,
- процес планирања маркетинга не постоји, што резултира недостатком маркетинг планова,
- постоји потреба за маркетинг стратегијом, која ће дефинисати стратешки правац и фокус;

2. Недостатак стратегије бренда и слаба препознатљивост српског винског бренда:
- стратегија националног бренда вина није дефинисана, тако да не постоји архитектура бренда која би покрила национални и регионални бренд,
- бренд идентитет „Вина Србије” такође није дефинисан,
- бренд српских вина је скоро непостојећи у дигиталном свету, а винари га недовољно уважавају;

3. Недостатак промотивних активности:
- промотивне активности су ограничене због недостатка процеса планирања и адекватних буџета, а углавном су ограничене на догађаје,
- Привредна комора Србије, у сарадњи са Развојном агенцијом Србије (РАС), oрганизује учешће на PROWEIN сајму у Дизелдорфу, а од 2019. године и на  PROWINE Shanghai,
- Привредна комора Србије додатно подржава догађаје у организацији Удружења винара и виноградара, на „ad hoc” бази,
- Године 2017. Привредна комора Србије је организовала доделу награда „ЉУБИЧАСТА ПЛАКЕТА”, за винаре који су у ЗОП систему (систем заштићене ознаке);
4. Мали буџет за маркетинг;
5. Недостатак професионалних организација са одговорношћу за управљање маркетингом;
6. Вински туризам је у раној фази развоја; 
7. Маркетинг произвођача вина је на ниском нивоу изврсности.

· Недостатак маркетинг и бренд стратегије, у комбинацији са недостатком адекватних буџета, резултира недостатком промотивних активности.
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· Винари су свесни важности развоја регионалног бренда, али национални бренд је у потпуности занемарен;
· 90% винара је фокусирано на сопствени бренд винарије;
· Међу винарима, највећи потенцијал се види у стварању бренда винске регије – 63% већ препознаје важност регије иако тренутни систем заштите ознаке порекла не додаје вредност ни винарима, ни купцима;
· Систем ознака географског порекла је препознат као предуслов за брендирање региона; 
· 96% винара је изразило спремност за суфинансирање развојних и маркетинг активности;
· Предуслови: правилно дефинисање зона и професионални маркетинг буџет;
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· Обзиром на недостатак централног маркетинга и управљања брендом, тренутно већину маркетинга спроводе винари појединачно;
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· Буџети за маркетинг су минимални
· Недостатак буџета за маркетинг намењеног националном маркетингу винског сектора;
· Поједине регионалне организације имају сопствене маркетинг иницијативе, без маркетинг плана и значајног буџета;
· Произвођачи вина имају мале буџете за маркетинг;
· Недостатак професионалног маркетинг менаџмента на свим нивоима (националном, регионалном и на ниво појединачних произвођача вина);
· Постоји недостатак буџета за маркетинг српског винарства, од националног до индивидуалног нивоа;

· [image: ]Значајан напор и финансијска средства су неопходна да би се Република Србија позиционирала на глобалној винској мапи;
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· Вински туризам је у повоју, са ниским нивоом понуде;
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Маркетинг активности винара су на ниском нивоу изврсности;
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III. ВИЗИЈА РАЗВОЈА ВИНОГРАДАРСТВА И ВИНАРСТВА
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		Визија развоја виноградарства и винарства у Републици Србији је да овај сектор буде:
		- здрава компонента српске привреде и друштва, а који је препознат као агрегат развоја других грана економије – развоја руралних подручја, туризма, пољопривреде и повезаних сектора и индустрија,
		- да је атрактиван за нове/младе и постојеће виноградаре и винаре, а атрактивност произилази из благостања које сектор ствара за становништво и запослене, као и из квалитета живота интегрисаног у локалну заједницу, природу, односно тероар,
		- да је виноградарство и винарство утемељено на принципима одрживости, које ће препознати и повећати удео природне и органске производње уз тежиште фокуса ка квалитету,
		- такав да  систем ознака географског порекла  ствара додату вредност и валоризује различитост тероара,
		- са увећаним, међународно конкурентним и економским одрживим виноградима и винаријама, 
		- са значајним уделом аутохтоних сорти, чији је раст заснован на научном и стручном приступу, уз приоритизацију засновану на тржишним потребама, односно усклађено са дугорочним тржишним потенцијалом,
		- са развијеним и међународно препознатљивим брендом „Вина Србије” и барем три препознатљиве винске регије,
		- регионални лидер у барем једном сегменту вина са својом додатним обележјем у оквиру ознаке (попут „Grand Cru”, нпр. елитни виногради или слично)
		- сектор којим управља професионална централна организација која ће радити на реализацији Програма и посветити се повећању сложности на свим нивоима, а која се диференцира својим маркетинг менаџментом винарства као једним од водећих у Европи,
		- са иновативним винским туризмом који је изграђен на темељима новог, јасно дефинисаног идентитета (на концепту тероара) уз снажну полугу концепта хране и вина, који се, као и сва винска искуства (која ће бити имплементирана), ефикасно испоручује кроз изражено и препознатљиво српско гостопримство.

		3.1. Општи циљ и посебни циљеви Програма

Општи циљ Програма је: веће учешће сектора винарства и виноградарства у привредном развоју Републике Србије. 
Развој сектора - сектор винарства и виноградарства треба да убрза развој виноградарских руралних области Републике Србије кроз јачање међународне конкурентности сектора и достизање параметара ефикасности сектора као здраве компоненте привреде и друштва Републике Србије, која служи као агрегат развоја повезаних грана привреде (пољопривреде, туризма и других повезаних сектора и привредних грана) и тако доприноси креирању благостања становништва и запослених, као и повећању квалитета живота интегрисаног у локалну заједницу, природу, односно аутентичне карактеристике сваког виноградарског подручја понаособ.

		Показатељ општег циља Програма је: Вредност тржишта вина у Републици Србији 
· Почетна вредност: 967 милиона евра (2019)
· Пројектована вредност: 1.187 милиона евра (2031.)

		Општи циљ ће бити испуњен остваривањем пет посебних циљева који ће реализовати кроз сет од 17 стратешких мера које је неопходно реализовати до 2031. године:

Посебни циљ 1: Развијени производи у сектору винарства и виноградарства са акцентом на идентитет

Показатељи Посебног циља 1 су: 

Показатељ 1: Површина засада под аутохтоним сортама 
· Почетна вредност: 8% укупних засада (2019.)
· Пројектована вредност: 20% укупних засада (не укључује ризлинг) (2031.)

Показатељ 2: Површина засада органске/одрживе производње
· Почетна вредност: 0,45 %  (2019.)
· Пројектована вредност: 10% укупних засада (2031.)


Мера 1: Унапређење препознатљивости виноградарских подручја и ознака географског порекла
· Показатељ 1.1. остваривања Мере 1 је: учешће производње вина са географским пореклом у укупној производњи вина 
· Почетна вредност: 12% (2019.)
· Пројектована вредност: 30% (2031.)
•	Показатељ 1.2. остваривања Мере 1 је: Површина засада под аутохтоним сортама

· Почетна вредност: 8% укупних засада
· Пројектована вредност: 20% укупних засада


Посебни циљ 2: Повећана површина под виноградарскиом и домаћом производњом

Показатељ посебног циља 2 је: Број активних виноградских хектара 
· Почетна вредност: 6.700 ha (2019.)
· Пројектована вредност: 25.000 ha (2031.)

Мере за остваривање посебног циља 2 су: 

Мера 2: Унапређење процеса укрупњавања земљишта

Показатељ 2.2: Просечна површина винограда
· Почетна вредност: 0,34 ha (2019.)
· Пројектована вредност: 0,5 ha (2031.)

Мера 3: Унапређење постојећег система подстицаја

· Показатељ 3.1: Удео укупне вредности подстицаја у БДП Републике Србије (%) 
· Почетна и пројектована вредност индикатора ће бити одређена у складу са емпиријском анализом, која је предвиђена кроз меру, односно реализацију Пројекта структурирања новог система подстицаја
· Показатељ 3.2: Број винара који је укључен у систем подстицаја
· Почетна и пројектована вредност индикатора ће бити одређена у складу са емпиријском анализом, која је предвиђена кроз меру, односно реализацију Пројекта структурирања новог система подстицаја
· Показатељ 3.3: Број нових (start-up) винарија
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 5-10% нових винарија годишње у односу на постојеће
· Напомена: пожељно учешће жена и младих до 20% у броју нових винарија (једнака прилика за запошљавање и подршка развоју предузетништву)
· Показатељ 3.4: Износ средстава повучених из IPARD пројеката, као и других фондова који ће се отварати у периоду трајања Програма
· Почетна вредност: 3,4 милиона евра
· Пројектована вредност: 148 милиона евра (15 милиона евра годишње, у просеку)

Мера 4: Оптимизација система подршке виноградарству и винарству

· Показатељ 4.1: Број ажурирања листе добављача са тржишта Републике Србије
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 20 (ажурирање се врши два пута годишње)
· Показатељ 4.2: Број координационих седница између винара/виноградара
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 20 (полугодишње координационе седнице)
· Показатељ 4.3: Организован сајам добављача за винаре и виноградаре
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 10 (један сајам годишње)

Посебни циљ 3: Остварена боља заштита и развој домаћег тржишта

Показатељ остваривања посебног циља 3 је: Удео домаћих произвођача вина на домаћем тржишту (Показатељ 5.1)
· Почетна вредност: 54% (2019.)
· Пројектована вредност: 70% (2031.)

Мере за остваривање посебног циља 3 су:

Мера 5: Уређење тржишта увоза вина/грожђа
· Показатељ 5.2. Број усвојених и ажурираних правилника о увозу вина, шире, сока од грожђа и грожђа
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 1 (ажурирање на годишњем нивоу)
Мера 6: Прилагођавање регулаторног окружења стандардима Европске уније и растерећење административних поступака
· Показатељ 6.1: Број закона о вину усклађен са ЕУ регулативом
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 1
Мера 7: Дефинисање програма унапређења пласмана вина мањих винарија
· Показатељ 7.1: Број традиционалних канала продаје за мале винаре
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 8
· Показатељ 7.2: Број савремених канала продаје за мале винаре
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 10
· Показатељ 7.3: Број формираних задруга
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 3
Мера 8: Постављање маркетинга српских вина
· Показатељ 8.1: Број оперативних планова комуникација и брендинга
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 1-2 (ажурирање на 5 година)
· Показатељ 8.2: Остварена позиција бренда међу винским земљама Европе и конкурентског сета
· Почетна вредност индикатора ће бити одређена у складу са емпиријском анализом, која је предвиђена кроз меру – прво мерење
· Пројектована вредност препознатљивости бренда треба да буде 2-3 у односу на прво мерење 
Мера 9: Имплементација оперативног маркетинг плана 
· Показатељ 9.1: Број имплементираних и ажурираних оперативних маркетинг планова
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 1-2 (ажурирање на 5 година)
Мера 10: Развој винског туристичког производа
· Показатељ 10.1: Број имплементираних оперативних маркетинг планова
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 1-2 (ажурирање на 5 година)
· Показатељ 10.2: Број винских хотела/ресторана
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 5-10
· Показатељ 10.3: Број пратеће туристичке винске инфраструктуре (вински музеји, интерпретациони центри и сл.)
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 3
· Показатељ 10.4: Број винских туриста 
· Почетна вредност: 200.000
· Пројектована вредност: 300.000
· Показатељ 10.5: Број винских туристичких путева
· Почетна вредност: 9
· Пројектована вредност: 18

Посебни циљ 4: Унапређена организација система управљања

Кључни показатељ посебног циља 4 је Успостављена Централна организација винара и виноградара (Показатељ 11.1.)
· Почетна вредност: 0 (2020.)
· Пројектована вредност: 1 (2021.)

Мере за остваривање посебног циља 4 су:

Мера 11: Успостављање централног система који ће подржавати развој винарства и виноградарства и кадровско ојачање у надлежном сектору Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде у области виноградарства и винарства
Показатељ 11.2: Број запослених у надлежном сектору Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде у области виноградарства и винарства
· Почетна вредност: 3 (2020.)
· Пројектована вредност: 5 (2021.)
Мера 12: Активна подршка у имплементацији програма по приступу пројектне канцеларије
Показатељ 12.1: Успостављена пројектна канцеларија
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 1
Мера 13: Формирање/оптимизација регионалних организација 
Показатељ 13.1: Број регионалних винских организација
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 3
Показатељ 13.2: Број чланова у регионалним винским организацијама
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: минимум 80% произвођача у односу на укупну производњу вина у Србији
Мера 14: Оптимизација система прикупљања и праћења статистике у сектору, са фокусом на систем кључних показатеља успеха
Показатељ 14.1: Број свеобухватних статистичких база података 
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 1 (ажурирање методологије на 5 година)
Показатељ 14.2: Број извештаја о кретањима у винарству и виноградарству
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 10 (годишње извештавање)

Посебни циљ 5:  Унапређен развој интелектуалног и људског капитала

Показатељ посебног циља 5 су: 

Број квантитативних истраживања производње усмерених на интерне специфичности тржишта (Показатељ 15.1)
· Почетна вредност: 0 (2020.)
· Пројектована вредност: 5 (сваке непарне године)
Број квалитативних истраживања бренда и позиције на тржишту усмерених на екстерно тржиште и конзументе
· Почетна вредност: 0 (2020.)
· Пројектована вредност: 5 (сваке парне године)





Мере за остваривање посебног циља 5 су:

Мера 15: Унапређивање улоге института и прилагођавање стварним потребама сектора са снажнијим нагласком на истраживање и развој 
Показатељ 15.3 Број института за винарство и виноградарство
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 1 
Мера 16: Осигурање квалитетнијег система образовања постојећим винарима
Показатељ 16.1: Број радионица за приближавање маркетинг плана
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 20 (2 годишње)
Мера 17: Усклађивање програма средњег и високог образовања
Показатељ 17.1: Број специјализованих наставних планова и програма образовног профила у средњим стручним школама, као и у високо образовним институцијама 
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 4
Показатељ 17.2: Број дуалних модела реализације наставе за средње школе образовног профила виноградар – винар
· Почетна вредност: 0
· Пројектована вредност: 1 (увођење концепта дуалног модела за средње школе)

		3.3. Кључни учесници и правни оквир
	Применом овог Програма заинтересована стране које могу имати интерес су  произвођачи грожђа и вина, земљорадничке задруге, манастири, пољопривредно саветодавне стручне службе, образовне институције, туристичке организације, локална самоуправа и угоститељи и хотелијери.
	Тренутни систем кључних учесника је комплексан и не пружа оптималну подршку за структурирани развој винског виноградарског сектора. Главни налази добијени анализом кључних учесника и државе су:
1. Систем кључних учесника је подељен и сложен, што доприноси немогућности настанка свеобухватног система;
2. Поред тога, систем не поседује јасну поделу улога и одговорности, као и јасно дефинисане процесе;
3. Не постоје главне функције које би оснажиле управљање винског сектора и деловале као централно жариште које повезује ужу и ширу перспективу;
4. Тренутно не постоје професионалне организације (нпр. развојне или маркетиншке организације), које би подржале целокупни развој винског сектора – што је директно повезано са тренутно расположивим буџетом који се инвестира у развој овог сектора; 
5. Систем подршке винском сектору је недовољан да би се постигло значајно побољшање (нпр. институти, образовни систем);
6. Образовни систем захтева хитну интервенцију - узимајући у обзир недостатак знања и искуства (енг. know-how) на тржишту;
7. Постоји простор за унапређење регулаторног оквира и система ради унапређења начина пословања у винској индустрији;
8. Статистички подаци и база података као подршка анализи захтевају хитно побољшање како би се постигло и осигурало ефектније праћење развоја индустрије.

· Идентификована су три кључна подручја у систему управљања која би требало да буду решена кроз имплементацију Програма:
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· Систем кључних учесника је комплексан и без јасно дефинисане одговорности унутар ланца вредности;
· Велики број удружења произвођача вина додатно повећава сложеност улога, одговорности и отежава комуникацију (нпр. систематско финансирање, уједињен приступ проблемима у сектору);
· Не постоји директна веза унутар удружења за извештавање између локалног и националног нивоа;
· Не постоји иницијатива са стране потражње за активним промовисањем потрошње домаћег вина као ни стратешко планирање између удружења винара и дистрибутера
· Систем подршке од националног до локалног нивоа не сарађује међусобно на развоју винског сектора;
· Не постоји активни развој сарадње између винара и туристичких организација (нпр. развој винског туризма);
· Организација винских сајмова одиграва се на ad hoc основи (нпр. не постоје стратешки циљеви, недостатак координације између кључних учесника) и није пропраћена професионалним винским маркетингом;
· Образовни систем није прилагођен потребама винске индустрије (нпр. смерови виноградарство и винарство су раздвојени на факултету);
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· Кључно је формирање централне професионалне организације која ће успоставити везу између учесника и преузети одговорност за развој;
· Јавни систем подршке (министарства, агенције, локалне самоуправе) и њихови процеси су сложени и дуготрајни за оптимизацију, због чега је укључивање професионалне; организације, као фацилитатора између свих учесника и  заинтересованих страна може да донесе највећу корист (краткорочно и према нивоу утицаја);
· Од пресудног је значаја да се професионална организација координише са другим релативним актерима, као што су институти, универзитети и сл;
· Редефиниција система не би требала да се фокусира на оптимизацију процеса у систему јавне подршке (министарства, агенције, итд.), већ на стварање професионалне организације која координира све заинтересоване стране и која је фокусирана на циљеве уз одговорност према и винарима и виноградарима и Влади;
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· Потребно је и хитно унапређење образовног система;
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· Нова професионална организација ће омогућити активирање додатних услуга (не само координационе активности), које ће бити од користи винарима;
· Коначни организациони модел и обим активности првенствено ће зависити од:
· Активности од приоритета за винаре (према критеријуму додате вредности),
· Доступном буџету за финансирање организације (на основу изабраног модела финансирања),
· Способност привлачења професионалних талената (вероватно хибридни модел у првој фази – комбинација талената унутар и изван организације).
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· У пракси постоје позитивни примери централних организација који пружају винарима додату вредност;
· Поред образовног система, идентификована су додатна подручја за побољшање унутар система подршке и регулаторног оквира;
· Идентификована подручја за побољшање унутар система подршке и регулаторног оквира су:
· Вински институт – постоји снажан простор за побољшање унутар тренутне улоге института,  у смислу снажније подршке сектору (нпр. снажнија функција истраживања и развоја, стандардизација аутентичних сорти грожђа, вински стандарди),
· Расположивост вина - оснажити расположивост вина у погледу квалитета, законитости, количине и исправности (може се делимично надовезати на претходне напомене),
· Подстицајни систем – тренутно недовољно финансиран, комплексан за примену и без стратешких циљева усклађених са виноградарством и винарством. Подстицајни систем у будућности треба да узме у обзир реалне потребе виноградара и винара, IPARD подстицајни оквир, структурирање система према остварењу стратешких циљева (нпр. посебни подстицаји за органску производњу) и, уопштено оптимизацију процеса примене подстицаја, где је то могуће,
· Контролне лабораторије – како је део система тренутно приватизован, постоји ризик од спровођења необјективних процедура. Поред тога неколико кључних учесника је нагласило потенцијални недостатак стручности од стране комисије за оцењивање вина – узимајући у обзир да постоје случајеви где се оцене међународних критичара наспрам локалних оцењивача значајно разликују,
· Консолидација винограда – постоји снажна фрагментација виноградарских парцела, као и неефикасан процес за консолидацију истих. Ово представља једно од кључних ограничења за ефектно мотивисање раста виноградарских површина у земљи,
· Административни прописи нису прилагођени „малим произвођачима вина” – током интервјуа са кључним учесницима идентификовали смо различите регулаторне захтеве који стварају додатне трошкове за мале произвођаче и тако демотивишу нове регистроване произвођаче на тржишту (или, настанак / одржавање „сивог” тржишта). На пример, регистровање компаније за продају вина (додатни трошкови, гомилање губитака услед саме природе производног процеса у винарству – минимум три године од улагања до добијања производа итд. захтев за запошљавање енолога, могуће јаке HACCP контроле, извоз захтева минимум шест месеци стар сертификат о анализи вина, итд.);
· Органска производња - административни процес није прилагођен органској производњи (нпр. поједине супстанце за одржавање нису прихватљиве да би могле да се увезу на регуларан начин),
· Запуштени виногради – тренутно не постоји спроведена мера која регулише проблем запуштених винограда који представљају ризик од болести и ширење виноградарских површина од активних винских играча);
· Једно од кључних подручја за унапређење се налази у оквиру статистичких података и базе података за индустрију уопштено, јер представља кључно средство за праћење ефикасности имплементације Програма и снажну платформу за доношење стратешких одлука.

[bookmark: _Toc53752438][bookmark: _Toc54851190]IV. МЕРЕ ЗА ОСТВАРИВАЊЕ ЦИЉА ПРОГРАМА
[bookmark: _Hlk53730186]	4.1. Мера 1: Унапређење препознатљивости виноградарских подручја и ознака географског порекла

	Циљ мере 
	Унапредити препознатљивост постојећих виноградарских подручја (региона, рејона и виногорја) у складу са њиховим геоморфолошким обележјима, тржишном логиком производа и генералном повезаношћу у смислу винских искустава – са циљем јачања тржишно логичних винских целина, као и унапређење система ознака географског порекла у складу са добрим примерима у свету, као основа за комуникацију квалитета, тероар и пројекта настанка првих вина попут „Grand Cru” на подручју Републике Србије.

	Опис мере
· Данас Србија има три винске регије (региона): Централна Србија, Војводина, и Косово и Метохија;
· Постојеће регије не додају вредност за винаре, већ представљају административну форму и као такви нису упоредиви са профилисаним винарским регијама у свету;
· Прва приближна логичка тржишна целина која има заједничке називе и која се  тренутно може користити за тржишну комуникацију су „вински рејони”;
· Из перспективе потрошача рејони тренутно представљају „винске регије”;
· На основу претходних налаза потребно је континуирано унапређивати идентитет појединих географских подручја, како би се постепено интегрисао концепт тероара;
· Тренутни законодавни оквир допушта спровођење активности ове врсте, али је потребно унапредити и формирати елаборате на нивоу појединих виноградарских географских подручја, како би се поставиле смернице за изградњу будућих идентитета. Елаборати треба да садрже уже критеријуме који ће обезбедити додатну препознатљивост заштићене ознаке;
· Резултат овог процеса има за циљ да осигура да свака географска јединица има карактеристична шампионска вина за ту територију, на основу строго дефинисаних критеријума из елабората;
· Кроз унапређење  система ознака географског порекла направити први корак према подизању просечне цене вина и валоризовања појединих подручја:
· Унапређење  система ознака географског порекла је потребно спровести у фазама у складу са спремношћу појединих рејона, с обзиром да се систем доноси и мења у дужим временским интервалима;
· Кроз меру ће се поставити и додатна полуга за раст винског туризма.

Користи од мере
· Ефикаснија комуникација производа српског вина;
· Креирање предуслова за креирање бренд идентитета;
· Раст просечне цене вина;
· Валоризовање територија и подлога за развој туризма;
· Дефинисане смернице за производе
· Олакшана комуникација производа на тржишту

Кључне активности за спровођење мере
Формирати пројектни тим за унапређење препознатљивости виноградарских подручја изградњом идентитета и ознака географског порекла појединих гео целина.

· Формирање мултидисциплинарног тима који ће реализовати пројекат унапређења препознатљивости виноградарских подручја и ознака географског порекла према:
· Досадашњим материјалима и дискусијама,
· Сортименту, геоморфолошким обележјима и слично, појединих подручја,
· Потенцијалном усклађеношћу појединих производа / искустава,
· Тржишно смисленој комуникацији,
· Осигурању довољне величине (број винара, хектари, искуства и сл.) у складу са примерима добре праксе из окружења.

	Пилот пројекти дефинисања додатних обележја у оквиру ознаке (попут „Grand Cru”, нпр. елитни виноград или слично).
· У сарадњи са винарима, који су спремни да учествују у пројекту са циљем иновације и стварања додатног моментума за фокусирани развој квалитета (овај пројекат би требало да буде подстицај за даљи развој ознака географског порекла које ће развијати додатну вредност);
· Пројекат унапређења система ознака географског порекла Србије;
· Усклађивање производних смерница са процесом пуштања вина у промет.

	Кључни предуслови за спровођење мере
· Снажно лидерство руководиоца имплементације мере;
· Осигурање више перспектива (осим винара укључују и науку, тржишне експерте и сл.);
· Професионалан приступ заснован на реалним чињеницама (конструктивне критике и објективност);
· Ангажман стручњака са међународним искуством у планирању и реализацији система ознака географског порекла;
· Довољан број винарија унутар рејона за покретање пилот пројекат дефинисања вина попут „Grand Cru” за територију;
· Укључивање свих релевантних чланова (струка, наука, тржиште итд.)

Реализација дела мере о унапређењу препознатљивости виноградарских подручја
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Реализација дела мере о унапређењу система ознака географског порекла
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Одговорност за реализацију
· Савез винара и виноградара Србије;
· Централна организација винара и виноградара.

Ниво ризика
· Средњи
Ризици
· Неконтролисана расправа без одлуке;
· Одлука искључиво на основу перспективе винара;
· Заступање мањих интереса, односно тенденција заступања већег рејона;
· Преширок распон производа;
· Недовољно строг критеријум/попуштање интересима;
· Превише комплексан систем.

Управљање ризиком
· Осигурати релевантног фацилитатора дискусије и осигурати члана Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде;
· Осигурати мулти дисциплинарност тима;
· Ограничити вина са ознаком попут „Grand Cruˮ на 1-2 производа;
· Управљање пројектом од стране професионалаца;
· Постављање циљева на почетку пројекта.

Образложење
· Из потрошачке перспективе српске винске регије (региони) нису препознат појам – док се вински рејони перципирају као винске регије, а систем ознака географског порекла је потребно развити према најбољим светским праксама.
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· Систем ознака географског порекла потребно је развијати систематски и усклађено системом винских регија којима ће препознатљивост бити унапређена, користећи тероар као кључни маркетиншки инструмент у развоју и расту вредности бренда српских вина и као главну полугу за тржишну диференцијацију.
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· Једини начин за искорак у видљивости српских вина видљив је кроз развој система ознака географског порекла утемељеног на тероару.
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4.2. Мера 2: Унапређење процеса укрупњавања земљишта 

Циљ мере: 
	Осигурати једноставнији и ефикаснији процес откупа и консолидације земљишта за подизање виноградских површина – кључни предуслов за винаре да им се осигура површина за садњу.

	Опис мере: 
· Просечна величина винограда који гаји једно домаћинство је врло мала (0,28 ha);
· Због велике расцепканости земљишта, сложених власничких и имовинско-правних односа, процес куповине новог земљишта за нове засаде траје до осам година;
· Велики број неактивних винограда је озбиљан извор заразе и штете за околне активне винограде и онемогућава адекватно статистичко праћење и планирање управљања виноградарством и винарством;
· Продаја или закуп земљишта у сврху укрупњавања је један од главних предуслова за раст површине под виноградима, развој сопствене производње и економије обима и попуњавања празних производних капацитета, као и додатни приход за државу;
· Подстицање куповине или закупа земљишта у сврху укрупњавања виноградарских површина.

Користи од мере
· Повећање површине новог земљишта за садњу винограда;
· Додатни приходи за државу – привођење намени земљишта.

Кључне активности за спровођење мере
· Укрупњавање земљишта у приватном власништву
· Имплементација пројекта комасације који је већ на високом нивоу разраде,
· Увођење фискалних намета у циљу привођења намени запуштених виноградарских површина.

· Укрупњавање земљишта у државном власништву
· Реализација лицитације за државна земљишта која нису активна у периоду дуже од три године,
· Дефинисање државне политике и оптимизација процеса давања земљишта на стратешким позицијама у закуп (и дефинисање процеса ефикасне активације запуштених земљишта у државном власништву, са директним утицајем на околне виноградарске површине);

Кључни предуслови за спровођење мере
· Усвајање Закона о комасацији и ефикасна имплементација;
· Осигурање довољних буџета и људских ресурса за реализацију иницијатива;
· Осигурање сарадње са локалним самоуправама.
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Одговорност за реализацију
· Министарство пољопривреде, шумарства и водопривреде 

Потребни интерни ресурси
· Ресурси Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде и Агенције за комасацију у свом редовном пословном ангажману;
· Централна организација винара и виноградара.

Ниво ризика
· Средњи

Ризици
· Одлагање усвајања Закона о комасацији;
· Зависност од великог броја чланова;
· Дуго трајање процеса комасације (у просеку 3-4 године).

Управљање ризиком
· Компетентан и снажан тим;
· Централизовано управљање;
· Континуирано праћење процеса и ревизија.
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Одговорност за реализацију
· Министарство пољопривреде, шумарства и водопривреде
 
Потребни интерни ресурси
· Ресурси Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде и Агенције за комасацију у свом редовном пословном ангажману;
· Централна организација винара и виноградара.

Ниво ризика
· Средњи

Ризици
· Децентрализовано управљање земљиштем;
· Отпор власника неактивних винограда;
· Немогућност проналаска власника и имовинска комплексност.

Управљање ризиком
· Успостављање модела управљања виноградарским земљиштем;
· Прагматичне мере и усклађеност са процесом комасације;
· Јасна и транспарентна комуникација.

Образложење
· Потребно је активирати пољопривредне површине за гајење винове лозе
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4.3. Мера 3: Унапређење постојећег система подстицаја

Циљ мере
	Осигурати систем подстицаја који ће додатно подржати раст и развој винарства и виноградарства у складу са задатим стратешким циљевима.

	Опис мере
· За раст површине под виноградима, винарима и виноградарима, пре свега нужан је одговарајући капитал, као и додатна финансијска мотивација, имајући у виду дугорочне резултате и дуго раздобље од инвестиције у виноград до реализације првих прихода (у просеку 5-6 година од инвестиције);
· Данашњи систем подстицаја нема довољне буџете и има значајан простор за унапређења дефинисаних циљева;
· У наведеном смислу, 2022. година би требало да буде година за дефинисање нове структуре подстицаја (усклађених са IPARD програмом), који ће бити усмерени на реализацију стратешких циљева и који ће унапредити ефикасност реализације;
· Кроз нови систем подстицаја осигураће се привлачење новог капитала (домаћег и страног), као и додатна мотивација за стварање нових и раст постојећих винара и виноградарских површина.

	Користи од мере
· Већи буџети и већа ефикасност система подстицаја;
· Већа мотивација за раст и развој постојећих винара и виноградара;
· Додатна мотивација за улазак свежег капитала у индустрију.

	Кључне активности за спровођење мере
	Пројекат структурирања новог система подстицаја

· Детаљна анализа постојећег система подстицаја са циљем идентификације кључних неефикасности система;
· Структурирање новог система подстицаја за средњи рок које је могуће спровести у данашњем окружењу;
· Дефинисање дугорочног плана система подстицаја (као смерница винарима за планирање инвестиција).

	Развој мера за привлачење новог капитала у винску индустрију

· Дефинисање нових мера са којима се може реализовати брзи улазак новог капитала и мотивисање уласка свежег капитала у сектор. 

	Развој повољних и прилагођених програма финансирања за винаре и виноградаре 

· Унапређење сарадње са  развојним и комерцијалним банкама у циљу развоја нових програма финансирања, прилагођених потребама винарске и виноградарске индустрије.

	Унапређење система информисања и праћења система подстицаја (интерно и екстерно)

· Повећање транспарентности система подстицаја уз праћење и извештавање о доступним и реализованим средствима подстицаја;
· Унапређење система информисања и комуникације о подстицајима према корисницима. 

	Кључни предуслови за спровођење мере
· Ангажман професионалних стручњака за детаљну анализу и дефинисања предлога унапређења система.
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	Одговорност за реализацију
· Централна организација винара и виноградара
· Министарство пољопривреде, шумарства и водопривреде

	Ниво ризика
· Средњи

	Ризици
· Ризик немогућности повлачења средстава;
· Недостатак административних капацитета за спровођење мере.

	Управљање ризиком
· Неопходна свеобухватна анализа система за дефинисање нових подстицаја.

	Образложење
· Систем подстицаја је потребно унапредити квалитативно и квантитативно како би се подстакао развој у складу са стратешким смерницама;
· Кључне смернице за унапређење система подстицаја:
· Систем подстицаја треба сагледати свеобухватно, тј. треба обезбедити линије подстицаја које су усклађене са стратешким циљевима,
· Фокус није искључиво на повећању буџета, већ на генералном редефинисању мера подстицаја, које одговарају стварним потребама,
· Усклађеност IPARD програма и Националне мере,
· Потребно је јасно комуницирати дугорочни план подстицаја, како би винари и виноградари могли дугорочно да планирају инвестиције,
· Неопходно је прилагодити систем исплате у појединим мерама подстицаја (на пример за мале и „start-up” винаре), како би им се осигурао радни капитал (узимајући у обзир дуг период од инвестиције до првих прихода),
· Потребно је обезбедити адекватан програм који ће бити фокусиран на развој технолошке зрелости винара и виноградара,
· Потребно је радити на унапређењу система праћења реализације,
· Буџете је потребно ревидирати на годишњем нивоу у зависности од реализације и стварних потреба за ту годину;
· Фокус током 2022. године мора да буде на структурирању програма подстицаја комбинацијом IPARD програма са националним мерама, како би се од 2022. године осигурали довољни буџети који ће се ефикасно повлачити за реализацију стратешких циљева;
· Буџет за реализацију Програма се може дефинисати у три кључне целине, а локални интерес реализовати независно од националних мера.
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4.3.1. Подстицаји за нове засаде
· Циљ: Осигурати средства која ће додатно (уз све преостале мере) да подстакну раст површина винограда у складу са дефинисаним стратешким циљевима (~750 – 1.000 ha раст годишње); 
· Пример мера и иницијатива: 
· Подстицаји за нове засаде,
· Подстицаји за нове засаде са плаћањем „унапред”,
· Подстицаји за нове засаде аутохтоних сорти;
· Извор финансирања:
· Национални буџет.
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4.3.2. Остали подстицаји
· Циљ: Осигурати адекватне буџете за унапређење производње у сектору винарства и виноградарства;
· Пример мера и иницијатива:
· Подстицаји за набавку опреме/технологије,
· Подстицаји за реструктурирање винограда,
· Подстицаји за изградњу винарије,
· Подстицаји за органску производњу,
· Извор финансирања:
· Национални буџет,
· IPARD програм,
· Остали програми (нпр. остали фондови који ће се отварати у периоду трајања Програма).
Напомена: Наведени буџети укључују сва средства коју сектор винарства и виноградарства може да повуче из расположивих подстицаја (нпр. из IPARD програма, мера за рурални развој). У склопу наведених потребно је радити на структурирању посебних буџета за винску и виноградарску индустрију (нпр. ЕУ вински омот), као и на унапређењу критеријума, прилагођење програма и унапређење знања винске и виноградарске индустрије у реализацији средстава.

· На основу амбиција, подстицаји у сектору би требало да се минимално нормализују на нивоу просека Европске уније.
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4.4. Мера 4: Оптимизација система подршке виноградарству и винарству

Циљ мере 
· Унапређење осталих чланова ланца вредности и снажнија подршка винарима и виноградарима.

Опис мере 
· Данашњи састав ланца вредности развија се на ad hoc основи, уз повремене добре примере и доминантно ослањање сектора на увоз (нпр. бурад за вино, средства за третман винограда, материјали за садњу);
· Осим набавке материјала, постоји и низ регулаторних и пословно рационалних критеријума којима се поједини винари због недостатка „know-howˮ-a тешко прилагођавају;
· Кроз наведену меру очекује се снажнија комуникација између система набавке/подршке и самих винара/виноградара, са циљем смањења ризика за винаре/виноградаре и јачања осталих чланова ланца вредности.

Користи од мере
· Смањење ризика винара/виноградара у редовном пословању;
· Мотивисање осталих чланова ланца вредности да прате развој винске и виноградарске индустрије.

Кључне активности за спровођење мере
· Повећање комуникације унутар ланца вредности
· Дефинисање листе добављача са тржишта Републике Србије,
· Успостављање полугодишњих координационих седница између винара/виноградара и добављача, са циљем артикулисања потреба винара/виноградара,
· Организација сајма добављача за винаре и виноградаре;
· Успостављање програма за подршку винарима и виноградарима кроз центре изврсности[footnoteRef:4] [4:  Иницијатива је везана за меру успостављања централне организације као и формирање центра изврсности. Статус центра изузетних вредности (изврсности) може стећи институт, односно високошколска установа, ако су у временском периоду од пет година остварили врхунске и међународно признате научне и стручне резултате у одређеној научној дисциплини. Акт о додели статуса доноси Национални савет, на основу позитивне одлуке о акредитацији коју доноси одбор за Акредитацију МПНТР.] 

· Унутар програма центара изврсности успоставити „саветодавни тим“[footnoteRef:5] [5:  Могуће постављање „саветодавног тимаˮ на комерцијалној основи] 

· Мисија наведеног тима је пружање подршке винарима како би били у стању да задовоље све законодавне критеријуме за бављење винарством и/или виноградарством (на проактивној основи уместо система санкција кроз контроле),
· Наведени тим може служити као консултантско тело за оптимизацију процеса производње (фокус би требало да буде на мање винарије, које не могу да финансирају консултанте),
· Дефинисање програма заштите винара од кључних ризика,
· Идентификација кључних оперативних ризика за винаре и виноградаре и креирање предлога за минимизирање ризика.

Кључни предуслови за спровођење мере
· Укључивање додатног броја учесника  у пројекат целокупног ланца вредности;
[image: ]
	Одговорност за реализацију
· Централна организација винара и виноградара

	Ниво ризика
· Низак

	Ризици
· Недовољан одзив чланова у пројекат;
· Недовољно квалитетно структурисана комуникација.

	Управљање ризиком
· Квалитетна припрема пројекта;
· Управљање пројектом по принципима пројектне канцеларије.


4. 5. Мера 5: Уређење тржишта увоза вина/грожђа

Циљ мере: 
· Уређење тржишта вина како би се повећала транспарентност, осигурао адекватан ниво квалитета производа и заштитило домаће тржиште, кроз постављање равноправних „правила игре” за увоз.

Опис мере: 
· На српском тржишту значајан је удео препакованог македонског вина увезеног у ринфузи и вина направљеног од увезеног македонског грожђа – 28% пријављене производње вина;
· Тренутно у Републици Србији не постоји правилник о процедури увоза грожђа, полупроизвода и вина, већ је у примени скуп закона и подзаконских аката;
· Потребно је да се домаће тржиште заштити од конкуренције која користи „сиву зону”, примарно кроз унапређење и доношење потребних правилника и ефикасности у примењивању истих.

Користи од мере
· Генерални пораст квалитета производа на тржишту;
· Смањење простора за сиву зону промета:
· Ограничење нелојалног увоза.

Кључне активности за спровођење мере

1. Оптимизација система правилника
· Појачати контролу увоза;
· Процес разложити према појединим правилницима;
· Потребно је узети у обзир тренутно обавезујуће трговинске споразуме и законска ограничења за увођење увозних баријера.

2. Доношење правилника о увозу вина, шире, сока од грожђа и грожђа
· Потребно је прецизно дефинисати обавезе, одговорности и правила за све чланове укључене у процес увоза грожђа, полупроизвода и производа од грожђа;
· У складу са најбољом праксом Европске уније, предлаже се праћење крајње намене увезеног грожђа и вина;
· Посебну пажњу би требало посветити регулисању и контроли увоза стоног грожђа које се касније користи за производњу вина, као и регулисању и контроли праксе купажирања домаћег вина са увезеним и његовог каснијег декларисања као домаћег;
· Појачати инспекцијске контроле.

Кључни предуслови за спровођење мере
· Довољан број сопствених хектара под виноградима (довољан је барем једнаки капацитет производње);
· Ефикасан систем контроле примене донетих мера преко надлежних инспекција.
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Одговорност за реализацију
· Министарство пољопривреде, шумарства и водопривреде 

Потребни интерни ресурси
· Ресурси Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде;
· Централна организација винара и виноградара.


Ниво ризика
· Низак

Ризици
· Продужење процеса до усвајања правилника којим ће се уредити увоз вина, шире, сока од грожђа и грожђа;
· Прилагођавање тржишта на нова правила;
· Сарадња свих чланова.

Управљање ризиком
· -
Образложење
Данас 28% производње вина у Републици Србији зависи од увозног грожђа, те је потребно подстаћи домаћу производњу уз регулисање увоза, коју треба спровести у најкраћем могућем року, осим у случајевима изразитих поремећаја на тржишту изазваних екстерним шоковима уз уважавање потенцијалних тржишних ризика и поштовање међународних трговинских уговора.
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Тренутна статистика указује на високу зависност система од увоза из Северне Македоније
· Треба имати у виду да би нагле рестрикције могле да угрозе део српског винарства и отворе могућност снажнијег уласка остале конкуренције,
· Постојећа статистика не пружа потпуну транспарентност проблема, с обзиром на статистичке диспропорције које указују на висок ниво сивог тржишта, није прецизиран стваран ниво проблематике, те би требало саставити тим који ће направити процену стварног стања на терену,
· Осигурати да се дође до што бржег решења,  узимајући у обзир могуће последице (трговинске уговоре, увоз – извоз других пољопривредних култура и сл.);

· Тржишна ограничења 
· Осигурати да постављени рокови буду реални и да не долази до одступања,
· Програм треба да створи окружење за винарство и виноградарство за покретање производње вина из сопствених винограда,
· Транзицију са увоза на сопствену производњу треба спровести у најкраћем могућем року, уважавајући потенцијалне ризике на тржишту и међународној трговини,
· Осигурати да се сиво тржиште уведе у легалне токове и винаријама ослоњеним на производњу вина из сопствених винограда осигурати опстанак на тржишту,
· Примарно мере морају бити фокусиране на уређење система, као и на тржишну комуникацију (третман вина произведених од увезеног грожђа на етикети, системи ознака географског порекла, итд.);
· Увођење мера очувања домаће производње у случајевима непредвиђених поремећаја на тржишту
· У случајевима непредвиђених поремећаја на домаћем/међународном тржишту (као што је, на пример, случај пандемије вируса COVID-19), могуће је размотрити опцију увођења привремених мера заштите домаће производње и тржишта,
· Снажни поремећаји на тржишту и драстично смањење потрошње (услед затварања угоститељских објеката, забрана прослава и јавних окупљања, пада потрошње у малопродаји, заустављања извоза, итд.) значајно угрожавају пословање и опстанак домаћих винарија, при чему и притисак увозних супститута расте (самим тим и ценовна конкуренција, која доводи у питање рентабилност и одрживост целокупног сектора),
· Мере би требало да буду привремене и усмерене на заштиту и обезбеђивање минималних услова за опстанак сектора виноградарства и винарства у Републици Србији и могле би да укључе: 
· Делимично ограничење увоза грожђа у случају постојања наглог раста увоза или дампиншких цена којим би се заштитила домаћа производња и понуда,
· Увођење прелевмана на увоз флашираних вина у сегментима у којима постоји висока конкуренција са домаћим производима - износе прелевмана ускладити са одговарајућом проценом негативног утицаја увоза на домаће тржиште,
· Субвенционисање откупа грожђа од домаћих произвођача, који су уписани у Виноградарски регистар и који су чланови рејонских удружења (уз обавезу јасне идентификације порекла и обавезу уписа у регистар, чиме ће се додатно утицати на смањење сивог тржишта). Износ субвенције по килограму откупљеног домаћег грожђа прилагодити процени екстерног поремећаја, односно притиска супститута из увоза, а посебно водити рачуна о давању већег износа за откуп аутохтоних сорти и грожђа које је у систему географске заштите порекла.
· Анализа увођења оваквих мера би морала да сагледа и шири контекст и могуће негативне импликације пре имплементације;
· Додатни фактор је поштовање обавеза које проистичу из трговинских споразума у фази планирања мера.
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Као први корак се предлаже фокус на уређење домаћег тржишта.

Оптимизација процеса и дефинисање правилника ће повећати транспарентност стављања вина у промет
· Правилник мора да обједини и систематски дефинише правила, поступак и редослед увоза вина, полупроизвода и грожђа,

· Информације о увозу нису обједињене, тако да је увозницима остављено много простора за сопствену интерпретацију.
· Тренутно у Републици Србији не постоји правилник о процедури увоза грожђа, полупроизвода и вина, већ постоји скуп закона и подзаконских аката:
· закон којим се уређује здравље биља,
· закон којим се уређује безбедност хране,
· правилник којим се уређују листе штетних организама и листе биља, биљних производа и прописаних објеката,
· Било би потребно унапредити информациони систем са циљем лакшег приступа и транспарентности законске регулативе (законодавни оквир, прописи из подручја заједничке пољопривредне и трговинске политике и сл.).

· Потребно је усвојити правилник којим ће бити уређен промет вином и производима од вина 
· У складу са тржишним интересима и законском регулативом. Правилником је потребно:
- Нагласити релевантне обавезе из закона и прописа
· Потребни сертификати и извештаји,
· Изузеци од одређених прописа,
· Ограничења увоза и употребе увезених производа.

· Европска унија је додатно заштитила своје тржиште дефинисањем целог процеса, од производње до извоза,

· Преглед праксе Европске уније у заштити сопственог тржишта у увозу грожђа и производа од грожђа,

· Европска унија је кроз директиве дефинисала потребну документацију, трговину и пуштање у слободни промет грожђа, вина и полупроизвода од производње до увоза/извоза,
· Дефинисан је програм одобравања садње винове лозе, пратећих докумената и сертификација, улазног и излазног регистра, обавезних изјава, обавештења и објаве информација о којима се обавештава, као и програм правила и казни,
· Дефинисано је пуштање у слободни промет пошиљака вина, шире и сока од грожђа:
· Пуштање у слободни промет је условљено подношењем сертификата и аналитичког извештаја издатог о стране надлежног тела у земљи порекла или другог одговарајућег пропратног документа,
· Национална царинска управа додатно појашњава потребну документацију и уређење промета кроз Појашњење о примени прописа о увозу грожђа, шире, сока од грожђа и грожђа за поједину земљу.
· Одређене су и посебне мере којима земље Европске уније штите чланице од увоза из трећих земаља,
· Ограничење употребе увезених производа
· Свеже грожђе, вино или мешавине тих производа пореклом из трећих земаља не смеју да се прерађују у производе, нити додавати таквим производима на подручју Европске уније,
· Забрањена је и купажа вина са пореклом из трећих земаља и вина из Европске уније, као и купажа између вина пореклом из трећих земаља,
· Изјава о крајњој намени
· При увозу, прималац мора уз декларацију о пуштању у слободни промет да приложи и писану изјаву о крајњој намени робе,
· Систем означавања вина и ознаке географског порекла
· Дефинисане су дозвољене методе производње, хемијске и органолептичке карактеристике вина, ограничења употребе, паковање односно етикетирање вина и обавезни систем контроле независних тела које проверавају задовољење услова за одређену ознаку и омогућавају измену ознаке и поништавање ознаке,
· У сврху заштите сопствене аутентичности, поједине винске земље Европске уније дефинисале су сопствену регулативу у означавању квалитета својих вина и осмислиле сопствени систем заштите унутар заштите квалитета Европске уније, 

4.6. Мера 6: Прилагођавање регулаторног окружења стандардима Европске уније и растерећење административних поступака

Циљ мере: 
· Олакшати производњу и пласман производа произвођачима на домаће и страно тржиште кроз регулаторно усклађење и административно растерећење.

Опис мере: 
· Винари, поготово винари са малом годишњом производњом вина, који чине већину српског винарства, имају значајна административна и финансијска оптерећења која им онемогућавају квалитетан пласман и конкурентност на тржишту;
· Простор за напредак постоји, с обзиром да је у плану доношење новог Закона о вину који би треба да обухвати мере растерећења.

Користи од мере
· Смањење сивог тржишта кроз инклузивну евиденцију винара;
· Пораст конкурентности на европском тржишту;
· Заштита и подршка развоју и расту пословања малих винара, пораст прихода и развој сектора као последица.

Кључне активности за спровођење мере

1. Доношење новог закона о вину и усклађивање са ЕУ регулативом
· Тренутно је на снази Закон о вину из 2009. године, последњи пут ревидиран 2012. године;
· Доношење новог закона о вину који ће бити усклађен са ЕУ регулативом,
· Потребно је интензивно усклађивање, јер су одређени закони изразито важни за активацију мера из Програма, попут уписа у Виноградски регистар и регулације транспорта незапакованог вина.
2. Прилагођавање регулативе са циљем растерећења малих винара
· Осим прилагођавања ЕУ регулативи, нови закон о вину требао би да се прилагоди и специфичним потребама винара и виноградара,
· Посебан нагласак је потребно ставити на административно растерећење (нпр. дигитализацију процеса уписа у Виноградарски регистар, могућност правног регулисања „продаје на кућном прагуˮ за пољопривредна газдинства),
· Потребно је регулисати актуелне трендове у индустрији попут алтернативних начина производње вина (нпр. органска производња).

Кључни предуслови за спровођење мере
· Квалитетан и мултидисциплинарни тим;
· Активна комуникација са малим винарима;
· Помоћ експерата са искуством планирања и имплементације мере у примерима нове праксе.
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Одговорност за реализацију
· Министарство пољопривреде, шумарства и водопривреде 

Потребни интерни ресурси
· Ресурси Министарства, пољопривреде, шумарства и водопривреде 

Ниво ризика
· Средњи

Ризици
· Испреплетаност законских регулатива и правилника.

Управљање ризиком
· Укључивање селекција малих винара у радне групе за измену закона/правилника;
· Дефинисати кључне проблематике које се решавају пре дефинисања предлога измена.

Образложење
· Новим законом о вину потребно је постићи усклађеност са законском ЕУ регулативом. 
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Преглед изабраних административних оптерећења
· Физичко лице уписано у Регистар пољопривредних газдинстава не може да  производи и продаје вино (омогућавање овој категорији лица да производи и продаје вино у ограниченим количинама смањило би сиво тржиште),
· Обавезно сензорно оцењивање домаћих вина, као предуслов за стављање вина у промет (потребно прецизније дефинисање и избегавање сукоба интереса - резултати се често не поклапају са тржишним признањима која вина добијају на међународним изложбама, а ова обавеза може представљати посебан изазов у развоју тржишно све атрактивнијег сегмента производње органског и природног вина);
· Бројне паралелне процедуре - подношење посебних пријава за упис у различите регистре (обједињавањем и дигитализацијом би се могао формирати систем „one stop shop-aˮ, а одговарајућим изводом из јединственог система виноградари и винари би могли да остварују своја права по основу различитих конкурса);
· Анализа постојећег Виноградарског регистра
· Упис у Регистар прописан је Законом о вину из 2009. године;
Тренутно обавезу уписа у Виноградарски регистар имају:
· Сви произвођачи који гаје грожђе намењено промету и преради на виноградарској парцели већој од 10 ари (0,1ha),
· Сви произвођачи који своје грожђе стављају у промет, иако имају мању површину под виноградима;
· Основни циљ Виноградарског регистра је да површине под виноградима буду тачно утврђене; 
· Виноградарски регистар данас не приказује целокупну слику српског виноградарства с обзиром на то да је упис и даље у току (постоје одступања у односу на евиденцију Републичког завода за статистику)
· Анализом тренутне ситуације идентификоване су смернице за додатно унапређење регистра:
· Активан рад на даљој хармонизацији регистра са ЕУ легислативом,
· Наставак дигитализације система регистра,
· Виноградарски регистар није софтверски повезан и синхронизован са катастром Републичког геодетског завода, а њихово повезивање омогућило би виши ниво контроле над катастарским парцелама,
· Проактивне мере за подстицање уписа у Регистар;
· Постепени рад на дигитализацији регистра, као и образовања винског сектора као резултат треба да има реалнији приказ стварне статистике винског/виноградарског сектора;
· Република Србија је већ успешно спровела дигиталну реформу система запошљавања радника у пољопривреди.
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4.7. Meра 7: Дефинисање програма унапређења пласмана вина мањих винарија
Циљ мере: 
· Олакшати мањим винарима приступ тржишту и једноставнију доступност оперативним ресурсима.

Опис мере: 
· Данас у Републици Србији мали винари имају ограничене могућности пласмана властитих производа на тржиште, уз значајну конкуренцију у њиховом ценовном сегменту под утицајем увоза;
· Горе наведено представља један од највећих ризика и демотивишућих фактора за улазак у винску индустрију као мали винар и повећање капацитета постојећих мањих винара;
· Иако сваки винар за себе мора да избори тржишну позицију, кроз ову меру се настоји да се делимично олакша пласман вина како би се смањио горе наведени ризик.

Користи од мере
· Повећање мотивације малим винарима за раст капацитета/производње,
· Коришћење синергетских потенцијала уједињавања малих винара,
· Повећање доступности „новихˮ производа на тржишту.

Кључне активности за спровођење мере

Отварање нових канала продаје (са фокусом на мале винарије)
· Користећи новоформирану Централну организацију винара и виноградара, потребно је активно радити на отварању нових дистрибутивних канала (по различитим пословним моделима и са различитим циљевима);
· Примери нових иницијатива и канала продаје за мале винаре:
· Отварање специјализованог wine shop-a сa значајним присуством мањих винарија,
· Успостављање online трговине са значајним присуством мањих винарија,
· Дефинисање програма ротације малих винарија у малопродајама,
· Финансирање посебног штанда за мале винаре на великим сајмовима (нпр. ProWein);

Унапређење и промоција система задруга са јасним улогама и користима за винаре
· Подизање свести и мотивације формирања система задруга по узору на најбоље светске праксе, како би се олакшао пласман вина мањих винарија на тржиште, јача позиција у преговорима са дистрибутерима и као подлога за једноставнији приступ потребним ресурсима (нпр. размена знања, сарадња у дељењу опреме, заједничка набавка материјала).

Кључни предуслови за спровођење мере
· Активан рад Централне организације винара и виноградара на мери;
· Образовање и мотивација мањих винара за формирање система задруга;
· Формирање система задруга заједно са спољним сарадницима и стручњацима.
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Одговорност за реализацију
· Централна организација виноградара и винара;
· Регионалне организације[footnoteRef:6] ; [6:  Уколико се у склопу реализације Програма установи да ће бити основане и постављене на професионални ниво.] 

· Јединице локалне самоуправе;


Ниво ризика
· Средњи

Ризици
· Финансирање изградње винске трговине;
· Имовинско-правни односи и добијање дозвола;
· Консензус свих учесника (различитост циљева учесника).

Управљање ризиком
· Осигурати финансирање из више извора/интереса;
· Укључивање локалне самоуправе у процес;
· Усклађивање циљева субјеката који имају користи од програма.

Образложење
· Винске продавнице је могуће поставити и на националној и на регионалној основи.
· Отварање онлајн продавнице припремило би терен за потенцијално доминантан канал продаје у будућности;
· Тржишта највећих потрошача вина у свету све више се оријентишу према онлајн куповини вина, што је узроковало рапидан пораст онлајн тржишта у десет година;
· Tренутно мали број винара поседује своју онлајн продавницу, а и они имају значајан простор за напредак;
· Онлајн продавница би требало да има широку понуду производа, да буде једноставна за коришћење и да располаже релевантним информацијама за потрошаче;
· Развој онлајн продавнице
· Понуда онлајн продавнице
· Широка понуда српских вина, од јефтинијих до најскупљих, са што више различитих произвођача укључених у понуду,
· Значајан простор и посебна комуникација малих винара (као нишни сегмент),
· Комплементарни производи повезани са концептом хране и вина, као и код централне винске продавнице,
· Изглед и садржај
· Интернет страница једноставна за коришћење, визуелно атрактивна (HD слике, дизајн у складу са брендингом, лако читљив фонт итд.) 
· Свако вино мора бити детаљно описано (начин производње, проценат  алкохола, мириси, укуси, боје, како се сервира, уз коју храну се препоручује, када пити); уз опис вина би требало да стоји опис винарије и линк на њихову страницу,
· Власнички модел и финансирање 
· Не очекује се да ће пројекат бити одмах профитабилан, али имајући у виду трендове на претходном слајду, очекује се већа профитабилност у будућности,
· Стога је потребно пројекат финансирати из више извора, како би се осигурала његова одрживост у дугом року,
· Првенствено би у томе требало да сарађују винске организације и винари који би, у складу са својим уделом у финансирању, добили простор на онлајн „полицамаˮ,
· Алтернативна опција
· У случају да се централна онлајн продавница не реализује, винари могу сами на својим интернет страницама развити онлајн продавнице,
· У том случају, њихова онлајн продавница мора садржати: једноставан преглед и филтрирање кроз цели асортиман производа винарије, за свако вино детаљи о начину производње, саставу вина, укусима и могућност куповине више од једног вина.
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4.8. Meра 8: Постављање маркетинга српских вина

Циљ мере: 
· Постављање темеља за ефективну и ефикасну интегрирану маркетиншку комуникацију.

Опис мере: 
· Тренутно не постоји бренд идентитет српских вина, нити структурирани маркетиншки план кроз који би био комунициран;
· Досадашње маркетиншке активности резултат су индивидуалне иницијативе појединих винара, кроз аd hoc приступ, уз ограничен домет;
· Због непрепознатљивости бренда српских вина, отежан је пласман производа вишег ценовног ранга, као и укупни развој винске индустрије у сегмент више додате вредности;
· Потребно је, у складу са потврђеним стратешким смерницама, изградити маркетинг српских вина, како би били постављени темељи за имплементацију оперативних маркетиншких активности које ће додавати вредност производу;
· Потребно је започети од темеља - креирања бренда, а затим осмислити план комуникације и операционализовати реализацију кроз креативна решења.

Користи од мере
· Изграђена подлога за „куповину медија”[footnoteRef:7] у складу са креативним решењима и расположивом буџету; [7:  Куповина медија (енгл. media buying) је процес који се користи у маркентишким напорима који се плаћају. Циљ је идентификовати и купити огласни простор на каналима који су релевантни за циљну публику у оптималном времену, за најмањи износ новца. ] 

· Изграђени предуслови за диференцијацију српских вина на тржишту;
· Олакшавање пласирања производа винара уз препознатљив бренд. 

Кључне активности за спровођење мере

Професионално брендирање
· Kреирање бренд идентитета уз смернице дефинисане Програмом;
· Креирање приче бренда српских вина, уз припадајуће физичке и емоционалне карактеристике бренда;
· Креирање визуелног идентитета и бренд стандарда.

Развој плана комуникације
· Разматрање плана комуникације у складу са  резултатима процеса брендирања;
· Дефинисање кључних порука, на којима ће бити базирана маркетиншка комуникација;
· Приоритизација кључних порука са циљем јасније и ефикасније комуникације.

Креативна решења за кампање
· Оперативно спровођење кампања - израда смерница за маркетиншке агенције које би требало да понуде креативна решења за кампање.

Кључни предуслови за спровођење мере
· Дефинисане винске регије;
· Потврђен и осигуран маркетиншки буџет;
· Основана централна организација винара и виноградара.
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Одговорност за реализацију
· Централна организација виноградара и винара


Ниво ризика
· Средњи

Ризици
· Нејасна комуникација и управљање новонасталог бренда винарима и осталим ученицима;
· Кашњење са оснивањем нове централне организације и запошљавањем професионалаца.

Управљање ризиком
· Укључивање винара у израду бренда;
· Праћење смерница бренд архитектуре дефинисане Програмом;
· Хитно оснивање нове организације и запошљавање квалитетних стручњака.

4.9. Meрa 9: Имплементација оперативног маркетинг плана

Циљ мере: 
· Спровођење осмишљених маркетиншких активности кроз одабране канале комуникације у односу на циљна тржишта, са циљем промоције српског винарства.

Опис мере: 
· Након што је јасно дефинисан идентитет бренда, смер и циљ маркетиншке комуникације, потребно је квалитетно реализовати маркетиншке активности и кампање, при чему би требало узети у обзир:
· Осмишљени смер бренда српских вина,
· Предложена креативна решења,
· Специфичности српског тржишта алкохолних пића,
· Најбоље праксе из винске индустрије;
· Фокус је потребно ставити на комуникацију новог бренда у складу са расположивим буџетима, које би требало усмерити кроз стратешки одабране канале комуникације.

Користи од мере
· Пораст вредности бренда српских вина на домаћем и међународном тржишту;
· Пораст просечне цене боце српског вина;
· Подлога за развој винске индустрије у Републици Србији.

Кључне активности за спровођење мере
· Израда интернет странице „Вина Србије” са  винском продавницом као централном виртуелном тачком за винаре, купце и винске туристе;
· Израда, одржавање и креирање високо квалитетног садржаја за „Вина Србије” странице на друштвеним мрежама, у складу са дефинисаним националним бренд идентитетом;
· Пораст обима и квалитета присутности винарија на интернету;
· Плаћени огласи/чланци у најважнијим винским часописима;
· Израда промотивних материјала (летака и сл.) који ће служити као водич винским туристима;
· Изградња имиџа кроз образовање јавности о винима;
· Организација догађаја са циљем промоције српског вина и Србије као винске дестинације, подстицање организовања међународних манифестација и сајмова вина.

Промоција концепта хране и вина
· Интензивна промоција српских вина кроз HoReCa канале, посебно у истакнутим ресторанима;
· Израда и објава водича кроз српску гастрономију.

Креативне иницијативе
· Организација радионица, ангажман амбасадора, кампање одговорне конзумације вина.

Креативна решења за кампање
· Оперативно спровођење кампања - израда смерница за маркетиншке агенције које би требало да понуде креативна решења за кампање.


Кључни предуслови за спровођење мере
· Jасно дефинисано брендирање српских вина;
· Развијен план комуникација;
· Дефинисан и усвојен оперативни маркетиншки буџет.
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Одговорност за реализацију
· Централна организација виноградара и винара


Ниво ризика
· Средњи

Ризици
· Недостатак приоритизације канала дистрибуције (финансијске и оперативне);
· Недостатак стручности у вођењу и реализацији маркетиншких активности.

Управљање ризиком
· Ангажовање професионалног маркетиншког стручњака;
· Ефикасна сарадња са маркетиншком агенцијом.

4.10. Мера 10: Развој винског туристичког производа

Циљ мере: 
· Стављање туризма у функцију промотера и механизама за постизање додате вредности и боље препознатљивости српских вина на домаћем, регионалном и међународном тржишту.

Опис мере: 
· Министарство надлежно за послове туризма је у периоду од претходних десетак година уложило значајна средства у обележавање винских путева[footnoteRef:8], превасходно одговарајућом туристичком сигнализацијом. Међутим, системски приступ развоју овог специфичног вида туризма је изостао, због ограниченог буџета и приоритизације развоја дестинација. Системским приступом подршци развоју винског туризма, Република Србија прати светске трендове и раст сегмента ено-гастро туризма, не само као додате вредности боравку у дестинацији, већ и као примарног мотива доласка за одговарајуће описане типове винских туриста, који су у сталној потрази за аутентичним искуствима, базираним на аутохтоној храни и пићу, што се уклапа у концепт тероара предвиђеним Програмом. У том смислу, битно је дефинисати дугорочни програм развоја винског туризма, подржати развој одговарајуће туристичке инфраструктуре, унапредити винска туристичка искуства и подржати повећање квалитета искуства у самим винаријама. [8:  Напомена: осим израза „вински путеви“, у контексту туризма користи се и израз и „винске руте“.] 


Користи од мере
· Повећање број долазака и ноћења;
· Боље разумевање винских регија у Републици Србији, боље позиционирање српских вина, већа потражња и раст остварених цена;
· Додатни извор прихода за винаре кроз отварање винарија за туристе.

Кључне активности за спровођење мере
· Израда програма развоја ено-гастро туризма, као посебног документа у складу са законом којим се уређује област туризма;
· Развој туристичке винске инфраструктуре – креирање подстицајног амбијента за развој:
· Винских музеја / интерпретационих центара,
· Винских хотела;
· Унапређивање винских туристичких искустава, посебно кроз креирање:
· Винских туристичких рута,
· Одговарајућих туристичких пакета на бази тренутне понуде – у сарадњи са домаћим рецептивним агенцијама и туристичким организацијама;
· Повећање квалитета искуства посетилаца у самим винаријама:
· Подршка креирању основних услова за пријем и рад са туристима,
· Оптимизација искуства госта у најзрелијим винаријама[footnoteRef:9] (подршка за унапређење искуства кроз финансирање развојног пројекта, а винар се обавезује да пројекат реализује); [9:  Зрелост се посматра у контексту управљања пословним процесима предузећа.] 

· Дефинисање подстицајних мера за подршку развоју смештајних капацитета у/око винарија и винограда.

Кључни предуслови за спровођење мере
· Активна улога и руковођење процесом од стране министарства надлежног за послове туризма у сарадњи са Централном организацијом винара и виноградара.
· Активно учешће регионалних удружења, локалних самоуправа, покрајина, туристичких организација и дестинацијских менаџмент / маркетинг организација.
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Одговорност за реализацију
· Министарство надлежно за послове туризма, Централна организација винара и виноградара, Туристичка организација Србије, покрајине, регионална удружења, јединице локалне самоуправе

Ниво ризика
· Средњи

Ризици
· Административне препреке и механизам одлучивања;
· Зрелост тржишта и недостатак фокусиране промоције.

Управљање ризиком
· Јасан програм и политика подршке развоју винског туризма;
· Јасно комуницирање користи од предложених мера;
· Снажно вођство и подршка надлежних институција.

4.10.1. Иницијатива: Развој туристичке винске инфраструктуре

Циљ иницијативе: 
· Изградња винске инфраструктуре са циљем достизања вишег нивоа развијености винског туризма земље.

Опис иницијативе: 
· Република Србија је на самом почетку развоја винске инфраструктуре, без иједног изграђеног винског хотела и без озбиљнијих винских атракција;
· Циљ мере је постепено подизање нивоа туристичке винске инфраструктуре, као елемента додатног привлачења и задржавања винског туристе, као и упознавање осталих туриста са културом испијања вина;
· Мера је фокусирана на два кључна смера изградње инфраструктуре:
· Изградња винских музеја/интерпретационих центара,
· Подстицање изградње винских хотела.

Користи од иницијативе
· Повећање активности за винске туристе;
· Упознавање туриста са винском културом винских регија у Републици Србији;
· Стварање додатних садржаја са утицајем на приходе винара.

Кључне активности за спровођење иницијативе

1. Изградња винских музеја/интерпретационих центара
· Покретање иницијативе изградње винских музеја / интерпретационих центара који ће служити за интерпретацију културе вина на подручју Републике Србије и појединачних винских регија, њеног развоја и основних елемената српских вина данас – приоритетно у најразвијенијим винским регијама (Шумадија, Фрушка Гора, Жупа);
· Иницијативи је потребно приступити заједно са снажним партнерима (министарство, покрајине, локалне самоуправе, удружења и поједини винари) како би се активно решавали административни проблеми током процеса;
· Финансирање пројеката могуће је и кроз модел заједничког финансирања и донација појединих учесника.

2. Повећање броја винских хотела
· Кроз иницијативу је потребно обезбедити смернице и предуслове винарима и осталим инвеститорима за убрзани развој таквих хотелских концепта у винским регијама у Републици Србији;
· Циљ мере је обезбеђивање платформе за инвеститоре, а сама реализација пројекта може бити кроз више модела: индивидуална иницијатива винара, партнерство више винара и/или инвеститора, партнерстава или менаџмент хотелијера  и сл.

Кључни предуслови за спровођење иницијативе
· Повољно кредитирање инвестиционих пројеката;
· Интерес учесника за улагање.
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Одговорност за реализацију
· Приватни инвеститори, државна и локална управа, хотелијери (у зависности од пројекта)

Ниво ризика
· Средњи

Ризици
· Недостатак заинтересованих инвеститора,
· Дуг повраћај инвестиција,
· Административне препреке.

Управљање ризиком
· Јавни предлог за развој инфраструктуре,
· Јасна комуникација укупних користи,
· Снажна подршка министарства / Покрајинске Владе пројектима АП Војводине,
· Вински музеји/интерпретациони центри приказују винску културу и традицију регије на едукативан и интерактиван начин.
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· Стварање свих предуслова за изградњу винских хотела ће подстаћи приватне иницијативе за унапређење винске инфраструктуре.
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4.10.2. Иницијатива: Развој и унапређење пакета туристичких искустава

Циљ иницијативе: 
· Развој винског туризма у регији кроз повећање понуде искуства за туристе.

Опис иницијативе: 
· С обзиром на туристички потенцијал Републике Србије, постоји веома велики простор за подстицај развоја винског туризма;
· У смислу развоја винског туризма неопходно је, по узору на познате винске регије, унапредити понуду винских искустава као један од кључних фактора изградње имиџа винске регије;
· Циљ мере је идентификација кључних искустава у смислу вина у Републици Србији и омогућавање профитабилне основе и повећање тражње од стране туриста;
· Додатно, мера обухвата и идентификацију адекватних канала продаје и са циљем повећања доступности пакета циљном тржишту.

Користи од иницијативе
· Генерисање већег броја винских туриста;
· Препознатљивост Републике Србије као винске регије;
· Додатни извор прихода за винаре у пред- и пост- сезони.

Кључне активности за спровођење иницијативе
· Унапређење винских путева – ресорно министарство је у сарадњи са субјектима из јавног и приватног сектора у претходном периоду уложило значајна средства за идентификацију и обележавање винских путева у Републици Србији, посебно адекватном туристичком сигнализацијом. Додатно, Република Србија је као земља део „Дунавска винска рута“ и тако призната на европском нивоу.[footnoteRef:10] Међутим, није довољно урађено на промоцији винских путева, а неопходно је паралелно радити и на постављању одговарајуће инфраструктуре како предуслова за креирање винских искустава за туристе; [10:  Кроз програм INTERREG – IPA CBC Мађарска – Србија, Покрајинском секретаријату за културу, јавно информисање и односе са верским заједницама Војводине, крајем 2018. године одобрен је пројекат под називом ''Creation and Positioning of Danube Wine Route as a Touristic and Cultural Brand In the Cross – Border Region'' (“Креирање и позиционирање Дунавске винске руте као туристичког и културног бренда у прекограничној регији”), скраћено: „Дунавска винска рута“ (Danube Wine Route).] 

· Креирање винских туристичких пакета – у сарадњи са Туристичком организацијом Србије и туристичким агенцијама, Централна организација винара и виноградара координира израду првих туристичких пакета заснованих на посетама винаријама и винској причи у односу на различите критеријуме / могуће мотиве доласка туриста;
· Унапређење канала дистрибуције/продаје винских искустава – неопходно је радити на развоју одговарајућих канала дистрибуције / продаје винских искустава. У складу са претходно дефинисаним мерама, снажан фокус би требало ставити на интернет канале дистрибуције, као и повезивање са домаћим и међународним агенцијама које организују овакву врсту фокусираних искустава и на тржишту наступају као „саветнициˮ за путовања.

Кључни предуслови за спровођење иницијативе 
· Укључивање ширег круга учесника у пакете (хотели, ресторани, итд.);
· Професионални приступ и фокусиран рад на мери;
· Активно учешће Туристичке организације Србије у поступку креирања и пласмана винских искустава.
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Одговорност за реализацију
· Централна организација винара и виноградара;
· Савез винара и виноградара Србије у сарадњи са Туристичком организацијом Србије, ресорним министарством, покрајинама и локалним самоуправама.


Ниво ризика
· Средњи

Ризици
· Недостатак професионалне радне снаге за спровођење мере;
· Отпор осталих винара због селективног одабира винара у туристичким пакетима;
· Недовољан интерес осталих учесника (нпр. хотели).

Управљање ризиком
· Осигурати фокус у оквиру Централне организације винара и виноградара;
· Дефинисати јасне теме и критеријуме за одабир појединих субјеката унутар туристичких пакета;
· Правовремено укључивање осталих учесника у процес;
· Постојеће винске путеве могуће је тематски структурирати са циљем јасније комуникације према крајњем кориснику;
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· Креирање туристичких пакета једна је од кључних полуга за привлачење додатних туриста у српске винограде;
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· Вински велнес и спа интегрисан у хотелску понуду;
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4.10.3. Иницијатива: Повећање квалитета искуства у српским винаријама

Циљ иницијативе: 
· Осигурати адекватан ниво стандарда у српским винаријама приликом посета туриста.

Опис иницијативе: 
· Ниво искуства у данашњим винаријама, осим код водећих винара, је на базичном нивоу;
· С обзиром на тенденцију снажније изградње репутације Републике Србије као винске земље и њених винских регија – неопходно је осигурати задовољавајући стандард туристичког искуства које се нуди;
· Ниво подизања искуства зависи од тренутне зрелости појединих винара, при чему је кључно обезбедити подршку која ће усмеравати винаре и фокусирати их на стварање предуслова за стицање врхунских винских искустава;
· Кроз спровођење мере покренуће се израда правилника за стандардизацију искуства, а кроз консолидовану меру спровешће се унапређење винског искуства за 10 - 15 одабраних, водећих винарија у Србији.

Користи од иницијативе
· Развој нових извора прихода за винаре;
· Изградња имиџа Републике Србије као винске земље и винских регија;
· Контролисано управљање туристичким пакетима.

Кључне активности за спровођење иницијативе 
· Дефинисање стандарда искуства за српске винарије
· Дефинисање стандарда за поједине нивое искустава;
· Подизање квалитета сопствене понуде винара
· За зрелије винаре:
· Покретање пројекта подизања искуства у одабраним зрелијим винаријама у сарадњи са екстерним специјализованим консултантима (вођење рачуна о сваком детаљу сценографије у винарији за испоручивање врхунског винског искуства туристима),
· Пројекат се финансира из јавног сектора са циљем развоја туристичког искуства,
· Кроз пројекат се дефинишу мере за поједине винарије, коју винарија у дефинисаном периоду мора делимично или у целини да реализује;
· За винаре који су достигли нижи степен зрелости:
· Дефинишу се стандардне мере за унапређење искуства,
· [bookmark: _Hlk55392629]Централна организација винара и виноградара преузима улогу подршке мањим винарима у имплементације и даје им смернице;
· Оцењивање и тестирање искуства по винаријама (уз могуће додељивање ознака квалитета)
· Након дефинисања стандарда предлаже се да Централна организација винара и виноградара преузме улогу кровног контролора (уз екстерно оцењивање) да би потврђивала ниво стандарда – као кључни инпут за преостале активности (паковање туристичких пакета и сл.).

Користи од иницијативе
· Развој нових извора прихода за винаре;
· Изградња имиџа Републике Србије као винске земље и винских регија;
· Контролисано управљање туристичким пакетима.

Кључни предуслови за спровођење иницијативе
· Свест винара да постоји потреба за унапређењем винских искустава;
· Професионална подршка у процесу подизања винског искуства.
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Одговорност за реализацију
· Винари као понуђачи искустава;
· Централна организација винара и виноградара као носилац стандарда.

Ниво ризика
· Низак

Ризици
· Отпор винара према променама;
· Отпор приликом дефинисања стандарда;
· Отпор и незадовољство приликом оцењивања.

Управљање ризиком
· Квалитетна комуникација сврхе и тока пројекта;
· Дефинисање стандарда на бази анализе и поређења најбољих пракси;
· Транспарентни и јасни фактори оцењивања.

Кључни циљ иницијативе је подизање критичне масе винара на минимално основни стандард винског искуства.




[bookmark: _Hlk55392993]	4.11. Успостављање централног система који ће подржавати развој винарства и виноградарства и кадровско ојачање у надлежном сектору Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде у области виноградарства и винарства

Циљ мере: 
· Постављање професионалне националне организације са кључним функцијама имплементације Програма, професионалног маркетинга и заступања интереса винара и виноградара и кадровско ојачање у надлежном сектору Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде у области виноградарства и винарства.

Опис мере: 
· Садашњи систем организације је изразито комплексан и фрагментиран и углавном се базира на индивидуалним напорима појединих винара и виноградара;
· У наведеном систему није осигурана адекватна структура и знања да би се постигли значајни ефекти развоја индустрије. У постојећем систему није могуће имплементирати мере дефинисане Програмом;
· Кроз наведену меру поставила би се професионална организација са кадровима и искуством, како би се додатно осигурала водећа знања у маркетингу и развоју индустрије;
· Додатно, наведена организација ће преузети улогу имплементатора Програма, служити као спона између јавног и приватног система и биће централно место за подстицање раста и развоја индустрије;
· Садашњи кадровски капацитет надлежног сектора Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде у области виноградарства и винарства није довољан да подржи предвиђен развој виноградарско-винарског сектора.

Користи од мере
· Професионални приступ и осигурање најбољих пракси у маркетингу;
· Централна комуникациона тачка по транспарентним основама;
· Јасна одговорност и професионалан приступ у имплементацији.

Кључне активности за спровођење мере
Формирање Централне организације винара и виноградара
· Формално успостављање Централне организације винара и виноградара у сарадњи и уз претходни договор између кључних интересних субјеката (Савез винара и виноградара Србије, Влада, Привредна комора Србије итд).

· У складу са опредељеним буџетима (маркетиншко развојни буџет), биће обезбеђено  функционисање организације и имплементације корака предвиђених Програмом;

Дефинисати детаље организације и међусобних улога у систему
· Дефинисати све преостале елементе ове организације, како би се осигурало функционисање по професионалним принципима (систем надзора радних места, улоге и одговорности, критеријуми за запошљавање, дефинисање кључних процеса, систем награђивања запослених, систем КПУ и сл.);
· Дефинисати међусобне односе, улоге и одговорности и кључне процесе.

Имплементација организације
· Доношење потребних аката, запошљавање, дугорочно обезбеђивање ресурса.

Дефинисање новог система финансирања организације
· Након успостављања ове организације и првих активности, нужно је успоставити одрживи систем финансирања;
· Континуиран раст и развој организације;
· Континуирана еволуција ове организације (нова знања, нови извори прихода, нови запослени итд.).

Користи од мере
· Професионални приступ и осигурање најбољих пракси у маркетингу;
· Централна комуникациона тачка по транспарентним основама;
· Јасна одговорност и професионалан приступ у имплементацији.

Кључни предуслови за спровођење мере
· Професионални приступ у успостављању организације уз стручњаке, по корпоративним принципима;
· Запошљавање стручњака из водећих корпорација са адекватним компетенцијама;
· Делимично осигурати финансирања од стране винара за рад организације;
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Одговорност за реализацију
· Савез винара и виноградара Србије;
· Привредна комора Србије;
· Централна организација винара и виноградара (након формирања);
· Остала удружења.

Ниво ризика
· Висок

Ризици
· Непрофесионално постављена организација;
· Запошљавање неадекватних кадрова;
· Нетранспарентно и пристрасно функционисање;
· Смањење додељених средства од државе.

Управљање ризиком
· Aнгажман спољних стручњака за постављање организације;
· Запошљавање усклађено са најбољим праксама;
· Јасно дефинисан систем кључних показатеља успеха и надзора организације;
· Успостављање система  делимичног финансирања од стране винара.

Образложење
· Кључни принципи успостављања нове Централне организације винара и виноградара 
· Амбиција организације је да се профилише у водећу европску винску маркетинг организацију,
· Организација је носилац стратешких мера и централно место управљања имплементацијом Програма,
· Организација је постављена по професионалним принципима (дефинисање улога и одговорности, процеси, систем КПУ и сл),
· Запошљавају се водећи стручњаци,
· Фокус организације је на подизању вредности бренда „Вина Србијеˮ, примарно кроз полугу маркетинга,
· Организација мора да тежи развоју нових сопствених прихода, 
· Организација мора да ради на континуираном сопственом развоју и потенцијалном увођењу нових функција,
· Организација мора имплементирати систем делимичног финансирања од стране винара и виноградара,
· Организација мора да ради на бази Програма и јасно дефинисаних годишњих планова и транспарентног система извештавања,
· Организација мора да дефинише јасан систем надзора и модел корпоративног управљања (тј. комбинација заступања интереса винара, виноградара и државе као кључног финансијера пројекта)
· Предлаже се укључивање Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде и Министарства финансија у Надзорни одбор или формирање Савета при Влади који би укључио представнике релевантних министарстава и представнике сектора,
· Организација мора имати доминантну хијерархијску улогу према осталима винским и виноградарским организацијама,
· Организација мора циљано да ствара и комуницира додату вредност према винарима како би се осигурала снажнија подршка,
· Организација мора да представља спону између свих чланова у сектору.
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· У сврху развоја оптималних решења примењена је комбинација анализе и поређења најбољих пракси организације и функционисања у сличним винским организацијама;
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· Нова организација мора ставити фокус на три функције, док се остале интегришу постепено у зависности од динамике и успеха развоја организације;
· Дефинисање приоритетних функција и модела рада централне организације
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· Предмет имплементације је разрада организационе шеме, при чему је кључно осигурати квалитетан систем надзора и издвојена пројектна канцеларија (у даљем тексту: ПМО;
· Кључна подручја за унапређење
· Надзорна тела – постављени у складу са одабраним моделом чланства (кључни контролни механизам којем одговара Директор друштва); Састоји се од Надзорног одбора и Скупштине друштва; Предлаже се да чланству Надзорног одбора буду и представници ресора финансија и пољопривреде, као и представници Привредне коморе Србије;
· Директор – Професионални кадар са маркетиншким фокусом менаџерских капацитета и јаким лобистичким капацитетима;
· ПМО – једна од кључних функција са суштинском одговорношћу за управљање и праћење имплементације Програма;
· Одбор за заступање заједничких интереса (у даљем тексту: Одбор ЗЗИ) –  јединица базирана на селекцији винара/виноградара и Директора (и потенцијално осталих релевантних чланова из ланца вредности) са функцијом стратешке комуникације са ресорним министарствима;
·  Маркетинг – стратешка и оперативна имплементација маркетинг плана;
· Администрација -  редовне административне функције;
· Оперативна подршка – остале потенцијалне функције изузев три приоритетне;
· За 2021. годину предлаже се ангажовање четири особе у организацији;

· Организација би требало да има тенденцију развоја нових извора прихода;
· Потенцијални нови извори прихода
· Систем чланарина – учешће винара у финансирању централне организације,
· Образовање („Центри изврсностиˮ) у домену централне организације,
· Туристичке организације / општине – финансирање дела маркетиншког плана кроз заједничку сарадњу са туристичким организацијама и /или локалним самоуправама,
· Комерцијални приходи организације као:
· Провизија од заједничких манифестација,
· Развој туристичких искустава,
· Оперативне саветодавне услуге,
· Спонзорства и донације,
· Развој националних и регионалних винских сајмова,
· Успостављање система чланарина је кључан, с обзиром да се, осим новог извора прихода, осигурава и снажнији интерес винара да учествују у раду организације.

4.12. Мера 12: Активна подршка у имплементацији Програма по приступу ПМО

Циљ мере: 
· Осигурати ефикасну имплементацију Програма и пренос знања на ПМО канцеларију за будуће пројекте.

Опис мере: 
· Програм је дефинисао иницијативе које је потребно реализовати, контролисати и редовно извештавати о напретку;
· Примери добре праксе указују на потребу ангажовања независног стручњака који ће активно пратити имплементацију Програма, учествовати у имплементацији иницијатива и водити имплементацију у складу са начелима управљања по систему пројектне канцеларије.

Користи од мере
· Имплементација Програма у задатим роковима,
· Транспарентан и ефикасан систем извештавања.

Кључне активности за спровођење мере
Избор независног стручњака за подршку у имплементацији.

Постављање пројектне канцеларије
1. Дефинисање кључних функција ПМО;
2. Дефинисање детаљног плана имплементације;
3. Организација ПМО – додељивање одговорности на нивоу иницијатива и активности (спонзори пројекта, вође пројекта, чланови тима итд.);
4. Припрема инструмената за имплементацију (за праћење реализације буџета, задовољавање временских рокова, управљање ризицима);
5. Дефинисање система извештавања (редовни извештаји, састанци);
6. Дефинисање КПУ контролне табле („dashboard”)[footnoteRef:11] за имплементацију; [11:  КПУ контролна табла је једноставан визуелни приказ најважнијих информација које су доносиоцима одлука потребне да би им помогле у постизању циљева.] 

7. Постављање комуникационих правила и система ескалације.

Активан рад и подршка имплементацији
1. Активан рад по принципима пројектне канцеларије;
2. Учешће на релевантним радионицама и састанцима у вези са имплементацијом;
3. Подршка у припреми додатних материјала у вези са имплементацијом иницијатива/активности.

Кључни предуслови за спровођење мере
· Квалификованост независног стручњака за имплементацију:
· Професионалан приступ и искуство у имплементацији,
· Разумевање Програма и импликација мера/иницијатива на реализацију стратешких циљева,
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Одговорност за реализацију
· Централна организација винара и виноградара

Ниво ризика
· Висок

Ризици
· Занемаривање важности постављања професионалног система и стручњака представља један од кључних ризика имплементације Програма.

Управљање ризиком
· Поставити све предуслове за професионално управљање имплементацијом Програма.




· Рад ПМО би требало да буде дефинисан кроз пет основних компоненти:
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4. 13. Мера 13: Формирање/оптимизација регионалних организација

Циљ мере
· Модернизовати рад организација на регионалном нивоу, са циљем повећања ефеката Програма и снажније интеграције повезаних сектора у планирање и реализацију.

Опис мере
· Винарство и виноградарство окарактерисано је самосталним деловањем појединаца, мањих регионалних/локалних организација на волонтерској основи и без системског преноса знања и рада на интеграцији осталих повезаних сектора са циљем идентификације користи (угоститељи, произвођачи локалних производа, туризам);
· Кроз ову меру проблеми биће решавани стварањем система који ће подстаћи пренос знања и мотивисати веће ангажовање ширег спектра привредних делатности/чланова.

Користи од мере
· Додатни систем преноса знања на винаре и виноградаре;
· Јачање туристичког потенцијала;
· Потенцијалне користи од сарадње повезаних сектора.

Кључне активности за спровођење мере

Формирање удружења енолога, технолога и произвођача вина
· Формирањем удружења осигураће се квалитетнија комуникација и пренос знања између кључних чланова винске и виноградарске индустрије у Републици Србији;
· Кључ је мотивисати одазив и укључивање чланова у удружење, због чега би постављању наведеног тела требало приступити професионално, на пример:
· Осигурање простора за састанке и административне подршке,
· Претплате на релевантне часописе и публикације,
· Договарање колективних одлазака на конференције и студијска путовања,
· Образовање (позивање гостујућих стручњака из целог света).

Развој удружења за окупљање чланова из ширег спектра повезаних делатности по регијама
· Наведено удружење би требало да буде основни инструмент за окупљање различитих чланова са дефинисаног подручја, како би се заједнички дефинисали и развијали елементи тероара, туристичко искуство која ставља вино у доминантни план и осталих генералних искустава на подручју;
· Удружење ће бити процесно повезано и укључено у рад централне организације винара и виноградара.


Модернизација мањих географских задруга
· Редефинисање целог система управљања потребно је прилагођавати путем рада мањих задруга који су фокусирани на стварање стварне додате вредности.

Кључни предуслови за спровођење мере
· Формирање кључне масе чланова (лидера) који ће предводити постављање и развој удружења;
· Давање иницијалног финансијског подстицаја за удружења;
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Одговорност за реализацију
· Централна организација винара и виноградара;
· Јединице локалне самоуправе;
· Министарство надлежно за послове туризма.

Ниво ризика
· Низак
Ризици
· Недовољни број интерних лидера;
· Недовољна мотивација за модернизацију мањих задруга (неразумевање потребе промене).
Управљање ризиком
· Усклађивање Програма са опредељеним средствима и користи мере за развој винарства;
· Управљање процесом од стране централне организације.

4.14. Мера 14: Оптимизација система прикупљања и праћења статистике у сектору са фокусом на систем кључних показатеља успеха

Циљ мере
· Успостављање свеобухватне адекватне статистичке базе података и методологије која ће пратити развој винарства и виноградарства.

Опис мере
· Тренутни систем аналитике и праћења статистике у сектору винарства и виноградарства није усклађен између Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде, Републичког завода за статистику, као ни са Европским стандардом за праћење извештавања;
· Овом мером развила би се платформа, дефинисали и стандардизовали процеси, извештаји и систем КПУ, а систем прикупљања и праћења статистике био би у служби развојне полуге винарства и виноградарства, уз савремену усклађеност и координацију између свих укључених заинтересованих страна.

Користи од мере
· Ажурни и тачни статистички подаци за извештавање;
· Квалитетна подлога за инвеститоре;
· Смањена могућност манипулативних радњи од винограда до полице;
· Подлога за мултилатерално умрежавање осталих сектора привреде.

Кључне активности за спровођење мере
Успостављање статистичког стандарда за процесе праћења, анализе и извештавања
· Један од кључних предуслова за стварање полуге подршке развоју винарства и виноградарства у Републици Србији су ажурни, тачни подаци и транспарентност сектора;
· Умрежавањем требало би омогућити интерактивну размену података, уз истовремену уштеду времена и осталих ресурса потребних за генерисање појединачних извештаја или преузимања доступних података.

Развој платформе за податке
· Успостављање јединствене базе података која је неопходан предуслов за генерисање стандардизованих извештаја;
· Развојем платформе за податке би се створио предуслов за умрежавање;
· Повратне информације и подаци читавог сектора би били доступни у реалном времену.

Имплементација система КПУ
· Имплементацијом система КПУ смањила би могућност манипулативних радњи;
· Стандардизовани систем КПУ служи као полазна основа за анализу сектора;
· Представља фактор мерења успеха и позитивно конкурентског окружења.

Кључни предуслови за спровођење мере
· Обезбеђена средства;
· Квалификовани интерни пројектни тим у служби интерне споне са кључним учесницима;
· Сарадња свих релевантних субјеката.
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Одговорност за реализацију
· Републички завод за статистику

Ниво ризика
· Низак

Ризици
· Одлагање имплементације услед неочекиваних објективних околности;
· Неадекватан стандард извештавања за сектор.

Управљање ризиком
· Успостављање интерног пројектног тима који у сарадњи са екстерним консултантима води имплементацију;
· Тестирање система прикупљања и праћења статистика са свим кључним учесницима

Образложење
· Идентификовани изазови указују на значајан потенцијал за побољшање система прикупљања и праћења статистика.



4.15. Meрa 15: Унапређивање улоге института и прилагођавање стварним потребама сектора са снажнијим нагласком на истраживање и развој

Циљ мере
· Оснивање Института за винарство и виноградарство (у даљем тексту: Институт) на начин да доноси материјално значајну вредност развоју винарске и виноградарске индустрије.

Опис мере 
· Данашњи систем института има маргиналну улогу и неадекватне буџете да би се осигурала значајнија улога;
· С обзиром на значајне амбиције раста, биће неопходно инвестирати у подручје развоја знања, образовање, као и рада на осигуравању елементарних материјала за рад винара;
· Кључне функције института би требало да буду усмерене на:
· Истраживање, развој и стандардизацију клонова аутохтоних сорти,
· Развој матичног винограда, контрола и унапређење производње лозних калемова,
· Истраживања у подручју винарства и виноградарства,
· Маркетиншко – едукативна делатност – праћење трендова и промоција српских вина на страним тржиштима,
· Снажнији допринос у подршци и образовању у сектору.

Користи од мере
· Kвалитетнији и доступнији садни материјал;
· Развој комерцијално атрактивних аутохтоних сорти;
· Снажнија подршка научне заједнице сектору.

Кључне активности за спровођење мере 
1) Дефинисање програма Института
· Усвајање програма Института (који укључује и план за подизање нових матичних засада, функцију подршке индустрији – кроз, на пример, тестирања, истраживање и развој);
· При дефинисању програма водити рачуна о величини виноградарског подручја, ресурсној и историјској утемељености;
2) Имплементација програма Института;
3) Унапређење квалитета подршке удаљенијим деловима Републике Србије (потенцијално разматрање стварање центара изврсности[footnoteRef:12]); [12:  Статус центра изузетних вредности (изврсности може стећи институт, односно високошколска установа, ако су у временском периоду од пет година остварили врхунске и међународно признате научне и стручне резултате у одређеној научној дисциплини. Акт о додели статуса доноси Национални савет, на основу позитивне одлуке о акредитацији коју доноси одбор за Акредитацију МПНТР.] 

4) Сертификација/селекција клонова прокупца (и других аутохтоних и новостворених сорти);
5) Имплементација система КПУ
· Имплементацијом система КПУ смањила би могућност злоупотреба,
· Стандардизовани систем КПУ служи као полазна основа за анализу сектора,
· Представља фактор мерења успеха.

Кључни предуслови за спровођење мере
· Обезбеђивање средстава за развој;
· Професионални приступ и управљање целокупним пројектом;
· Укључивање што већег броја винара/виноградара са циљем прецизирања њихових потреба.
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Одговорност за реализацију
· Универзитети и институти 
· Централна организација винара и виноградарства

Ниво ризика
· Средњи

Ризици
· Одлагање имплементације због неодлучности око финалног модела Института;
· Недовољна подршка удаљеним винским регијама.

Управљање ризиком
· Укључивање и тестирање програма Института са свим кључним учесницима;
· Континуиран рад и унапређење повезаности.


4.16. Meрa 16: Осигурање квалитетнијег система образовања постојећим винарима

Циљ мере: 
· Повећање нивоа квалитета производа, стручности постојећих и будућих винара, повећање винске културе и боље позиционирање на међународном тржишту.

Опис мере: 
· Пренос знања из најбољих светских пракси и савремених захтева ка произвођачима је недовољно ефикасан, што смањује њихову укупну конкурентност на глобалном тржишту;
· Маркетиншка знања винара и свест о потреби маркетинга српских вина је ниска;
· Постоји значајан простор за унапређење винске културе;
· Овом мером би се испунила потреба за стицањем нових виноградарских и винарских знања и успоставила би се боља сарадња произвођача вина и науке, уз истовремено стварање предуслова за унапређење винске културе.

Користи од мере
· Имплементација Програма и маркетинг плана;
· Повећање маркетиншке изврсности;
· Раст винске културе у Србији;
· Раст кроз знање и додату вредност и боље позиционирање на међународном тржишту.
Кључне активности за спровођење мере
У  функцији обезбеђења имплементације Програма и то посебно маркетинг плана, покренути образовање на тему маркетинга вина. Образовање ће обухватити:
· Приближавање маркетинг плана односно његовог значења за регије и винаре;
· Циљ је да винари савладају основе маркетинга вина;
· Концепт: четири циклуса предавања-радионица по три дана;
· Формирање центара изврсности, као кључна спона између јавног и приватног сектора у смислу образовања;
· Центар изврсности ће бити центар специјалистичког образовања винара, као и полуга за оспособљавање нових винара;
· Организација студијског путовања и поређења најбоље праксе;
· Развој стратешког програма тренинга и образовања за младе људе и постојеће виноградаре и винаре;
· Учешће Завода за унапређивање образовања и васпитања у оквиру повећања нивоа стручности постојећих и будућих винара обухватиће иновирање наставног плана и програма образовног профила виноградар – винар увођењем новог предмета: Маркетинг и пласман вина; 
· Покретање иницијативе код Агенције за квалификације за квалификацијом петог нивоа Сомелијер;

· Образовање у сaрадњи сa врхунским међународним експертима и врхунским школама из Европске уније;
· Структурирање програма и сарадње са циљем повезивања најбољих винарија у Европској унији са најбољим студентима из Србије који ће кроз новостечена знања и успостављене пословне односе бити креатори додате вредности, а тиме и искорак српских вина  за међународну винску сцену.

Успостављање ено-гастро академије са циљем образовања широког круга винара и угоститеља (образовања од пробања, сорти вина, потенцијала, обиласци винограда и винарија - својеврсни интерна анализа и поређење у односу на најбољу домаћу праксу; циљ је да након завршеног задњег степена полазници буду практично спремни за полагање основног испита за Sommeliera)
· Континуирани рад ено-гастро академије.

Кључни предуслови за спровођење мере
· Обезбеђивање потребних средстава;
· Сарадња са врхунским међународним стручњацима;
· Сарадња са новим Институтом и факултетима у оквиру Универзитета у Београду, Новом Саду и Нишу.

[image: ]
Одговорност за реализацију
· Централна организација винара и виноградара
·  Савез винара и виноградара Србије

Ниво ризика
· Средњи

Ризици
· Aдминистративно бирократске баријере;
· Мали одазив винара и виноградара.

Управљање ризиком
· У  првој фази обезбедити добру сарадњу са министарствима и кључним учесницима;
· Проактивна мотивација виноградара и винара.

Образложење
· Окупљањем, промоцијом и образовањем произвођача и потрошача вина стварају се предуслови за подизање нивоа винске културе

4.17. Мера 17: Усклађивање програма средњег и високог образовања

Циљ мере
· Креирање курикулума који ће и виноградарима и винарима пружати свеобухватније знање о виноградарству и винарству. Усклађивање образовних програма у средњошколском и високом образовању у складу са потребама тржишта, по узору на најбољу праксу.

Опис мере 
· Образовни систем захтева модернизацију плана и програма на свим нивоима, у складу са савременим потребама тржишта. Министарство надлежно за послове образовања у складу са потребама тржишта рада модернизовало је и верификовало образовни профил виноградар – винар по дуалном моделу реализације наставе за средње школе почев од 2020. године. У циљу унапређења квалитета образовања, министарство надлежно за послове образовања,  у сарадњи са Привредном комором Србије, реализује дуални модел образовања, па се тиме отвара могућност да ученици путем учења кроз рад у реалном радном окружењу стекну слику о сектору виноградарства и винарства. Додатно, још увек ниско развијено тржиште условљава и недовољну атрактивност сектора за запошљавање, а са развојем и повећањем квалитета производње, потребе овог сектора за квалитетним, образованим кадровима расту. Увођењем и редефинисањем профила у формалном образовању на свим нивоима, интердисциплинарних мастер програма у високом образовању, применом концепта целоживотног учења, смањује се ризик од недостатка кадрова.

Користи од мере
· Пораст квалитета знања стручњака у индустрији;
· Повећање интереса за рад у винској индустрији;
· Свеобухватнија знања младих стручњака;
· Уз образовање јавности о винима, последично ће се догодити и раст тражње односно повећање тржишта.

Кључне активности за спровођење мере
Унапређење програма за постојеће профиле у складу са савременим стандардима квалификација прилагођених потребама привреде и друштва у целини, односно увођење нових профила и укључивање у дуално образовање у складу са потребама привредног развоја.
Очување образовних профила у средњим стручним школама, где тренутно не постоји довољан број ученика за формирање одељења (смањење броја ученика за формирање одељења на 15, прављење комбинованих одељења, центара изврсности, евентуално додељивање посебног статуса овим школама).

Прилагођавање курикулума на пољопривредним и технолошким факултетима/ департманима.
· Тренутно се узгајање винове лозе и производња вина студирају на одвојеним факултетима, због чега студенти не добијају свеобухватно знање - од засада до чаше. У циљу комплетирања стручности, потребно је у курикулуме уврстити предмете који ће тај јаз у знању надокнадити.
· У складу са Законом  о дуалном моделу студија у високом образовању („Службени гласник РС”, број 66/19) покренути иницијативу за креирање студијских програма/модула).

Програм стипендирања / кредитирања студената за потребе развоја сектора
· Посебан програм стипендирања за постојеће и будуће мастер курсеве који обједињавају винарство и виноградарство;
· Кредитирање студената за одлазак на винске академије, уз обавезу враћања у Србију и запошљавања у сектору, уз гаранције послодавца.

Образовање о винима у секторима где је вино важна компонента
· Увођење одговарајућег предмета за упознавање вина и представљање крајњем потрошачу (угоститељски профили), могуће и кроз програме стручног оспособљавања и усавршавања, као и кроз могућност увођења нових изборних предмета код тих образовних профила.

Увођење програма целоживотног учења на комерцијалној основи
· Подстицање верификације програма неформалног образовања којима се стичу квалификације, односно знања, вештине, способности и ставови из области виноградарства и винарства;
· Успостављање платформе за стално усавршавање и напредовање стручњака, у сарадњи образовних институција са винском привредом.

Кључни предуслови за спровођење мере
· Активно учешће и координација активности од стране министарства надлежног за послове образовања и науке, Агенције за квалификације, Завода за унапређивање образовања и васпитања и Националног акредитационог тела (НАТ-а);
· Активно учешће Привредне коморе Србије;
· Активно учешће универзитета у Србији;
· Активно учешће виноградара и винара.
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Одговорност за реализацију
· министарство надлежно за област образовања и науке, као и институције за унапређење образовања, средње стручне школе, Привредна комора Србије, универзитети/факултети, верификоване установе за неформално образовање одраслих,  Централна организација винара и виноградара 

Ниво ризика
· Средњи

Ризици
· Незаинтересованост образовних институција (пре свега универзитета) и поступак акредитације.

Управљање ризиком
· Ефикасно вођство и контрола процеса од стране министарства надлежног за послове образовања и науке;
· Подршка Привредне коморе Србије;
· Обезбеђено стипендирање за студенте на новим програмима.

V. МЕХАНИЗАМ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ПРОГРАМА И НАЧИН ИЗВЕШТАВАЊА О РЕЗУЛТАТИМА СПРОВОЂЕЊА
[bookmark: _Toc53752439][bookmark: _Toc54851191]
Ефикасне примене Програма подразумева редовну проверу напретка у реализацији постављених циљева. Овим процесом обезбеђује се да се на време предузму неопходна прилагођавања услед новонасталих околности. Напредак у остваривању циљева спроводи се процесом мерења напретка, којом се на основу одабраних индикатора мере резултати и утицај Програма на промене у кључним подручјима деловања. 
Поступци мерења напретка у достизању циљева у оквиру Програма, односе се на:
1) процену напретка предвиђених активности;
2) процену релевантности, ефективности, ефикасности;
3) давање података за прилагођавање у активностима где је то потребно, како би се обезбедило остваривање циљева;
4) анализа разлика између очекиваних резултата и коначних резултата;
5) обавештавање јавности о оствареним резултатима.
Мерење напретка спроводи се након процеса извештавања и ревизије програмских циљева и решења. Индикаторима за мерења напретка Програм треба да се процењују њене следеће карактеристике:
1) релевантност – примереност Програма приоритетним потребама корисника. Са аспекта релевантности потребно је проценити у којој су мери циљеви и решења усмерени на решавање кључних проблема сектора винарства и виноградарства у постојећим условима (који се могу мењати током њене примене), као и да ли су циљеви у складу са националним развојним приоритетима;
2) ефикасност – достигнута вредност резултата који су произишли из спровођења Програма у односу на уложене активности и учинак ангажованих страна. Циљ провере ефикасности је да се процени да ли је усвојени приступ најефикаснији могући;
3) ефекти и утицај – достигнути степен користи за циљане групе и кориснике настали применом Програма. У том се процесу морају проценити ефекти и утицаји свих мера и активности, свих видова интервенције на друштвене, економске, еколошке и остале развојне циљеве;
4) одрживост – процена последице резултата остварених Програмом у смислу њихове дугорочности; мери одрживост постављених циљева, решења и активности у дугорочној перспективи, укључујући и могуће ризике.
Мерење напретка и извештавање о напретку биће детаљно разрађено у плану органа, организација, установа и других правних лица који треба да проистекне из Програма.





VI. БУЏЕТ ЗА ИМПЛЕМЕНТАЦИЈУ ПРОГРАМА
· Буџет за реализацију Програма се може дефинисати у три кључне целине, а локални интерес реализовати независно од националних мера.

Преглед процене планираних буџета за реализацију Програма (у мил. EUR)
	Година
	Средства из буџета РС
	IPARD средства из активних мера[footnoteRef:13] [13:  Зависи од периода потребног за аплицирање и доделу средстава. То је посебно значајно за 2021. годину. Предвиђено је аплицирање за средства свих расположивих ЕУ приступних фондова.] 

	Укупно

	За 2021. годину
	8,2
	-
	8,2

	Просечан буџет током трајања Програма (2021-2031.)
	22
	28
	50

	Укупан буџет за Програм (2021-2031.)
	215
	285
	500


Напомена: ниво подстицаја се процењује на основу примера добрих пракси и показује искључиво стратешки смер кретања буџета


6.1. Маркетиншко-развојни буџет
· Циљ: Обезбедити довољан буџет за оснивање професионалне организације која ће уз помоћ личних капацитета и аквизиције спољних знања активно радити на имплементацији Програма, реализацији дефинисане маркетиншке стратегије и осигурати основну платформу за раст и развој српског винарства и виноградарства.

· Кључне ставке које се финансирају:
· Буџет за реализацију мера и иницијатива који су примарно у домену аквизиције интелектуалног капитала,
· Комплетан маркетиншки буџет (развојни и оперативни),
· Рад националних организација (национални савез винара, професионална организација, итд.),
· Развој Института.

· Извор финансирања:
· Буџет Републике Србије;
· Активно финансирање од стране винара и виноградара (по унапред дефинисаном и усвојеном моделу).

· Развојни буџети су усклађени са улагањима добре праксе – прилагођених за величину српског виноградарства;
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· У смислу амбиције достизања постављених циљева – нужно је осигурати веће буџете у „развојном” раздобљу.

6.2. Подстицаји за нове засаде
· Циљ: Осигурати средства која ће додатно (уз све преостале мере) да подстакну раст површина винограда у складу са дефинисаним стратешким циљевима (~750 – 1.000 ha раст годишње);
· Пример мера и иницијатива: 
· Подстицаји за нове засаде,
· Подстицаји за нове засаде са плаћањем „унапредˮ,
· Подстицаји за нове засаде аутохтоних сорти;

· Извор финансирања:
· Национални буџет и претприступни фондови Европске уније.

· Процена просечних годишњих подстицаја за нове засаде износе око 3,5 милиона евра.
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6.3. Остали подстицаји
· Циљ: Осигурати адекватне буџете за подстицаје подизања зрелости винарства и виноградарства у Србији.

· Пример мера и иницијатива:
· Подстицаји за набавку опреме/технологије.
· Подстицаји за реструктурирање винограда,
· Подстицаји за изградњу винарије,
· Подстицаји за органску производњу;

· Извор финансирања:
· Национални буџет,
· IPARD програм,
· Остали програми (нпр. остали фондови који ће се отварати у периоду трајања Програма).
Напомена: Наведени буџети укључују сва средства коју сектор винарства и виноградарства може да повуче из расположивих подстицаја (нпр. из IPARD програма, мера за рурални развој). У склопу наведених потребно је радити на структурирању посебних буџета за вински и виноградарски сектор у вези са мерама уређења тржишта, као и на унапређењу критеријума, прилагођење програма и унапређење знања винске и виноградарске индустрије у реализацији средстава
· Процена просечних подстицаја у винарству и виноградарству у Европској унији износи између 655 и 712 евра по хектару.
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· На основу амбиција, подстицаји у сектору би требало да се минимално нормализују на нивоу просека Европске уније.
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[bookmark: _Toc53752440][bookmark: _Toc54851192]VII. ЕФЕКТИ РЕАЛИЗАЦИЈЕ ПРОГРАМА
НА ВИНАРСТВО И ВИНОГРАДАРСТВО

· Процена ефеката ефикасне имплементације Програма до 2031. износе додатних приближно 2 милијарде евра прихода и 250-350 милиона евра нових инвестиција.
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Напомене: Курс RSD/EUR - 0,0085; Примењене стопе линеарног раста до стратешких циљева (приходи, производња, итд)
Претпоставке прихода: 1) Обим малопродаје vs HoReCa канали 61% - 39%; 2) Повећање учешћа домаћег вина са 50% на 60%; 3) Повећање просечне цене домаћег вина за 10%; Односи се на приходе реализоване од продаје вина на B2C тржишту (укључује малопродају и HoReCa канале)
Претпоставке инвестиција: 1) Пораст броја ha годишње 750-1.000, 2) просечна инвестиција за нове засаде износи 20.000 евра, 3) остале инвестиције у сектор износе 712-1.152 EUR/ha (анализа и поређење са Европском унијом), 4) стопа пријава винара за субвенционисање инвестиције 50%, 5) стопа субвенције у укупном износу инвестиције 25%
Претпоставке нових радних места: 1) 2021. број запослених пројектован према одговорима упитника, 2) просечна стопа раста запослених једнака је просечној стопи раста производње вина – 13,14%, 
3) примењен корекциони фактор од 0,8 (услед развоја и веће употребе механизације).

· Програм омогућава отварање додатних 4.000 до 6.000 радних места.









Пројекција индикативне кумулативне додате вредности до 2031. године
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· Обухвата процену раста тржишта вина Републике Србије у свим каналима продаје  базиран на дефинисаним стратешким смерницама (100 мил. литара производње годишње од 2031. године);
· Процена конзумације укључује сиво тржиште – методологија обрачуна базирана је на повећању просечне потрошње вина по становнику са 14,3 l на 20 l (извор: Светска здравствена организација);
· Претпоставка модела је линеарно повећање конзумације;
· Ефекат укључује повећање прихода од продаје вина крајњем кориснику (односно не означава искључиво ефекат за винаре);
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· Маркетиншко-развојни буџет: претпоставља коришћење буџета планираног у склопу потреба за имплементацију Програма;
· Подизање нових засада: претпоставка подизања засада у складу са Програмом (750 – 1.000 ha годишње);
· Остале инвестиције: претпоставка годишњих подстицаја 712 – 1.152 EUR/ha (у складу са Програмом); Претпоставка је просечни подстицај од 25% укупне инвестиције и спровођење 50% инвестиција уз подстицаје.
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· Под претпоставком задржавања структуре тржишних удела:
· Мали: 92%
· Средњи: 6%
· Велики: 2%
· Претпоставка линеарног раста запослених према данашњим потребама појединих типова винарија (мали, средњи, велики);
· Претпоставка корекцијског фактора (0,8) због потенцијалног повећања ефикасности појединих винарија као и повећања удела машинске бербе.

Програм ће значајно унапредити положај малих винара
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	7.1. Прописи које је потребно донети односно изменити како би се реализовале мере: 
· Закон о комасацији;
·  Правилник којим се уређује увоз вина, шире, сока од грожђа и грожђа;
· Закон којим се уређује вино и производи од грожђа и пратећи подзаконски акти;
· Програм којим се уређује развој туристичког производа ено-гастро туризма.

	7.2. Утицај COVID-19 кризе на реализацију Програма

Кључне напомене
· Током трајања израде Програма започела је пандемија COVID-19 вируса;
· Наведена ситуација ће имати значајан утицај на пословно окружење у 2021. години, а вероватно и са потенцијалним ефектима који ће се прелити и на средњи рок (неизвесност око другог таласа пандемије, реакција економије, промене преференцијa потрошача, промена глобалног винарског модела и извозних фокуса и сл.);
· Винари у наведеном окружењу могу очекивати изазове за своје пословање, пре свега у облику: снижавања тражње у HoReCa каналима, пада куповне моћи потрошача, ценовне конкуренције, потенцијалног гомилања залиха и преливања ефеката на 2021. годину;
· Иако је краткорочна неизвесност висока, овај Програм пружа дугорочну перспективу развоја до 2031. године, с обзиром на то да је српско винарство тек у фази озбиљног профилисања на глобалном тржишту;
· Због тога се стратешки смер подстицаја развоја српског винарства и виноградарства не мења - подстицај домаће производње и смер стварања додате вредности додатно добијају на снази, а кроз оперативне планове биће неопходно сагледати како да се минимизирају краткорочни и средњорочни негативни ефекти на сектор.

VIII. ЗАВРШНИ ДЕО

	8.1. Акциони план
	Акциони план за спровођење Програма развоја винарства и виноградарства Републике Србије за период 2021 – 2031. године донеће се у року од 90 дана од дана доношења овог програма.

	8.2. Објављивање
	Овај програм објавити на интернет страници Владе и Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде и на порталу е-Управа.
	Овај програм објавити у „Службеном гласнику Републике Србије”.
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Bunorpan Pvctpusyumja MapxkeTuhr Motpouta susa
ST
e ]
4% 4 n
" “ # i
Ynotpe6a apowosasa B2B nnarpopme 3a noseharse N Lururansa 6oua sa
npuKkynarbe MHbopHaLKje euKkacHocTH npolieca ynpasmara acT arasaja owna WHopHaLMje O KoHayMMpaHOM
p—
o crany y susorpany omvoca wsmehy AucrpHGytepa suny y peanmon spevewy

Mapop: DroneApps, Brancote Estate, ZlurwTani owck Tpenaonw, Kuvee Conected, 2019.
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MoepwmHa noa suHorpaguma y Cpéuju u okonHum semmsama (000 ha)

ToBpuMHa oA BUHOTpaauMa y Cp6ujM, 2018.1 ToBpuIMKa NOA BUHOTPaAUMa y CPEM]H 1 OKONHMM 3eMbaMa

N 2014, W 2018,

64288

r -70%

22,2

GeTo>

Yiynuo CroHo rpoxhe Ocrano?  Awtuouw suworpanu’  CPéuja  C.Makenownja Xpoarcka  Aycrpuja  Mahapeka

Ilopate Hanomene:

+ ORyxynHe nospuwe noa suworpaauia (22.150 ha), camo 30% (6.683 ha) je npujaseno Kao BMHOrpaAM 32 NPOHIBOAY BHHA (y CKAZY ca opHATHMM
BUHOIPAAAPCKHM PErUCTPON), OCTATaK MOBPLUMHE & NOACMHEH WaMely cermenara 3a cTono rponhe (5.382 ha) u ocrano? (10.084 ha)

« CraThcTiKa 6232 MIOAATaKa j& Ha HHCKOM HUBOY 3PRIOCTH — HeMa YOUBHBMX TPEHAORA, H3AK HABO TPAHCTAPEHTHOCTH NOATAKa, MIA.
Hanowesa: ! Mogau ua nonmea nomonpspeze 2012. 2 Ocrano (HeoGpahena nospuuma,cuao TP 0cranc),  TpeHyTHa nOBpLIHA 0T BHHOTPALNHA Y, BAKOTPAAIPCKOM

pervcTpy” — jou yoeK ce axypupa
Vissop: PenyGnuukm 32804 3a cramuctiy, OIV, 2019.
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OpHoc NoBplUMHE NoA, BUHOTPaAMMA M YKyNHe nosplumHe sembe (2017.)

() o s s s e o sy sy
fa 198k ha 58k ha 44k ha
2,3%

0,7%

0,6%  0,6%

Wranua Gpasuycra C. Makenonja Pyyvia  [paka  Mahapera Byrapexa  Aycrpuja Xpearcka  Cpéua

1) Mopeherse opaGpanmx semanma koje yarajajy BuHoBy nosy
Vissop: O, 2019.
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MoepwmHa noa BuHorpaauma' u 6poj BUHOrPaAAPCKMX Fa3ANHCTABA NO cerMeHTaumju nospiuHe (y ha)

TMoBpWMHa BUHOTPaAa Ha OCHOBY KaTeropuje BenumHe. BPoj BUHOrPAAAPCKIX FA3ANHCTABA Ha OCHOBY KATEropHje BenuunHe BUHOTPaaa
e —— Fo---
9.753 | 13840 Mpoceuna senuuta
(44%) (92%) BUHOTPaAa Koje
| ! 1 ospatyie
! H nojeanHauHo
1 1 ! suHorpagapcKo
| : H raspuHcTBo je 0,28ha
1
1 1 !
2.460 ! ! :
(;I %) 1977 1996 1 2816 |
%) (9%) 837!

(4%): 755

| _<05_051_ 12 25 5.0, 1020 20.30 30-50 50100 >100 | <05 051 12| 2.5 510 1020 2030 3050 50-100 >100

Hanomena: Moaauy ce 0AHOCE Ha yKyMHy NOBPLIMHY NOA BUHOTPAMMA Ha OCHOBY NONWCa nomonpHapeae 2012.

roaune (ykynHo 22,2k ha BuHOrpaaapckux noBpIMHA) — AAKNeE, aKO ce ynopeay ca 6pojeM aKTMBHUX
BMHOTPaJapCKUX NOBPLUMHA, NPOCEYHa Be/IMYNHA ra3AUHCTEA je joll Marba

) Avanuria 3acwopaka va ionuey noronprispese y CpGuia 2012. ronue
Wasop: Peny6nvuky 33807 3a cratucTiky, 2019.
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Mpernep sennunne! nponseohaua BuHa Ha ocHoBy KpuTepujyMa EBponcke Komucuje

Benuuuna sunapuja Ha ocHosy 6poja cranko sanocnenux paanika, 2018. (%)  BenuumHa BuHapuje Ha ocHOBY roauwber npomera, 2016. (%)

96%
87%
10%
- 2% 1% 0%
—
Mukpo Manu Cpearsu Beankn Mukpo

Cpeatu Benukn

TpeHyTHa CTPYKTypa TPXMIUTAa OFPaHM4aBa NPEAHOCT U KOOPAWHALM]Y YHYTap MHAYCTPH;

Mopea Tora, y3 TpexyTHe
LieHe, MMKPO MPOM3EORHaUM He MOCTIIKY TPAMLIHO NPUMANM/LMBE MPUHOCE.

Hanonena: Kputepuiyy kopuuheny 3a yTephyBase se/muve BMHapuia sackwealy ce Ha cranaapay Eaporicke Kommcnje 2003. - Hanomena: Kpyrepuiyn 3acHosas npeva
‘crapapay Esponice Komwcuje 2003 — 3anocnen: Mukpo 0-9, Manu 10-49, Cpenssi 50-249, Benwku 250+; Mporer (wwn. EUR) ~ Mukpo 0-2, Mam 3-10, Cpeayii 11-50,
Benmkn 51+
1) Orpasiueno 3a euHape Koju cy OAroBOpWIM Ha

Viamop: Ynumhank npuiomien o BHapa (n=97), Peny6nasic 3ason 2 cramicricy
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CTpyKTypa BUHCKMX copTh y Cp6uju 1 ynopeansuM seMbaMa

Tpernen Haj2acTyLeHjHX BUHCKAX COPTH y CPICKiM BMHOTPaANHA, 2014, ToBPLIMHA BUHOrPAAA IOR aYTOXTOHMM COPTaHa y YNOpEAMBHM eHaMa

I ipoynay " Crenepena I Tavjasna 6ena M Ocrano
888
(1329%) 606 591 545
—— 0% (g 558 536 (©1%) 67,6%

@®35% g 0200 por 605%  614%
449%  454%
; I

Hemawa ®panuycka Aycrpwja  Xpeatcka  Wnanmja

ranwjancin v M K w.

proawwr  3acan
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Mpoussoata suHa y Cp6uju, 2014.-2018. (000 hi)
TMpoussopta suka y Cpéuju TMpoussoara BuHa y CpGMju 1 cycenHm semmana, 2018.!

®@T® T TS

2315

760
291 369

204, 20i5. 2016 2017, 20i8. Cpéuja  C.Makeaonuja Crosenuja  Xpearcka  Aycrpuja

« ToKom nocHaTpaHor nepropa, NpousBoara Buka y Cpbu roauuibe ce crarsyje 3a 3% (CAGR)
*+ Cpbuja npouasoay HajMatby KonMuMHy BuHa, y pacniony oA 1,3x Ao 9,5x Make y nopehey ca cyceanum semmama
+ PeKopiHa roauHa y npowsBoHi CPIICKO BUHA y nocaTpanom nepuopy 6wna je 2015, ca HuBoom npoussoate 36% sehe oA npoceka

" Mogau 3a Xpeatcxy u Makeowwiy cy va 2017.
Viagop: OIV, Penynviku 3ason 3a cramicriy, 2019.
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Mpernep cpnckux BuHorpaaapa/suHapa, 2014.-2018.
Bpoj BuHapa

240 289 295 326

j...E

2014. 2015. 2016. 2017. 2018.
Bpoj euHorpapapa -

e

3,995 4,05 4374

3,249
= . . t
o

2014. 2015. 2016. 2017. 2018.

Vissop: MAFWM, Unrepsiyw ca knujesmma, 2019.
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Ankera: MoTeHumnjanHu pacT npoussoatbe BMHa A0 Kpaja 2020.

51%
16%
m ees =m B

Onapake CrarHaumja (0-5%) Cpeabm pact 3HavuajaH pact EkcTpeMHM pact Ogsoctpyka
(5-20%) (20-50%) (50-100%) am6uumja (100+%)

Ha noeehawe NpomM3BoAH:-€ BUHA 3Ha4ajHO yTU4Ye YMbeHnua aa Behuna BUHapa no4ena nocsiosame y nocnearwnux
HEKO/IMKO rofuHa, octasbajyhin edekar Ha 6nucky 6yayhHoct

Vasop: UnTepaiyn ca sunapmva (n=97); 2019.
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Krbyunu daktopu Koju cnpeuasajy pact U pasBoj BUHOrpaAapcTea U NPousBoAHe

D p—

1. KoHconupaumja enacHuwrea
3eMbuwTa

2. Tpaxba n cucTeM AncTpubyumje

3. Mpodurabunmoct u cucrem
noacTMuaja

4. Hepocratak 3Hara, MckycTsa u
pecypea

A

A

Onuc

+ TpewyTHa CTpyKTYpa KatacTpa  semrvwTa y CpOwM BpO je CoxeHa W wsamsa
3HasIHe TewKohE y YKPYNHaDatky IEMLULIT 32 BHHOTPAAAPCTBO (1p. Mpaskin
IPOLECH, WACHTUPHKORATE BRACHMUITEA HAZ IEMTBULITEN, BTACHHLM KO TPAXE UEHy.
vy oA TpxanmE)

+ Tpenymy AMCTPHGyuviy aua npumapo nokpehe: 1) mwsua Mpexa nojeausin amiapa
2) [lMCTPHGYTepH GOKYCHPaHM Ha MPOMIBORE CA BUCOKOM HapKoM. OBa CTRYKTYPA
MOXE AEMOTHGHCATH IPOMIBOAISY, JEp HEMA CHCTENATHAORAHOT Nackana AoMahMX
BYH M NIOCTOJW MOTEHUM[AHM PHIMK HEOCTTKA TPAXIse 32 BHHADE

+ C OB3MPOM Ha FOMMHIHTHY. HUKPO™ CTPYKTYPY BMHIPA W TPCHYTaH HUSAK HHBO
3peOCTH TPKMITa (OHeMOTYhyje NOCTUSAIE UEHOBHWX NpeHWa) nospahaju y
BMMApETRY Cy WErIOA CTaHAAPAA HajjSOTE NPAKEE, Y3 CTaB A TPEHYTHA CHETEM
noACTMLAja HWje AOBObAM 22 MOTUBCIE AATEr WHPEHSa

+ OurneRan e HEAOCTATaK IHatha W MCKYCTBA Ha TPAITY (ehUHOM YCTOBMEH CHAXHOM
parmeNTaLIjoM, TPeHY THAN O6PaI0BAMUM CUCTEMOM, MIFKOM LEHTPANHE
opranMIaLHe TA) ¥ PECYPCa, LITO AEHOTMBULIE W OTPANKYEEA NOTEHUMan 32
excnanany

Yruua)

Husax Bucok

5. Perynatopwa orpaHmsersa

+ Fa3aumicrea Healy oTMBaUMy 33 NPOU3BOAsY BMHa 60T oGasese npepercTpaLMe y
~ApYTM pagkn cYBEKT (3.0.0), WTO yC0AbAA AOAATHE TPOLIKOBE U NpenpeKe

6. Yeo3/ Onpema /Puanuu

Wssop: Wkrepsiyu ca susapuma, 2019

* Y3 cae Hapezeo, NOCTOM HiKa NPEOCTATMX GaKTOPa KoM NOTEHLMATHO AEHOTHBLY
IPOM3BOAY BUHA KAO LUTO & MAHWMATMIALIMIA PHAKA KPO3 YB03 TPOX(a/anHa, onpera
KOJA Ce TPEHYTHO KOPHCTH Y WHRYCTPHiM (HNP. NIpeBeHLM]a oA Tpaaa)
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BpeaHocT cpnckor uisosa 2014.-2018. (y mun. EUR) BpeaocT u3so3a Buwa y 2018. (y mun. EUR)

o9z ~Coso)

196,8

13,5
I32 3
54,5

2014 2015 2016 2017 2018 Xpeatcka' Cp6uja Makegonvja  Mahapcka Ayctpuja

Hanomena: Bpeawocru noparaxa 2a Xpaarcy 1 Maxegonvy cy wa 2017 romme
1) XpeaTciar was03 suia M Y NOTNYMOCTH PEFCTPORH KPO3 SBHIYHE KAHANE 3607 WIHEHALE A3 CE IHYA[3H ACO MIBO3A 3ACHIEA Ha TYPHCTUM KOj#t AONT3€ COMCTBEHWN 2yTOM Ha AECTUHALIY
Wssop: UN Comtrade wasop nosaraa, PenyGnukw 3as0a 3a cratucriy, OIV, Wntepsiyu ca knujentuma, 2019.
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Konunuumna cpnckor uaeosa, 2014.-2018. (y 000 hi) Mpoceyna n3so3Ha ueHa cprckor BuHa, 2014.-2018. (EUR/)
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Wasop: UN Comtrade 6asa nogataka, 2019
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Mpernep u3Bo3a cpnckor BuHa, 2018.

Konuuuna u3so3a suua (y 000 hl) Mpoceuna n3sosna uexa (y EUR/)
% NoTpe6aH 3a AOCTH3AME NPOCEUHE H3BOIHE LieHe:
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2.35 249
) () 159
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] ] ] l

Cpéuja  Llpualopa Crosewuja Xpsatcka  Aycrpuja Cp6uja  Llpualopa Cnosewuja Xpsarcka  Ayctpuja

Wasop: UN Comtrade 6asa nogataka, 2019
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Mpernen u3Bo3a cpnckor BUHa

KryuHa TpkuHa Bpeanoct, 2014.-2018. (mun. USD) TMpoceta usso3Ha ueHa cprckor suka, 2018. (EUR/)

TONM 3: 80% yaena

2,45
s 1,55
128
72
(36%)
Pycuia Bociam  Lpualopa | Ocrano Yicynno Pycuia Bochan Upra Fopa Ocrano

Xepueroauna Xepuerosuna

44% w3033 (okycupano je Ha TpxmwTe Bocke u Xepuerosune u Lipie Fope, npy ey je Lipua Fopa npenosiara

Kao YBO3HMK BMHA BUCOKOT LIEHOBHOT PaHra
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Mpernepn npoce4yHnX M3BO3HMX LieHa Ha NpeMujyM TpXxULTUMa , 2018. (y USD/I)

I cpovia MM Xpsarcwa Il Upha Topa [ Cnosenmja

22.6 45.8 503

10,2

2155

LWeajuapcka Kuna

Wasop: UN Comtrade 6aza nogataxa, 2019.

o 16,5
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YB03 1 M3BO3 CpRcKUX BMHA Mo konuumnum 2014.-2018. (000 hil)

Y803 ¥ M3B03 CPNCKYX BUHA N0 Konuuuky 2014.-2018. (000 hi) Mpoceuna uena ysesewor euna (y EUR/), 2018.
“® Mssos O Yeos
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Mopacr ysosHe yexe BuHa op, 12% roguuibe ozHayasa nomepakse GoKyca npeMa NOTPoLLHU BUHA Ka Behoj

KONMUYMHN

Wasop: UN Comtrade 6asa nogataka, 2019
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Mpernep yBeseHor BuHa y Cp6uju
Konuuunna yeeseHor suHa Ha Bankawy, 2014.-2018. (000 hl)

Yaeo ysosa Ha uenom Tpamwy', 2017. (%)
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25%
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Cpéuja LUpHalFopa Xpeatcka BuX  Cnosenuja

Cp6uja u CrnoseHuja npeacTas/mbajy jeAuHa TPKUILTA Koja Cy 3a6eneXkuna naj, yBosa BUHA TOKOM nocMaTpaHor
nepuopa (2014.-2018.)

) Ykyno TpimLITe u3padyHaa ce Ha ocHoBy cnenehe METoRONOrMje: Ykynak yBo3 / (YKynHa poM3soaa BuKa-+ YKynau yeos Buwa) — Huje npunarohen uasosy 6or crenehux
GaKTOpa: pe-#3803 Ce He patyHa, HaYajaHo MPHCYCTBO CHBOT TPALITA MTAL; YkynaH yieo AoMahe oHyAe BUHa y Manonposajy je oko 51

Vasop: UN Comtrade 6asa nogaraa, OIV, 2019
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Mpernep Ton 10 cpnckux yBo3HUX TPXKULLTA BUHa, 2018.

Mpernep yBosHux konuuuna (000 hi) Mpernep yBosuux yena (USD/I)

Yso3Ha TpxLITa npeMujym cermenTa

MK MNEEITA HUN MOL FRA SPA

MK — C.Makesonwja, MNE — LipHa l'opa, ITA — iranuja, HUN — Mahapcka, MOL — Penynuka Monnaswia, FRA — Opanuycka, SPA — LLinanwja, CRO ~Xpeatckaa, BiH — BocHa u
Xepueropwtaa, SLO - Criosenvja
Mseop: UN Comtrade 6asa nogaraka, 2019
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Mpopaaja suHa y Cp6uju 2014.-2023. (Mun. EUR)
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Mpeaswha ce NOPacT, Kako NOTPOLUKbE, Tako U LieHe

Yiysyje 06oraheno BAHO W BEpHyTe, OCTAna BAH (GHAT. ,fI0n-grape wines”) . NEHYLLABA BUNHA W JAraHO BUHO OA FPOha
Masop: Euromonitor International, 2019
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Motpowtba uncror (100%) ' ankoxona + 15 roauna, 2016. (I/no rnasn cTaHoBHUKa)
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Motpowtba BuHa+ 15 roauna, 2016. (I/no rnasn craHoBHMKA)
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) Yuer awoxon auaum 100% ankoxon, Aok npocesan % ankoxona y ey je 4.5%. y suny 11.69% uy wectokm nuhima 379%

Wagop: OIV stats, WHO, 2019
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I'IperneA noTpolike BUHa U u3fartaka 3a BUHO

Notpouwisa sura wacnpam BAM no rmasy craHosHmKka
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MoTpoLutba BUHA NO F1aBU CTaHOBHMKA Y MMTPMMA

B/ N0 1128/t CTaHOBHUKA HHj€ YCKO NIOBE3aHO Ca MOTPOLUFOM BUHa,
WITO yKasyje A2 BUHCKA KYATYPa He Mopa 6UTM Noseaaka ca Befiom
KynoBHoM mohm

M3gaum 3a suko no rnasw craHosHuka y EUR

Meyrum, chaxwa kopenaumja wamehy BT no rnasw cranosAmi@ 1

W3/jaTaka 32 BUHO yKa3yje /1a CTaHOBHUILITEO 3eMaba ca Butmm BT,
Takohe TPOLUM BULLIE HOBLA 33 BUHO

Hanomena: Magaun 3a BuHo 3achuBaly ce Ha oJaLMMA Npey3eTHM W3 Statista Gase nojataka

Wasop: OIV, Eurostat, Statista, 2019.
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Ananusa noHyAie BUHa y Masionpozaju — Mo LLeHOBHOM paHry
Ydeo nonyde suHa y ykynHoj anonpodajioj noydu

I Yaoawo wwo Ml lomahe nvo

61%

Ynyaiyi rpoxelsuo
va C.Makenowuie y
cpncxn Gouana

<1000 1001-2000 >2000
IMowyda euna y manonpodaju no yerossom parey (y PCAY/ L)

Masop: Auaruza asa wajaeha Tprosmcka nanuia y Cpéwin, 2019
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Mpernep npoaajHe cTpykTtype y Cp6uju

CrpykTypa npoaaje suHa, 2018. (%) Jeannuuna uexa suna, 2014.-2018. (y RSD/I)
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) Manonpoaajio TpxwuITe ykibysyje npoaaly y cynepmapkeTama, anonpoaa. uTa. 2 HoReCa yiobysyje npoaaly o xoTena, 6aposuma, pecropanma, WTa.; ) Auansa Kawana

AMCTpUywve je oapahera Ha ocHOBY yUTHUKA
Wasop: Euromonitor International, 2019.
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MpoueHa 3penocTu npouseoate BUHa y Cp6uju

- Ycnech nojequtauHAX aHHapa H ToBERaH Gpoj Harpaga noTaphyy noTesjan
- BUHG HIDKYX LieHe CY MO NPTIEKOM Y2033 (TOGRBHO Y OAHOCY ,8PEAHOCTA 22

Keanutet npovseona vosau)
- Man 6poj npo380hata EHHa CIpEMIAK 2 NPOHIB0/sY BCOKOKBATMTETHIK
v
- YKYTHe LieHe Cy HICKe, e & reHepania penosHaTRMEOCT CPICKIK BUHA CTata
Llewa + TIoCToj NOCTOp 3a n0BEaFbe LeHa, a7 Ca CHaXHAM NIPHTCKOM KOHKYPeHLMe.
W3 ,36MAL HOBO CBETA" y CeTMEHTY ,BPeHOCTH 32 HOBaL'"
ngo-nrm - CicTeMM NOCTOle, 27 He A7l AOBATY BPEJHOCT, Hi 32 NPoMaEChAYE, HA 32
WmnnemenTaumja notpouae
. - Cucrem nocroje, anw He Aaly AOZATY BPEIHOCT, HiA 2a NpoK3EOhavE, HA 3
Anenauvja notpouate
 MlpwapaH (OKYC Ha MehyHapojyHe COpTe BUHa W MelwaByHe  MehyHapomHMM
AyTeHTuHoCT coprama (9% cavx npopaTHX BuHa)
K - Hicy yraphese noceSie MeToge npousBoise

- Huaak HAB oprancice nponaBogsse (< 1%)

- Keavrersa ¥ penaTo CTaapAI0RaHA TpOH3BORM OF MehyVapORHIK CopTH

KoHauctentHocT keanureta "5
- Be/uke BapHjaLiie y BAHMA 2y TOXTOHMX COPTH

Crioco = + BCOKa CNIOCOGHOCT 3a Yaroj MehyHapoaHUX CopTH .
« Ca apyre cTpate, ynia3s y AMPeKTHy KOHKYPEHLM]y 33 3eM/EaMa ,HOBOT CBeTa’

MefiyHapoaux copti Moxe 6 uaazon

1), 3emrbe HOBOT CBETa" je M3pa3 KOju Ce KOPHCTH 3 3eMrbe Koje Cy yrasHoM Gune kononwje (Hoau enana, Apresuuna, Yune, Aycpanvia u JyxHa Agpuka, yinyuyjyhu CAZL

Wasop: Crasosw excnepra
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Mpernep BuHckux pejoHa y Cp6uju

Masop , Buncin arnac” Cpbuie, 2012.
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Bpoj BUHCKUX peruja y onabpaHuM 3eM/baMa
Kryune 6enewke

+ Cpb6wuija, kao n Mahapcka uma
2 22 HajKOMNNEKCHUjy
pervoHanHy nogeny, koja je
nogerbeHa Ha 22 BUHCKUX
pervja

* Ocrane opabpaHe semme y
npoceky umMajy |0 BuHcKX

Cpbuja

Hanomena: MepenekTiBa BAHCKIX pervja 3acHBa ce Ha YBWAY IOTPOLLANA y IOACTM BAHA Y 3eMbA
Vssop: Wine Folly, Austrian Wine, Hungarian wines, Wines of Macedonia, Vincarta, Bulgaria Wine Tours, 2019

Xpoatcka  Mranwja Mopryran Gpanuycka Pymynwa Lnawwja Byrapcca  Aycrpua  Xpeatcka  [puka  Crosenvja Makeaomvia
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Mpernen BuHckux peruja (pejoHa) y Cp6uju no BeIMYMHU ynucaHux

BUHOrpaaa y BuHorpapapcku perucrap, 2018. (ha)
2,084

403 398

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 (21 +22)

Buwce pervie: 1) Tpn Mopase, 2) JyxwoGawarcin, 3) Cpenckn, 4) Jleckosaskw, 5) Lilyagnickw, 6) Heromusckca kpajuwa, 7) CySornas, 8) Huwku, 9) Morcn, 10)Tonnmuks, |1) Ksakesauen, 12)
Beorpaack, |3) Mnasckw, 14) Bparsckw, |5) Mouepcko-sarmenckn, 16) Teneuka, 17) Banarckn, 18) Huwaockw, 19) Baskw, 20) Havawcko-kpasesaii, 21) CenepHomeToxuickm, 22) JyxHomeroxmickm
Hanomena: Hema A0CTYnHWX NoRaTaka 32 CeBEpHOMETOXHICKH M JyKHOMETOXMICKM pejor

Vissop: MAFWM, 2019.
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Mopehetse PpparMenTaumje pejoHa, BUHOrpaflapcKnUX NOBpPLUMHA U MPOU3BOAHE BUHA

Bpoj Bunckux pervja (pejona) 000 ha nospunKa euHorpanal no pejomy, 2018. 000 hL / no pejowy, 2017.

D

2,125

h33n
- 4640

Cpéuija
Mahjapcka
WUranuja
Mopryran
DpaHuycka
Pymyuja
LWnanmja
Byrapcka
Ayctpuja
Xpearcka
Tpuka
Crosenuja

Makepnonmja

Vagop: OIV, 2019
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I'IperneA KapaKTepuCTUKa CprcKor BUHCKOr npoussoaa

Keanuer susa Liene noprdonuja (y PC/T)
5% @&
5% 10%
wBpxymcxo™ wKeanurerno™ #Cromo™ IV-S!)OV B VSVDO»IODO +1000-1500 1500+
LiwnHa tpuwTa Buthcke copre
7
88% 2% T e
G . . I 3%
— —
Mehywaponso Domahe MehyHapoaHe  eomme  Mewosure  Aomahe

(vehynapomwe)  (aowahe)'

) MelwoBATo AoMahe BUHO NPE/CTaB/A MEWWOBUTO BUHO Ca A0MahMM BUHCKMM COpTaMa
VisBop: YnuTsuk npukyniben oa ankapa (n=97), 2019




image39.png
Bpoj cpnckux BuHa Koju je ocojuo Decanter Harpany'

(o) @
s @
151
44 44 139
40

24 75

20

48
44 39
27

2005 2016 2017 2018 2019 Ayctpuja  Xpearcka Mahapcka Byrapcka  Cpéuja  Pymywuja Makegonuja

) He ywyuyje noxsamsena BuHa
Visgop: Decanter Awards, 2019
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CrpyKTypa ocBojeHux Harpaga Ha Decanter Takmuuetny 2019

ol Ml nnarvka [0 snama cpespra I spomsana
77
53 55
40
29
25 27 27
18
14
12
6 7 7 9 10
3 3 3 3
I 1
Aycrtpuja Xpsartcka Mahapcka Byrapcka Cp6uja Pymynuja Makepouuja

Wagop: Decanter Awards, 2019
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MospmHa nop opraHckuM BuHorpaauMa (% opf yKynHe NoBpLUMHe BUHOTPaaa)

10%
9%
7%
I e
I

19%

Uranuja Ayctpuja ®paHuycka LWnauuja Cpé6uja

Viseop: WsTepsiyw ca susapnia, divawine.com, 2019
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I'IperneA K/bYyYHUX U3a30Ba MapKeTUHra CprncKkux BMHa

BpeHp, cpncKor BUHa MMa HUCKe

peaynTate npetpamBarsa Ha Google-y,...

1 CKOpO Aa He NOCTOjW Ha cajTy
Wine-searcher.com...

«+« BUHapH ra He NepuMnupajy kao
3uauajau, y sehoj Mepyu

+ Tpse Tpu crpanmue Google nperpare noa
Haaugom ,Serbian wine”  , Wines of Serbia” He
npenosHaje HUKaKas canpaj Koju Aonasn
PENeBaHTHIUX MHTEPHALMOHANHIX H3BOPA
nperpare

* Y nopefietby ca BUHCKAM Ap)aBaMa y peruoHy,
Nojam/6peHA CPRCKUX BUka ekr. ,Serbian
wines” Huje aAieKBaTHO NPUCYTaH Ha MPeXH

+ TMpema Google Trends, xpearcko BHHo ce
npeTpayje 3x, Maljapcko 7 M aycTpHicko 4x
BHLIE OA cprcKor

Google nperpasusay, mil. peaynrara:

Cpncia Buma 35
Xpeatcka suHa 82
Mahapcka sura 9.7

Viranwjancia anw

i 6240

- Cp6uja je yspuena y aeo/cexumiy ,Rest
of the world” (e cnana y Ton 32 sutcke
semne)

+ Wndopmaumje o cpnckom BuHy cy
PeTKe, M HICY NPUKa3aHe BUHCKe
Peruje OAHOCHO pejonn

« 3emme uz pernoa umajy 3uauajHo sehin
6poj BUHA Ha NUCTH Haj6O/MX BUHA

Bpoj BuHa Ha nucTn Wine-searcher.com

Cpéuia 3

Xpeareka 25
Aycrpuia 25
Mahapeka 25

Wseop: Google, Google Trends, Wine Searcher, utTepejyu ca sunapwma, 2019

« 74% Bunapa y Cpbuijn crarpa semmy
NopeKna Kao HajMarbe BaXaH eneMeHT
o3HaKe Ha eTUKeTH

+ 90% BuHapa ce ocnara Ha concTaeHM
6penn suHapuje

* Hajeehwt notenuwjan mehy eunapuma ce
BUAN y CTBaparby GpeHAOBa BUHCKe
perije — 63% aeh npenoakaje BakHoCT
pejona, Mana nocrojehiu MO e
NpeACTaB/ba HUKaKBY AOAATHY
BPEZIHOCT 3a Kynue Kao HU 3a BUHape.
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Ananuza nepu.enuuje BUHapa O Ba)XXHOCTU e/leMeHaTa eTUKeTe

BaxHoct eniemeHara eTukete

Enement Peaynray tecta

90% BuHapa 61 cecTuno GpeHa

Bpena sunapuie/ | .0 e win Gpens By Ha npeo,

Bpenp BuHa
2. OAHOCHO Ha APYro MecTo
Bpena
sunapuje 63% Burapa je ucTakno
3. Bumcka peruja NO3NLMOHMPatbe BUHCKe pervje Ha
Buncka eTukeTH Kao Tpehm npuopuTeT

peruja

54% Bukapa je rnacano sa
Copraswa 4. Copra Buna CMelwTarbe COpTe BHHa HaKOH
BUHCKe pervie Ha eTHkeTH

74% auHapa craTpa seMmy
5. 3emmanopekna | nopekna HajMarbe BaXHUM
enemeHTOM Ha eTukeTH

* 96% BWHapa je U3pa3nIo CNPEMHOCT 3a Cy(PMHAHCUPatbe PasBOjHUX N MAPKETUHT aKTUBHOCTH
* MMoTeHuujanHo npuxeatbue usHoc kpehe ce op 1% Ao 3% HuXoBoOr yKynHOr npuxoaa

Wseop: WnTepsiyn ca susapnia,2019
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nyctparuero
BpeHp nupamuaa BuHcke uHaycTpuje y Cpbuju

Xunoresa:
. Byayha nupamMupa 6penaa Tpe6ano 61 Aa ce 3acHMBa Ha
TpeHyTHa cutyaumja Haj60/MM NpakcaMa M Aa oMoryhu pasBoj HaLMOHAHOT

6penna BuHa, Kao M 6peH/a BUHCKUX peruja

Wnausuayantm suHapu
pbuja

Copre BUHa :‘Peruie ,

Peruje Copre BuHa

Cpé6uja
Unausnayanuu suHapu

Vissop: WnTepsjyn ca sunorpanapuma, 2019.
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Mopehetbe Gyyerta 3a cpncku MapKeTUHT BUHA ca aHanu3oM U nopehereM Haj6ombe npakce

WspaBama 3a MapkeTHHT BUHa y Cp6uju - KibyuHe 6eneluke Mpoceyunn MapketnHr 6yyetn' (Mun. EUR)
*  Cp6uja HeMa LEeHTPanHW OABOp 3a MAPKETUHT BMHa, HUTU 14,0 12,9
oppehenn 6yyet ycMepeH AUPEKTHO Ha NpoMouUjy - 75
CPNICKNX BUHA -
*  MapketuHr uHMuvjaTvBe Koje Aonase of NojeanHadHNX Aycrpanuja Hoeu 3enaua Aycrpuja

BUHapa pe3yNTat Cy HUXOBOT Haj6osber Hanopa ,,ad hoc*
npucTyna, 6e3 NPohecoHaNHO NNaHNPaHUX @ -
MapKETUHLLKMX Nporpama

MpoceyHa usaasarsa 3a MapketuHr (EUR/)

*  TpeHyTHW KyMynaTUBHU FOANLIFLM U3/aLM 32 MApKETUHT
cprickux BuHa Npouetbyje ce Ha 85.000 -190.000 EUR

B ————l
o _

Cp6mju je noTpe6aH 3Ha4ajaH HaLMOHANHK GylleT 3a MapKEeTUHT BUHa, Kako 6u noeehana ceojy

KOHKYPEHTHOCT

" [locrynim npoceun nocnesse Tpy roauwe; 2 HIcy ykbyvene 3aceGHe aKTBHOCTH Gy TUPAHa aKTUBHOCTH Ha PETHOHATHOM HUBOY
Wissop: ERWSP. AWMB, NZWG, 2019
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Vlnycrparusuu npumMep noreuuujanuor u3paTka 3a BUHCKU MapKeTUHr

VinycTpaTvBHU NpUMep MApKETUH M3AaTKa — KbyuHe Geneluke VinycrpatuaHu npumep je npukasan rpaduuki
+  Cnyvaj obyxsara npernoctasky og 50k xekrapa Mpoceura! Mospumra op Moryha konuunna
ya) ooy P 'y oA P npou3BoANa BUHa 50k ha noa Npom3BepeHor BUHa

BWHOIPafapcKnX NoBplUMHA

BUHOrpaaMMa
+  Ca TpeHyTHOM NpoceyHoM' NPOU3BOArLOM BiMHa O,

4.709 I/ha, cpnckw BHapu Mornn 61 fa npoussesy 1 Ao x —

235,4 mun. |, wro je 7,6x Buwe y nopehersy ca

nocTojehuM HUBOOM Npomnssoatbe

4.709 I/ha 50,000 ha 235 mil |
*  Kako 6u ce gocTurao aycTpujcku roamLLtbi HUBO U3jaTaKa T—
3a BuHcku MapketuHr (0,03 EUR/I), Cp6uja Tpe6a aa
notpown 7,9 mun. EUR roanwise Ha aktueHoctn Moryha konnanva  MapkeTuir u3gaum (no Viagauu susckor
Be3aHe 3a BUHCKN MapKETHHT npowussepeHor npowssenenom | - Ha MapKeTMHra
T— BuHa ocHoBy aycTpHickor

235 miil | 0,03 EUR/

" Mpocex y nocnearsix 5 roauka (2014.-2018.)
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Mpernep BuHcKor Typusma

Hepocrarak cTpareruje BMHCKOTr HepasBujenn Typuctuukm ‘CKpOMHa BUHCKa TYpUCTHUYKA
TypusMa npoussoau noHyza

D ——

G o oo oy

OnwTh HeaocTaTak cMelTaja 3a rocte

+ Huje npunarofjen noTpeGaMa noTeHUMATHIX BUHCKMX TYpHCTa

+ HeplocTaTak BUHCKWX XOTena W pU3opTa, Koju 61 Tpebany fa ce
passualy y BUHCKAM PEjoHMMA

Pectopanu n 6aposu

+ HepocTaTak BUCOKOKBANUTETHUX PECTOPaHa y OKONUHU BUHOrOpja
(rewko je Hahu 5-10 pectopaka yHyTap 35-40 Mitk. BoXrbe OB BUHapHie)

- Dlo6pa nowyna pectopana y Beorpaay TeMern je 3a passoj BMHCKOr
TYPHaMa y OBMAXGHUM BAHCKAM PejoRMMa
+ Tlowyna eusckwx 6aposa san beorpasa je Beoma orpanuueHa

+ Kyntypa ucnujama BuHa W KoHLeNT ,BUKo 1 xpana” je y panoj dasm
passoja

OcHOBHa UCKYCTBA AerycTauuje BUHA U Typa y BUHapHjaMa/BUHCKUM
noapyua

HepocTaTak cnoKeHHjux BUHCKWX HeKycTasa ca sehoM AoAaTOM
BpepHoLhy (HNp. ynapuBatbe Xpane u BuHa, paauoHmue 3a Mewarse, MICE
TIOHyAa, BUHOTPa/apCKa MCKYCTBa  cn.)

Hepocratak BUHCKMX cena, rpaaoBa  peruja y cMUCTy MehyHapoaHo
KOHKYPEHTHOT TYPUCTUYKOF MPOM3BOAA

3 pectunaumje ocTeapyjy 58%! ykynHux Aonasaka ofHOCHO |Mn.
[Aonasaka, Te NPeACTaB/aly NOTEHUM[ANHY TPAXHsY 32 BUHCKUM TYPUIMOM
8 peruja ocTeapyje 85% TYPHCTUUKIX AONA3aKa, LUITO yKasyje Ha Many
TPaxtby KOR APYTHX

CHrHanusaumja BUHCKIX NYTeBa, Kao OCHOBHa UHGPACTPYKTYPa
noTpe6Ha 3a passo] TypUaMa, HEAOBOTLHO Ce KOPUCTH 360T FeHEpaTHO
nower crawa nyresa

1) C 0631poM Ha HeoCTyMHOCT NoJaTaKa o pejoima, oGpasyH je pahieH npema nonaumia P3C-a oByxeahenx onLITMHa, HaseeHwx y BUHCKoM aTnacy
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 Mawewen W lous suaeweocrva Googleranara |

* 32% BuHapa HeMa MapKeTHHr Gyyet * HenocTojatbe nim fiola o3Ha4eHoCT BuHapuja Ha Google Manama

* MapketuHr GyyeTu ce Hanase y pacroHy oA 0 ao 494k EUR

« 52% mapieTuHr Gyuera uavocy Ao 8,5k EUR, a 16% sunapuja
opBaja Buwe oa 8,5k EUR 32 MapKeTuHr akTMBHOCTH

* Herauna ynyTctea Bose Ha owTehieHe Unu HenpoxoaHe NokanHe
nyTese

Cnaba npucytHocT Ha UnTepHety HepoBo/bHa NPUCYTHOCT Ha ApYLUTEEHNUM MpeXaMa

+ HucKa NPUCYTHOCT Ha ApyLITBEHMM MpeXaMa

* Cna6a yyecranoct o06jaBa U HU3aK HUBO aKTUBHOCTN

Hexe unapuje Hemajy web cTpaHuuy
+ 3acrapeo, UpeneBaHTaH, BU3yeNHO HenpUBRaYaH U

Tl T S T - OGjase dhoKycApame a npOWIB0, yHECTo Ha HKYCTE0
+ CrpaHMue cy caMo Ha CpPICKoM jeanky ° e T =)
* Web cTpanuue He NpeaCTaB/bajy OHO LUTO BUHapHja 3anpaso HyAu:

BMHa, AerycTauMe, pecTopaHe, POCTOPM]e 32 CAcTaHKe M c.

WMaeop: YNUTHALM CKYT/LEHM OO BMHapa (n:
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CnoxHu y paznuyumocmu

(CnoMHM y PasnN4MTOCTH terroir-a, Kpeupary jeAMHCTEEHUX W aYTOXTOHUX NPOMIBOAA, KAO U
BMHCKIX MCKYCTaBA MEMOPYHEHHX €2 WaY2ETHIM CPIICKM FOCTONPUMCTEOM.

CnoxHu y passojy

1 4
¥ 4 Cnownu y paseojy BUHOTPAAPCTEA U BUHAPCTEA, ca (hOKYCOM HA AYTOPOYHO OAPKHUEN Pa3Boj
L2 27 v 3 W NPHOPUTETHY OpHjeHTALMY Ha KBanwTeT.
N ’ Pa380j Ha IPUHLMNUMA OAPHHBEOCTH, CA LiW/LEM [YTOPOHHOT OYBAHA MPHPOAE, TPHKHILITA 1
Ny | BUHCKOT TYpWaMa, W, Ha THM OCHOBaMa, NPoCnepUTeTa 32 GyAyhe renepalje.

CRoXHM Y 3Hay
‘Cronci y 06pasoBHoM cHcTeMy Kojin MHTErPULLIC 1 pazawja HOAPH JHarba
BUHOrPAAApCTEA M BUHAPCTER, 1 KoHTHHYWPaHO obeabelyje KeanuTeTHe myAcke
pecypce.
Chara ryaciix pecypea y 6nmckoj capaath ca Haykom uHosHpa, obeabehyje
OAPNMBOCT 1 CTEAPA KOHKYPEHTEKY MPEAHOCT.
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Kny4He HeemKacHOCTH y cuctemy

£ o o o =

CexTopckm ekocucTem MapkeTuHr BuHa/ passojHa dyHKuuja CHcTem noapuKe u perynatuea
YKynaH ekocucTeM U Aasbe paau Hema npodecnonanHor CucTteM noapuike je 3sactapeo
Ha NPUHLMAY ,,IM4HOT NpUCTyna, aaeKBaTHor Gyyeta M He/10BOJLHO (hMHAHCHPaAH 1
MHTepeca®, y3 HefjocTaTak ¥ cucteMa koju obesbehyje 360r Tora Huje NoroAaH 3a
ajieKBaTHe KOMyHUKauuje 1 CMepHMLE U MOAPLLKY pa3Boja notpe6Ge caBpeMeHnx
KoopauHauwje (nojavasajyhn CeKTopa - OCUM Tora, pasBojHa BUHOrPAJAPCKNX W BUHAPCKMX
KOHKYPEHTHOCT Ha YHyTpaLlbeM dyHKuMja je pacriopeheHa Ha npesly3eTHUKa (HMp. MHCTUTYT,
TPXKULLTY) BULLE Y/IPY)XeHa U OpraHu3aumja ©06pa3oBaHm cuCTeM,

na6opartopuje)

OnTuMMsauMja cucTeMa yuecHuKa 6uhe CyluTMHCKa Mepa 3a e¢pMKacHoO cnpoBofjere pa3BojHe
cTpaterunje
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Cenekl.mia AKTUBHUX K/bYYHUX yYeCHUKA Y BUHOrpalapCKOM U BUHCKOM CeKTopy
KomMnnekcHa KoMyHMKauuja

Opabpato

Benukn npous.
Buna

Munucrapcrea

Bncrpubytepn Jlokanne

camoynpase

Manu npoua.
BuHa

Mpuapeaa

Mpopasknue Komopa

Bunorpanapm Mncrw

Yhmsepanter

Typuctnue

Dncrpubytepn
KoHTpoAMILYY
noTpaxsy

Hepoeonna
KOMyHUMKaUuja yHyTap
BMHCKe MHAYCTPHje

(2) Notpansa (1) Mpowssomrsa

Hanomena: LGU — Local Government Units cpn. Jeautuue nokae camoynpase ) [lenumiio nokpeHyT Hanopwia 3a nocuaasse MZ1O/TINO oswake
Wasop: UnTepaiyn ca krsyusm yuechmura, 2019.
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Mpernen noteHumjanHor pasBojHOr/MapKeTUHr cUcTeMa

CTparTewku cucTeMH noaplIKe Mpodecuonante opraunzauuje JaBHM cuCTeMM noapuike
Wcturyr =] Mpodecuonana Hauwonansa oprasmsaumia suwapa HauvioHanHy Hueo
YhmgepavTer | — —1
Per. Opr. | || Per.Opr.2 || Per.Opr.n PervoHanHy HBo
Bunorpaaaph 1 BuHaph :
Butapy ‘
Tlok. Jlok. Tok. Tlok. Tlok. L TloKankm HuBo
Opr || opr || opr || opr || opr |[*]
BuHorpagapu
TpeHyTHO 0Baj HUBO NOKPUBajy yAPyKetba Ha

ueny ca npowussofjaua suHa, 6e3 jacke nogene
oarosopHocT, Gyyera u CTpyuHor ocobra
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MpoueHa nocrojeher cucreMa o6pasosara

Enementn

Cneupjanusosano
obpazosarse!

O6pazosanm cucrem

O6pazosare o BUHCKO]

MHAYCTPUjU Y APYTUM
cexTopuma

Monynapusaumja
MOryRHOCTH y BUHCKO]
wHAyCTUjK

V3Bop: UnTepajyv ca yuecHMLuMa 1 KopucHMLMMa, 2019.

Masperocr

C)

D

C)

Hanomena

+ He nocrojy cneunjanusosasi o6pasos
cHeTem (Wi NpuBaTHE LWKONE) KoM B
MOr0 f1a NPy X BUHapuMa U
BUHOTPAADHMA IHaKbe O CABpEMEHUM
TPeHROBNMa, J3jeANMIKa eAYKATHBHA
nyToBarba, NPEHOC 3Haka o Haj6obo]
npaken, uTA.

+ OBpasoBaHy cHcTen 3axTesa
HOZepHMaLM]y HACTaBHOT Nnaka 1
nporpama (noce6Ho uMajyhu y Buay Aa ce
BMHAPCTBO M BUHOTPAAGPCTBO Npenaly Ha
pasnuunTum paxynTeTuMa)

+ He nocroju crpykTypwcaro oGpaiosatse
(33CHORAHO Ha MHIYTUMA U3 BUHCKE
MHAYCTDU]E) y APYTMM CerMeHTUMa Y KojuMa
& BUHO BaHa KOMMOKeHT (yrocTHTERLCTEO)

+ He NocToju CTpyKTypMpaHy nporpam Koju
KTUBHO NPOMOBHLLIE BAHCKH CEKTOp
(oGpasosarba) - Tj. noseharbe
nonynapHocT, ysofjere BUHapCTBa y paHoj
$asu obpasosara

O Hucxa spenocr @ Bucoka spenocr

Mocneauue

+ Criop npeHoc 3Hatsa 3 HajGOMMX caeTcknX

TPAKCH 1 CaBpeMeHIIX 32XTERa BUHapWNa 1
GUHOTPAAAPHIMA — CHAFEY] HIKOBY YKYTIHY
KOHKYPEHTHOCT a FA06ANHOM TPXALITY

« Dunnonuw uwaly ja3 y 3Hassy, < oG3Mpo Aa He

€Ty CBEOGYXBATHO 3Hatbe OR BUHOTPAAAPCTE
0 NpoM3BOMe B

+ Hegocrarak aHara y npeactapnatsy/npomoLmin

BUHa Kpajtem noTpoasy (HNp. Kadwhu,
pectopas)

« Tewkohe y npuanaverby Hoe paawe chare (y
OKpyWetty e je cBe Maka noHyAa pallHe cHare)

Byropounn
puauK

Cpeamm

Huckn

Cpeawm
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MoTeHuujanHe aoaaTHe aKTUBHOCTU NpodecroHanHe opraHusaumje

toac  TIpoleHa GeneduTa  Bucox

MpodecuoHantu MapkeTUHr

Ynpasnake npojetuma oA sajeaHMuKor HTepeca'
3ajeaHmuke Habaske

W3803HM KoH3OPUMjyMU

3ajeqHmuka nnatopma 3a TPaHCIOPT

Moapuwka y Ao6Mjary noacTMuaja

Mpodecuonanta noapuika y onepauujama?

CucTemM McTpauBata M M3BewWTaBatka TPXMLITA
MoapLUKa y CTBapatky HOBMX W3BOSHUX TPXKMLITA
3ajeAHMUKO NOGMpatbe HACMPaM jaBHOT CUCTEMa U NOAPLIKE
CratucTiKa M aHanuTHKa

Enyxaumja

Pa3soj BUHCKMX McKycTaBa

Fnaska online BuHcka npoaasHmua ,,Online Wine Shop”

KowTpona suorpapa

) Mpamep: Hacrawak Myaeja euva; » Mpumep: CaseToBatse y 06MACTH BUKAPCTB Y CHUCTTY PeKoHCTpYKUMe, TEXHHIKO CaBeToarbe WI.

Whupvkatvero

KoHauHmn opraHusaumonmn
MoAen 1 06MM aKTUBHOCTH
npBeHcTBeHO hie 3aBUCHTH

*  AxTueHocTM oa
npuopHTeTa 32 BUHape
(npemMa kputepujymy
[Aopate BpeaHOCTH)

+  [Hoctynuom 6yyety 3a
uHaHcuparbe
opraHmsaumje (Ha ocHosy
w3abpakor Moaena
umancuparka)

*  Cnoco6Hoct
npuenavera
npodecuoHantux
TaneHara (seposarHo
XUBpUAHM MOAEN y NPBO]
dasu- koMGuHaumja
TaneHara yHyTap 1 ussan
opraHu3auuje)
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2021
8
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4
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§

noonpuspeae

2. Paponmue 3a yranpeljetse npenoaHaTsocTH

BUHOTPAAPCKIX NOAPYvia U O3HaKa

I. [eduumcare Tumosaa 3a ynanpehetse
NPeNOSHETLMBOCTH BUH. MOApYfa U o3Haka

4. ToTapaa npenora ThmMoza o crpae

Mus.

3. MoTapaa npenora TwHosa oA cTpare

Casesa surapa
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2022 2023 2024 2025

1. Bedrmcare 1-3 pejora xo Kpehy ca npojekron nonyr Grand Cru”
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. Wnyctpatusio
Mupamupa knacudmkaumje BuHa

+ Terroir jeawor mukpo noapysja

+ Cynepmopto a0 npaaeHo oA rpoxiya koje pacte Ha 2%
CrewvuIHOM THTy 3eMMLITa Koje 3310B0MbaBa HaCTPOKE N
CTannapac rajerea W npowssoLe

nonyr, Gr
and Cru”

+ BpxyHcka BuHa 3a Koja cy AemHwcanm $aKTOpM nionyT Bpcre
,»DOCG” W TpeTana Gypaau u Goua, koputuheHe copTe, BonyMeNa
(Denominazione di CTPOTO KOHTPO/MCAHHX METOA NPOMIBOAILE HTA. 10-20%
Origine Controliata e * DOC Buka Koja OCTEApY]y KOH3MCTEHTaH BUCOKN KEATMTET
Garantita) * OpnwHa BPeaHOCT 3a HoBaW

* HajBehn ckyn BuHa BUCOKOT KBA/MTETa Koja NOKpHBa.

”
»DOC! 107080 CBe TPABMUMOHANHE NIpOLECe NPONIBOANsE 45-70%
(Denominazione di Origine +100% rpoxha u BuHa opa 6T 3 Tor reorpadckor
Controlata) noapya

+ KBanuTer v KapaKTepuCTUKe BUHA NPUAOAA]Y Ce pervjn unm
LIGT” cneusiaHOM reorpadcko noapyly e
(Indicatione Geografica Tipica) « Tpohe Mopa GHTH yarojeHo U BHHO NpOH3BEAEHO Ha ToM
reorpacckom noapysiy (06miHo 85%)

* BuHO Ge3 reorpadicke HAMKALM]e, CTOHO BUHO
* HeMa cneudmuikix Npasina 3a Nponasoarky 20-30%
* Mpoceuto nocrvxe Hajuywxy ueky

Hajwarse pectpukima «———————————» Hajsuwe pectpukuma

Hanowea: Mpesior nupamMae KnacudukaLme CPIICKOT BAHa ypaheH je WIYCTPATHBHO, NPeMa y30py Ha (BPaHLLYCKN 1 TANMJaHCKN MOAEN
Visaop: Wine and cork.co.uk, Winefolly
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TnaBHa BPEAHOCT KOMYHALMPaHA NIOTPOLLZHMMA Cy

FnasHa ) . 'Y cpeauLITy KoMyHMKaMje HaMa3m ce terroir Koju CaxuMa
KoMyHuuMpana | TOISAVHAIHA BUIA U COpTe, Aok Mpunazoct onpehenol coe noceGHocTH Bua rajeror y ompeherom aeny Cpouie,
PerUii W HYBOY KBaMTeTa Hitie MapKETVHLIV et oot e rom
Bpeauoct OMYHALIADaH WY BpEnHOBAH O CTPaHE Kynaua, -
BPEHI BUHa CHAXHO & MIOBE3AH Ca (erTOir-OM KoMe
AucepeHunjaumja | Hujenan cermesT cprckytx Bukia He NOCTYKE KBAIMTETHY 1 TpUNana, AOK NojeAMHa anenaLVja 33 KyMUa o3HavaBa

Ha TPXUWITY

TPXULLHO ZIOBOJLHO NpenoaHaty AvdepeHumjaumjy.

BpeAHOCT BWHa, 6.3 0BaNpa Ha N03HABHE MojeAMHOT
BUka Wk BUkapa.

LienosHa
NO3ULMOHMPAHOCT

360r HeRoCTaTKa AUGEpEHLIMaLE, y CerMenTy ,BpeaHocT 3a
Hoga” Cpéwja ry6u 6Ty Ka noMuaMa a6or caxme
KOHKYPEHLMj€ KBATMTETHIX BUHA Ca MPUCTYMauHIM LieHaMa
V3, 3eMara HOBOT CBETa", [IOK Y CErMEHTY BULLET LIHOBHOT

paHra ry6u 64Ty ca CHaxHWM MeflyHapOLHMM anenaujaNa.

TMocToju jacHa AMdepeHLMjaLMja CPrICKUX BUHA Y CBUM
PaHroBIMa Liee U KBaMTeTa. Y3 chaxe Gperose
anenauvja koje A0Aajy BPEAHOCT NPOMIBOANMA, NIOCTIXY
ce euue npoceuke ewe, Aok DOCG v e nonyT
“Grand Cru” nocrvoky npemviym ewe 3axaaryiyhu caojoj
wnacudiium.
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4. Ornauacaree nwurausie n ycrosa yepynracarsa

5. Oneparuana npnnpema peaa. nmuwratisie

Koutusympane
AKTUBHOCTM TOKOM
peanusaumje crpateruje

6. Peanvaauva nnunmauie

Jlasarbe ApK@BHOT SEMTLULITa y 32Kyt

- Aedmmcarse crpareuson noswua sa snorpazapersd

2. Tpunpera AokymenTauvie 3a 3akyn semmmura

3. Avuanvaa omamankor cncrema 1 ycnosa sakyma

4. Ornawasare gocrynav semmmua y jasnocTn

5 Nuuarupare
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Mpernea uHMuMjaTHBa 3a yKpynkaBake 3eM/buwiTa y Cp6uju

Wmnnemerrauuja
npojexra Komacaumje

Veoherue duckaninx
Hamera 3a aKTHBALM]Y
samywrennx
BMHOrpasapcKmX
nospuMHa

Peanvsaumja
nuuuTauvje sa
HeakTMBHe BuHOrpaze

[Masame apwastor
emnuua y sakyn

2015, ycnewno e crpovenes nnox npojerar Kowacaupie seHmmTa

Mepa toracaupie oeh c 1 BMcorom HiBSY PASPa/ie O CTPaHe MHCTIpCTES NOTONPHEpEAE, OCHIYPa fe Gyyer  epa fo rpena 31
wannenesmaupy y 2021 rogpe

TloTpetiuoje ycsojmi u wmnemesmApar™ 3ason o Kowacauyi

LIt e ypezn siomucko-npaske ogoce n cTaopim Belia n MpasWTHMAa MHasa 360 H4EXOBOr EXOHOMINIHHeF HCKOpILaBaNa
4 0GoMIEIA NPOWSBOHE COCOGHOETH NOAPYf Y3 NpaTEhy WADPSCTPYITYPY (RPHCTYTIC nyTene, CTPY)Y WTA), Tako A8 e
YMIEHEHTALY ROTPEGHO CTpOBRCTH HaKCHIANO ENGHO

‘Janyuese NOBpLIIE NOR BHHOTPaZHA CTEIpaly BHCOKM PUSHIC KYTHBALIH]E GONGCTH, KoJe C& ATHH LIPS W Ha O6pRlEIHE BHHOTPAAE 1
‘creapajy oenwky ety

Bpo] XeKTaPa HOSKTUEKAIX BUHOTPAZR e CBWASHTUPA, LUTO OTEXAE MELIASHUE YPAB/AFS CEKTOPOM BAKAPCTEA W BHHOTPARPCTES

Y cinaty ca AecHMCaHM CHCTENOM aneaLja, NOTPEGHO o AEUHUCIT NIOBPLMHE U NOTEHUMN SANYLITEHX SHHOTPaTA
TloACTLA] MpUEATHI BTACHALMA 32 AKTWELIAY SaNYUTeHIX BMHOTPAEAPCHYX NOBPUMKA Guhe yBoherbe HOfiena GuckanHIX HaveTa
2 cae macHKe Ko} CBoje BMHOTpaAE He 0BpaFyly Ca NpeRBHRHOM HaMeHOM SeHTALTS

‘Ocuh mpHETHIX, MOCTOM W HEHAEHTHKoRRHM 0] HEATHEHIX BHHOTPAAA Y APAABHON BIACHALTEY, Koje APHAEA HOXE FR CTam 1
gy
Kalto 64 winiapao Nopact opuma miog, BHHOTPAGHHA, Y HETOBpEHCHO, OTESpasse TPHGALIT W HOPHASALDAY UeHa, SewiomUTa,
a2 e ce oworyh 2 anraFyiy mperwiy ek BAvapHY
TloTpeua j peansaubady CKTaAY ca oo oA TPase MACTIPCTER Moronpgpen u OCTamx Wiawosa
Oxaupun npeanor woera je:

+ Bernmuma y ppwasion smacHmITSY Kofa Cy HeATWEN AKe O 3 FopMHe Guhe CTANTEI 1 TPXULITE CHCTENOM NporRe

nyten npmaume
+ Mosere uerie 3ennnuma 1 nuuprauya he Gume 0 RSD!

'Y TpeyTHo] CHTYBLIAH NOCTO]M 3HaEHa KOMNLA SEHBALIT y ApYGBHOM BASCHALITSY Koje WUG BITUEHO, 3 MOFO 61 43 €& WCKOPHCTH 32
noZVsarse HoBIX BHOTPaR

Y Haseewon cuwcny MpeaaNe ce paspag Mepe koja he NoBShATH 2yTOITWSIM AKTWEALIE SeMRMUITA KDO3 JABINE UCTE Y Saky™, T
‘AedusancaTH HORen KoM he ApAaEa, Mo Yaopy Ha nocTojehy npakcy CpOHIE Y MOTOMpHEPe/M, AABITH Y 32KYT! SEHILMITA NOFOAHA 33
BorpampeTa0.
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MpeasuheH umknyc paseoja BUHOrpaaapcKUxX NoBplUMHA (CMMynauyja Ha 6a3u NPeTNoCTaBKK)

+ Pact nospwmHa noa
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MpoueHa notpe6Hux noacTUuaja 3a peanusaumjy Mporpama (y mun. EUR)
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Masop: Kym Anderson and Hans G. Jensen, ,How much government assistance do European wine producers receive?
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Vinycrpatsio

Mpernen TpwwTa rpoxha y Cp6uju, 2018. (mun. kg) Mpernea npoussoate sua y Cpéuju', 2018. (Mun. I)

1255 29

- 21
13,2 ——

Mpowssoawa Y2 Ypos-Ocranu  Wssos  Yiynwotpwurre  Mpowssoarma suna Torenumjan Ocrano Cpéwija
€. Mawepounia
rpoxha
C. Makeaonmje
82% ykynHor yso3a rpoxha je ua C. MakegoHuje, anm oHo 28% npujas/beHe cpricke Npon3BoAe? BUHa kao
MK caMo 9% yKynHorT rpowha Ha CPRICKOM TPXULTY CMPOBMHY KOPHCTI MaKeAOHCKO rpoxhe

! Noa npemnocraskom aa ce cae yaeseno rpoxhe npepalyyie y ouno, npaessena je Decanter-ooa paswiepa Ikg=0751
3 pasywy je KopHihena WCKILY B0 NPHIABLEHA KOMHHA YOEIEHOT HAKEAOHCKOT TPOXA H NPHAB/bEHA KOTMAAHA CPICKE POWIBORHLE BHHa
Magop: PenyGausku 3ason 3a cramcrwky, UN Comurade, 2019
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AonatHu dakTop je noluToBate Hayena TProBUHCKMX criopasyMa y dasu
nnaHupara eBeHTyaJIHUX pecTpUKLMja yBo3a

PerynatueHa orpaHuuea ysohera yBo3HUX 6apujepa

Cpbmia je y npouecy
npcrynara EY. ... MMa TPEHYTHO CKIIOMLeHE TPrOBMHCKE CriopasyMe

+ Mpuctynarvem CEFTA- 2007r., Cpéiuja je ckopo y

NOTIYHOCTU NMBepanU30BaNa TProBUHY Y UEHTPANIHO] Motpe6ar je Makcumanan onpes
- Cpbujajey npouecy Eapony CniopasyMom o o6oaHoj Tproain Npu Amckycuju o yaohetsy 6uno
npucrynarba EY wro 3axtesa  +  Ynpkoc Criopasymy, Cp6uja Hema 3a6pary noHosHor KaKBUX PECTPUKUM]a Ha YBO3,
MaKCUMaNHy XapMOHU3aLWM]y yBohetba LapHHa WM CIMHHIX PECTPUKLMA Ha YBO3 noce6Ho y loMeHy:
ca npakcom EY, y caum NpouaBosa 6ea oaHaseHe eMbe Nopeia * Yaoheta keora
nompysjuma * Yaoherbe Mepa pecTpHITMBHI
C ooy A | oo
perynatugy, Kojom i Pyauk nocToju u y Aomesy
nomonpuspeay caojux + CriopazyMoM o TProaWHi 1 TPrOBHHCKIM NUTarbMMa Mamehy noCTaBatba pecTpukLyay
“4naHMLa, CKYNOM OBNYKa 1 e e e AONywITeHMM (a7 OCeTLBM)
AMpelcTUEa perynuuie npecbepenumjama wa 2010., Cpéwia je npucrana a OKeMpUMa, ca O6aupoM Ha pusuke
TIpOMET ca 3emmbara He- TIOCTENEHO yKUHE UAPHHE Ha YBO3 MOONPUBPEaHIX TPrOBUHCKOT paTa U ApyTX oGnMKa
“nasmuana e e A HeraTBHUX peaKuma TProBUHCKIX
+ On206., Ha ceexe rpoxde Moryhe je Hannahueatn napTHepa
camo ce3oHcKy uapuiy on 20% (npwmersuBo IS. jyna
- I. Hopem6pa)

Vasop: ec.europa.eu, Carinars, KPMG, 2019
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Tlowouarsa Hosor akora n ycuahwears ca EY parymamson
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Tipwnarohere perynarnes ca tmen pacropaher ranio swHaps

1 Dl asamon apwsncrpamirass n qurascrcres omepetera

2. Pasrosop ca mmepecinm rpynara

3. Vispaga npegynora noTempAanA Hae

4 Tcayco npesnocrmn vonert ca e TSR

5. Veaajaa wavera y capxy pacrepeherea anbapa
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nonpumua noa BUHorpaauMa

Mospuwmka noa suHorpaauMa y ceety 2014. — 2018. (000 ha)' MpoMene nospuMHa Noa BuHorpaauta 2014, — 2018. (000 ha)?
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2014. 2015. 2016. 2017. 2018. 2014, Kwwa Wugnja Mramja Wpaw Typeka Mopryran Ocrano 2018.

CmMamerse rno6anHe nospiuMHe noa BUHorpaauMa og, 2014. roavHe, yrnaBHoM je nocneauua naaa BUHOTPaaapckux

nospimHa y Upany, Typckoj u Mopryrany

1) 3emrbe Ca BUHOrPARAPCKHM MoBpLIMHANA BehuM 07 32.000 ha, Y BUHOTPAIM HaHeHbeHM 32 POIBOTY COMX BPCTa TPOKNA, YKIbYylyhW 1 POHE W HEpoaHE nospuHe
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Mpernep xapMonusaumje perynatuse Cpéuje ca Eponckom yHujom

@ Xaprowsosauo
A —
@ Hexaprowmsosano

Yexnahenocr perynamuse Cpéuie ca perynatwsom EY npema Kateropwj Craryc xapmoHmzaumj

1. Tpouasopssa 1 MapkeTHr rpoxdja M NPOWSEOAA oA BHHa

2. Temenwa nuTarea (aeuimcarbe, kareropue, koHTpone)

3. Tpaanure (nparefn Aokymenw, 336para bonvje Ha 6asn oN1osa, TPaHCrOPT BnHa y puHpy3y)

4. OBase3t v HeobaseaHu noaaL

5. Perucrpi (ynasHin 1 ManasHu perucrap, eHONOLIKM NOCTYLM Koju ce Benese y peruerpy)

6. Monvmka keanurera (MZIO, MMM, Tpaguumonant uapaam, kontpone/cepTudukath/konTponta
Tena)

7. Awanutuika GaHKa MIOTONHMX NOAATaKa

8. Apomaruzauuja nuha Ha 6aau anva (T kateropue, AedmHMCatse, cHCTeM o3nauasara)

) B npunore 22 gerare
Viagop: Study analysis of the regulacory framework and economics of the wine sector, 2019.
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MpumMep ao6pe npakce aurntanusaumje y Cpéuju: Peopma cuctema 3anowbasawa pagHuKa y no/bonpuepean

MotpeGo sperte 3a npouezypy 300 min 10 min
npujae jeanor paarmka

Mecestut waaum nocnopasuia ka | 10 200 pery 6000 RSD
e nopesa n aonpiroca

TMpocesan roaLurey Tpolwak

aHFaXOBara jeAHOT Ce30HCKOT 36€ 26€
paaHmKa

VA€o perncrposaHx cesoHekix

PanHuKa ca npasom Ha coumjanto 5% 50%
W nenamono ocuryparse

Perucrap cesonckux paaHuka HE DA

Visgop: NALED

*© Cysbujame cuse exorommje

* AamuHmMcTpaTMBHO M duHakcHjcko pacTepehetbe nocnopasaua
* Perynncase Hepopmantor aanownasaka

* 3awrura npasa cesoncitx paaniKka

+Pact Goprane + Crasserio spere *Mpaso wa counano,
aanocnenocTn NoTpeGHo 3 Npuany  MeHaOHO Ocuryparee OA
+Pact npwxoma oa pazin e
nopesa u aonpuroca - Crarsenn mecesnn * Koumasynrer
- Hagsop Mopecia wanau no conpere
pee | e SISTE
enexponcror cncTena  + OMKURH MPORITIAK  wevamocnne
Pervenn coscn " YKy cesouckor
s Paga y pann crax
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1.3. Oocmane unuujamuse

Q2| Q3| Q4 2 | Q3
1. Oreaparse Hosvex Karana npogaje ——
T.T. Omeaparee cequjanusuparios wine shop-a ca sHaaHum
PPCyCTBOM Mot BUHOpOG —
1.2, Yenocmarease online mpeosue ca suasajum —
npucycmeom Marsux suropuja

2. Boprmparie CACTeMa 33ApYTa Ca JacHM yTIoTaMa M KOPHCTHIA 22

Bukape
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Online npopasHuua he UMaTh 3Ha4ajHe KOPMCTU, U 3a BUHApe U 3a Kynue

Onuc npojekra:

- Online npoAaBHWuA Koja he cAAPaTH WHPOKY NOHYAY
CPNICKWX BMHa, €2 WITO BULE PavTMAMTUX NpousBohata
YKIyueHAX Y NIOHYAY, O JepTHHMMX A0 peMMiyM
"IPOM3BOZA, KO HCY ACCTYTIHM Ha ADYTUM NIPOARIHMM
MecTuma, y3 cae noTpeGHe UHGOpMaLMe O BuHAMA 1
sunapujara

- Toenymo wenocrojehu karan npozaje (kon sehwre BuHapa),
Ko} he OMOryhWT GO/ NIDUCTYT CPIICKWM BUHMNA KpajhsM
KynuMa  HKe uese

Kopwuctu 3a BuHape: @

« HoBu Kakan Npozaje 1 GorsH NPUCTYN CTPaHMM TPXALITHMA

« 3aoBosasarbe NOTPEGE KyTIOBUHE TYPHCTa KojU AONZ3e Ca
TPRUITa y OKYCY 1 OHIAX KOJW ONA3E ABHO MPEBOIOM Y
CpGuiy

« Objeursasassen cpeactasa 3a npoouy online npogasHMLE
NIOCTUra0 G4 ce Behit YUMHAK HEO Ja CBaKW BUHAP N10CEGHO
npovoByue caojy online npogaBHMLY

« ENMMUHUCAIE AMCTDUGYTEpa W TPTOBALA OTBOPWTIO GH
NPOCTOp 3 Behy ACGHT 10 GOLY Ca HILKOM UEHOM O
Ccranpapave

Lwbeu: @

« MoBeharh KonWuwHy poZaje M OCTBApHTH Behy AOGHT o
JeAuHMY TPO3E0RA (¥ AYTOM POKY)

« Kpos online TproBy MOy AWTH Kpaj#bih KynLMa WMPOKY
naneTy NPOM3BOAA, 3 HIDKE UEHE Ofl CTaHAAPAHWK

+ TIDUTArOAMTH Ce HOBUM TPEHOBAMA Ha TPXULITY W Gyayhim
FeHepaLMjaMa HaBAKHyTUM Ha TexHONOTUlY W y GyayhHOCT
passuTM npoduTaGunaK Kanan nposaje

Kopucrtu 3a kynue:

+ MoBorsHUa eHa y OAHOCY Ha TPAAMLIMOHATHY NPOAABKMLY (y
Byrom poky)

« JeAHoCTaBHa KynoBUHA y CKnagy ca TpesRoaMMa online.
Tprogute

« Co NPOU3BOAM W WHBOPHALIAIE O BHHAMA U BUHADANA Ha
Jeason mecry

« Moryha kynoguka npemiym NpOM3EOAa KO HACY AOCTYTHM
PEKo ACTPHGYTEpa U Ha OCTaNHM MPORaJHMM MECTAMA

« MoryhHocT nopyuGuse u focrase 1 uagas Cpouje
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Mpernep cucrema yapyxetba

MoteHuujanHe
npeaHoCcTU

- Objeavrsasare pecypca (npeHoc aarba)
- Qopmuparse sajeanmKix nponssoaa

+ [emerve Tpouikosa

= Tpuctyn ckynmoj MexaHusaumju

+ Chaxuje konekTuBHo nobuparse

+ Oworyhasatse nocTynHor passoja Mamx

sukapa
+ Beha curyprocr wnarosa sa nnacman rpoxdya

+ Oworyhasa ynasak y He UeHOBHe paHroBe
npoussona, ys aeKsaTHy pouTaGUAHOCT

+ MoryhmHocr npeysumarsa napujaniux obsesa
YHYTap KoonepaTuse (HNp. uckLyB0

6aBmerse BuHOrpanapCTBOM)

+ Craxeumja capaasa ynyTap pervie

DY cuucny noanore 3a yenex yHyTap TpeHyTHe cutyaumje y Cpouj

Knyunu npepycnoeun:

Jacko aedmrmcana suama yapyxersa,
ROroTOB0 y CermenTy TPXMLHE BHsHje (HNP.
McnopyKka 3ajeAHMUKOT NPOM3BOAa MM
MCnopyKa NPoU3BOAa NOjeAMHOT BUHAPa;
UWbaHY CermMeHT npowssoRa, UTA.)
opwynucann unmesn yapyxersa (ycknahenn
ca TpwwHUM aM6MuMjana)

Jacko npeaovieHe (kearTupuKosaHe)
RpeAHOCTH 3a WiaHoBe yApYKerba
Mpodecionanto ynpasmaree yapyxetse,
HIp. NOCTaB/arhe AMPEKTOPA YAPYXErsa, KaKO
64 ce ocHrypao aAeKBaTHM KanwTan 3a pact
TpoaKTMBHM Paa Ha aKBUSMUM]W WnaHOBa M
KOHTUHYWPaHUM KOMYHUKaLMJCKUM

aKTUBHOCTUMA

2, Vin de table* a0 ,Vin de pays” ocHosa

Mpumepu y npakcn

Yapyxersa y ®paniyckoj noceayjy oKupHo
50% yKynHyX BUHOTPRAGPCKUX MOBPLIHA
(AoMMHaHTaH OKyC Ha HUCKY AO CPeAn

UenoHu panr)?

MpoueHa je Aa ckopo 60% uranujanckyx BuHa
‘Aonasu w3 yapyxetsa (Cantina Sociale) —
Be/MKM A0 NPOUIBOANE CE NPOAa]E Y
purdysu, wro 3a Cpbujy noTeHuMjanto Moxe
Aa MOCY)KM KaO AOAATHM MOTMBATOP 32

cMarserse cuBor TpXUWITA
MocToje NpUMEpH NPOU3BOAFbE KBATMTETHIX
sua (norooso y Piedmont, Veneto u Alto
Adige), rae yapyxetba ca cBojuM BUHMMA
nocruxy ouene 90 -94

Yapywera y Hemaukoj npeactasmaly

oksupHo |/3 ykynHe npoussonree
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1. Kpeupasse Gpena waerTTea cprickor
anmapcrea

2. Vispana nnava komymiatisia

3. Viapana kpearuarior peluetsa 3a npay Kamatey

4. Cposoherse kamase 2020.

5. ViMemeHTaLIa OnepaTHBHYX MapKETAHILIIAK
aweocTn
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Cnepehu kopauu (NoHas/bajy ce U3 roauHe y roauHy ¥ AedUHULLY KPO3 FoAULLILE MapKETHHT N/laHoBe)

0. O6esbehusarse Gyyeta u opaBUP MapkeTUHLKe

2021 2022

Jau ®e6MapAnp Maj Jyn Jyn Asr Cen Oxr Hos/leu Jan ®e6MapAnp Maj Jyn Jyn Asr Cen Oxr Hos fle|

arenuvje

1. OnepatusHo ciposohierse

wHMumjaTMBe

2. UimnnemenTaumja npomounie koHuenta ,, Xpana n
BUHO"

B
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1. Viapaga [Mporpara paseoja TypACTUKO NpoH3B0Aa eHO-FacTpo TypHaMa

2. Paaso TypucTinive aimcie nibpacTpykType

3. Yeanpeherse BuHcKtx TYpACTIIIAX McKyCTasa

4. Monehare KEaMTETa UekyCTRR noceTWNALA Y CamviM BUHapHaa

5. [ledmrncarce n crposoherte MOACTALaHIIX Hepa 32 pazeo] ceurTajay.
Bapviana | Bk perviana

Il
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2023

2022

. VIarpaiska BUHCKWX My3eja/MHTEPIpETaLIMOHIX
uenTapa

2. Mosehatse Gpoja BMHCKMX XoTena
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Kapakrepucru Ke KoHuenTta

TMpomouvja KynType BuHa 1 Bukckor Hacneha
Pervja Kpos eMOLM]E 1 MaLLITY Y K/by4HUM
pervjama: Opywika lopa, ILymaguja, XKyna...

+ BMMCKA Myaei | WHTEPNPETAUMOM  LeHTPM
npuKasyjy WCTOpMjy W Tpaavumy yarajarsa BUHOBe
03¢ M MpaRTera BUKa KPO3 CIVKE, MPeaMeTe W
., pamoj BMMapCTBa, MpBe BUMape, Aenose
Npolieca NPOVIBOMIE BUHA, CA BUHOM AY6OKO
MHTErPUCaHUM y apXUTEKTYpY My3eja.

 Tpexo ucKycTsa, Myaej Ha aTPaKTMBaH HauMH Cnaja
UNIpCTIO, YpHSAN, KYYPY 32638y Kpos:

[LlerycTvparbe auka Tokom obunacka Myaeja

* Yicywupare dyma  Kpoa  ayauo-aMayenhn
NpKa3 NPOLIECa NPOM3BOLFSE U MAPMC BUHA —
NPOjeKTH MPOLLIMpeHe W BUPTYE/iHe CTBAPHOCTH

* ViuTepakivaky kaua aHarba o BUHY — MOBMNHE
anukauvje

+ ®wm o ucTopuin auHapcTea

 Ocum myaejckor cagpxaja, KOHLENT Mowe 6T

YTIOTIYHEH 1 KOMILTIEMEHTapHIM EEMEHTUMa:
+ TMpuepenmenio roctyjyhe uanoxe
+ Marsi concraenm noapym
+ BUHCKa NPOAGBHMLIA Ca NPOMOTMBHIM LicHaMa
*Mari koHdepesumjckm KanauTer.

Dedwnncare npojexta  (koHuent, moryhe
oKauwe, BenuMHa NpojeKTa MTA.)
Dedunucarse uwrve dumancuicke cTpyKType
npojexTa

Obesbetierse dwHancuparsa 32 npey  dasy
npojexTa (moKyMeHTaUMja, WAEjHO petuette 1 cn.)
Obes6ehierse notpebHe noapuike y jasHoM
cexTopy

Obesbeherse noTpeBHyX AossoNa 3a Uarpatsy
Roadshow” ca unrem npiynarsa umancuia
3a npojexar (npvBaTHY KanuTan)

Mpujasa 3a duHaHcuparbe M3 eBponcKUX W/unn
oHzoBa Gunatepannx AoHaTopa

MokpeTatie npoLeca usrpatse objexTa

MUHHCTapCTBO Hamnexko 3a Typuaam, Mokpajuscia
Bnaja, /lokanke caMoynpase, yAPyAersa BMHapa,
NPMBATHN UHBECTHTOPU

Motpe6Ho speme sa peanmsauviy: 24 -36
meceun

OwHancuicka CpeacTsa; y 3asMcHocTH oA
Benmanve, onpeme w Apyrwx caapwaja 5-20
wn. EUR

MoapLuka jasHor cekTopa npuAMKkoM nomofin
33 uHaHCcHparbe U y pewasarsy
AMMHNCTPATUBHNX NpenpeKa
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MospiumHa nop, BuHorpaaumMa 2018. (000 ha)

Bl TpaauumoHanHe BUHCKe 3eM/be
1 NWC8 (Hose n3soste seme)’

51% op ykynHe
NOBpLUMHE NOA
BuHOrpaguMa

Ocranu npowagohasn

1969

875

793
705

Hosu 3enana je npumep dpokycparior
Y3BO3HMKA Ca OFPAHAYEHUM KaMALIMTETOM
BuHOrpaga

3peniocT BUHCKUX AeCTUHAUM]a M NOTEHUM[aN BUHOrPaaa MoXe ce

NoCMaTPaTH Kao MPUAMKA 32 MOJAR/LMBANLE HOBMX yuecHMKa Ha TRXMLLTY
218 212 95 gy L

\

153 151 147 146 126 |1} |04 103
94 92 84 82 75 g9 g6
55 49 46 45 223937 36 R0

{ESP CHN FRA ITA TUR'SAD ARG CHL PRT ROU IRN IND MOL AUS ZAF UZB GRC GER AFG RUS EGY BRS DZAHUNBGR GROAUT MAR SYR UKR NZLMEX TJK PER

L2 SE I N 20 2R AT SR AU 2R 25 3k 2R 25 25 2 B2 Nb S JE 2 N Nk S N N 2 2 2% b S 2 5

Mpomene y nopehetsy ca 20142

Hanomena: NWCB — (CAYL, Aprenmiwa, “wne, Ayctpanuja, Jyxsoadpnixa Peny6nuka, Hosw enann, Kanana, Ypyrsai). ) On NWCB (Hovwx 303X 3eMassa) Ka rpagmkony.
wenocraiy Kanana u Ypyreaj; D Crarkauua yksuyiyie npomene warbe oa +/- 1%
Wagop: OIV, Horwath HTL, 2019.
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Kapakrepucru Ke KoHuenTta

Vispaa cmepHuuia u npunpema Tepena 3a
NOACTMUa] ynacka BUHapa ¥ NPMBATHOT KanuTana y
npOjeKTe M3rpaAtbe BUHCKMX XoTena.

+ BUHCKY XOTENM Cy XOTENCKM KanauuTeTH Koju y
npBy nnak (M3yses cMewwTaja) cTaBMmaly BUHO
- BUHCKM XOTenW cy no npasuny OKpykeHu
BMHOTpaaMMa, a OA OCTaIMX  caApaja
Hajuewhe umajy:
+ Pecropan  Bucokor  ksanuteta  (y3
KeanueTan ,wine pairing”)
+ Behu 6poj BuHa ,Ha vawy*
+ Marbe unm sehe BuHcke noapyme
+ MsnoxBene aprukne sesane y3 BUHO
+ ATpakTiBaH (BuHCKW) BenHec u cna
= BuHcky Tematuky y ausajuy / ypehersy
+ TMoHyaa surckwx uckycrasa
+ Mepom Tpe6a NOACTMUATH Passoj pasnuamuTHX
KOHLENaTa BUHCKMX XOTena:
* Marby BuHCKM xOTen/cMeluTaj
« .Boutique” Burcku xoten
* Benuku urckm xoten

Pewasarbe aAMMHWCTPaTMBHIX MpenpeKa, kao
noanora  sa  nokperame  mpouieca
(omoryhasarbe uamenara y [YTl-y, Typuctmia
oMa, WIR) y capaawn ca  nokanamm
camynpasara

Paspana Moryhwx koHuenara (kao noanora 3a
npuKynarbe uHTepeca)

MpesenTaunia moryhwx KoHuenata u uaeje
npojeKTa NOTEHUM[ANHUM  3aUHTEpECOBaHUMA
(yomywyje u  seh noctojehe  xorencke
KOMNaHMje ~Koje Mory  ydectsosath y
Gurancupary, 6UTW  BracHMk  TemarcKor
XOTENa, a7 1 HYAWTH MEHaYMeHT)

Moapuka 3auHTEpecoBanuMa y peanusauviu
npojexra kpo3 cybaeHuMOHMCaHE KpeaNTe

W vl | R
/ i

BUHapH, XOTEVIEPH, NPUBATHI MHBECTATOPM
LienTpanka opraHysauvja Kao Hocunal nHuUMjaTvse,
auMnMTaTop, MOAPWKA W LEHTPATHO MecTo 3a
Kpevpatbe NPeAyC/IoBa M MOAPLIKY UHBECTUTOPUMA

TMotpe6io speme 3a peanvsauny: 1224 meceuy

10 MpojeKTy, y2 NPeTXoAHo peluiene ypBaHHCTHKe
npeaycnose

Virepec unsecturopa
Mompuwia jasve ynpase y Gpsom pewasarsy
AAMMHACTPATUBHIX MUTara

KpeaTusan KoHUENT W NoSMUMOHWpatke XoTena
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KapakTepucruke koHuenTa u passoja BUHCKor cMeluTaja 'y Cp6uju Unyctpatusro

m e i
xorena (c AOAATHM caapXaju

Mateu sukcin noapym

Mamm 030 * Marn MICE canpaiu (ao 30 + Marbe wHmumjaTuBe nokpenyTe o SR
xoTenu ocoba) CTpaHe 3pe/nx BUHapa
+ Pecropan
+ Buncku nopym + Viumujarusa Koja ce Moxe
Coentin + MICE canpxaju
xoroms 4080+ Bcorsemecncn Korenuiepon i sa oy nojegior 2 XOTena
+ Matsm manoxGenm npoctop jepom nn ¥ Y ojeAl
nokanwreta Cp6uje
* BpxyHcku pectopaH
* Bwcn noapym D mpenanem o smapeora
Benmkn + MICE capxajn he npenl P P
xotenn 100-150  * Bumckw sentec u cna Jearion mecty 1 xoten

+ Moryha peanusauuje y suwectpykom
BAGCHULLITBY WM NOZ MHMLMATUBOM
seh noctojehux xotenvjepa

* BpxyHcku pectopaH
« BuHckn mysej

YKkynHo 8 xotena
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1. Yuanpeherse subckux nyresa

2. Kpeuparie BUHCKWX TYPUCTUNKUX NTakeTa

—————
3. Yranpeherse kanana ancrpubyuvie/nponaje ——
BUHCKWX MckycTaBa
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KZPZKTEPMCTM Ke KoHuenTta

Koy wopan y peamwanvi

Gmiase i N . Awanusa nocrojehix aumckux pyra
Ao6ujaree jacwor rypucrmaror npowssoga weeha | | 5\ poguon 200 FUIIN BT

nocefieHoct Burckwx pyTa. 3. Creapae HOBOr KOMUENTa BUMCKWX Typa ca
AopaTHMM  aTpakuvjaMa  (3apkaBate  Ha
)
4. TloTBpAa BUHCKMX PyTa Ca KIbyuHMM ydecHUUMMa
(Mana v onuca)
5. Vspama HOBUX nNpoMOTMBHMX MaTepujana u
TPaHCIapeHTHa 06jaBa Ha WHTEPHET npe3eHTaLMn

+ Buncke pyTe cy AaHac aedmHvcane, Ho
HeROCTaje jacHa KOMYHMKaLM]a CTUX MIpeMa

Kpajtem KopucHuky (cTpyKTypa npema LieHTpane oprauvizaLvje BUapa U BUOTPaAapa
Aedunmcaro] Temm) TOC-a (W 3ajedsmdka noBe3aHocT MCTUX,
« Pyrte Mory umatn koMEMHOBaHe KoHUENTE: ykmydylyhu  u mehyHapogHu  MeHaumeT
« Tpema nokauuju (nojeaunase BuHCKe peruje ceptugmicopanx pyra — [lywascka uewTap 3a
N HeKa NOBE3HMLIA — HIIp. peka) KoMeTeHLMy)
- TMpema spcrama suna (typa Mpokynua, 6. Mporouvija BuHCKwX pyTa

Tamjanuke, Mopase...) -
- Temarcin (npes ansaprie, uHosaTusn n
MNaAY BUAPU, BMHO M KyNTYPa W Cn.) * Typucrwika opranuzausja Cpowje ya nodpuiky

+ Pyre mopajy umath Aedunmcane enemente: PECOPHOT MUHACTapCTsa  LiewTpanie opranvsalivje
« Mane ceux nojeauHauHux pyTa BHPa Y BUMOTPAaPa Y CApaskeh ca ey Hapoatn

opranvizaumjama v nHMUMjaTMEaMA
+ Hasuse ca onucuma kapakTepucTUKa pyTa
« Tonuc suHapwja u ocTanux canpwaja Ha pyTi BpemeHcku okenp

— NoueTHe Tauke U pacTojara + TotpebHo Bpeme 3a peanusaumjy: 8-10 meceun
> Jacra curvanusaunia Krsyunu npesiycnosm / dpaktopm ycnexa

« Bnactutu npogajtm  MapkeTAH Karann

- Totpe6ha je capaarsa ca Typ. arexumjama 3a
Kpempatbe nakeTa BUHCKUX Typa. + Axrusha capantea wamehy TOC w Lienpanne

OpraHusaLumje BUHapa U BUHOTpajapa

« CrpyKtypupara u jacHa npeseHTauvja pyra
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KapakTtepucTuke KoHuenta

Mokperarse dynxuue Hapane TypHeTHKIX
naxera 3a oAcKa weryeToa

+ Pasnoj pavnumTie nakera uckycrasa npera
uHTEpecua TypHcTa, nonyT:
+ TbyBurersu npoxynua / Tamjanwe / rpatia...
« bena / upeera suka pervje
+ Mpouseogsea suka 32 speme counfanmama
* MpoGajre Buro u xpany peruje
- Bewara y onorpany.
+ Pasaoj sucrunx Hexycraga koja o6jeauteyly
pasnuaure noTpebe/canpraje:
*+ Mocera suapuana
+ Creuraj
- Tpancnopr
+ Yuanpeherse Kanana npoaje uckycrasa xpos:
+ Paseo concraenix nposajnx kaana (web)
« Mosesuzarse ca TOC kao nocpeanmkon
peuenTUBHAM areHaMa
« TMapHepcrao ca Typucrmisum arerujara y
urocTpancTey
+ Moveamsarse ca xorenvjepuia ca canpwalHim
U CBeoByxBaTHAM peweHMa

Wanop: Wine Tourism, La Rioja

Kreyutn kopaun y peanuaaumjn

1. Dynkumia y oxanpy Liextpanke oprasmaauve

2. Janownasarwe KBAIUTETHAX KaapoBA

3. Mocrasmare facanc uwmesa 3 cneachy
ronuNy y cMMcny paseoja uekycTasa

4. MMpukynmare canx notpebHwx MHdpopMauMja
22 passo] TypHCTKMX nakeTa

5. Kowcynrausja ca mehywapomnum KoMnawwjawa
22 ucre yenyre + npuneph Ao6pe npakce

6. Kpewpare npeaiora suhciwx uckycrasa

7. Tosesusarse u pasrosopu ca noTeHuManHHM
naprHepuma

8. [edunmcare nvcre wckycrasa 3a cneachy
ropuny

9. [ledunmcarse komepumjanimx yenyra

10. Axrusra npomouua u npogaja

Hocwoum npojexta

+ Llewrpana opramusauyia snwapa u euworpagapa.

Bpenmencim okaup

TMorpebiio speme 3a peanusauuy: 4-6 weceun
Kruyusu npeaiycnosu / dhaxtopu ycnexa
+ Capanisa ca Wby ysechuLma

+ Mpodecuonanin poryc
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KZPZKTEPHCTM Ke KoHuenTta

Koy wopan y peamoanvi

ChaxHimje yKbyuMBarbe OCTANUX TYPUCTUKIX I. Moactuame xorenujepa Ha mpowwperse
YHecHWKa y NpoMOoUMjy CPICKOF BUHapCTBa nowyae oa ctpave Llentpante opranmsaunje
(npumapHo xotena) (McTMuarse AocTynHux cyBsenuua, npomoLtia

pacra swHcKor Typwsma u cn.)

2. Kpeuparos nom oo Tpervava y cra n

+ Buwckw Bemec Kao KoHenT Koju cnaja rpoxtie BenHec noHyay xotena
W ocrake rpoxdja us npoueca npoussowe | | 3. Yrosapame naprepcrasa ca ouapha 3
BUHD Ca PasHUM KOSMETWMKUM TeTMaHMMa, AocTaBmarke cMpoBHHa

Ocuryparse u opranmsaumja pecypea
Enykaumja v TpeHnHr sanocnenmnx
AKypUParse NPOMOTMBHMX MaTepHjana
Benheca, nonyT: . TMojavana npoMouvja BUHCKOT Benkeca

+ Tpermanu nuua ca kosmeTuka Ha 6asu rpoxa .
Hocunay npojexra
+ Macaxe ca ceexum rpoxdie
« TMunwnr ca cemenkama on rpoxha ) )
+ XoTenujepy y caum aecrunaumjama y
+ Kynke y 6ausama HaTonsbeHuM suHoM

- Takas Benwec Hamamu ce y cinony xorena PenyGnuun Cpbuia
e ey vonexsareey
WHPaCTPYKTYPY ¥ NpeAcTaBmaly HAAOTPaAtey
noctojehe nomyze. - TMotpe6Ho Bpeme 3a peanvzauny: 6-9 Meceun

Krsyunuu npepycnosm / (paktopm ycnexa

+ Vinrepec xotenuiepa 3a npoumperse noyze

TepanujckuM TpeTMaHuMa (BUHOTepanuja), Kao u
KOSMETUNKIM NpenapaTuMa.
+ BuHo  rpoxhe uTerpucani cy y cee spcre

Nowa

- O6pasosany sanocnent
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Cnenehm kopaun

1. FlewHucaroe CTanaapaa cprickvix suapHa’

2. KomyHukauvja 1 ycaajarse CTaHAGPRA Ha HUBOY CPIICKVX BUkapa.

3. Mpowanazax agexearHmx Moaena duHancuparea (iao onuvja 22 anvape)

4. VimnnemenTaumja ynanpehersa aumcianx wckycTasa (nojeausu auapn)

5. Criposofierse Npoleca ouerMeata ekycTasa (TecTuparbe CTaHAapAz)

6. [ledmnncarse nUCTe BUHAPH[a KOje 33/0BO/LABA]Y NOjEAMHE CTAHAIPAS

1)Y capameu ca NpohecHOHANHOM NOADLIKOM/KOHCYTAHTUMA.




image90.png
Cnepefiu Kopauu

2021 2022 2023 20;

Q4 Q1 |Q2|Q3 Q4 Q2Q3 Q4 Ql|Q2]Q3|Q4
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